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Cumhuriyetin 101’inci yılına ithafen ve Ankara Kültür Sanat iklimine giriş fikriyle 
düzenlenen AKS 101 Çalıştayı bir sivil toplum inisiyatifi ürünü olarak Ankara’nın 
kültür tarihinde yerini almıştır. 2019 yılında, Ankara Kent Konseyi altında ve baş-
langıcında bir çalışma grubu olarak faaliyetine başlayan Kültür-Sanat çalışmaları, 
pek çok sivil toplum örgütünün ve sanatçının bir araya gelmesiyle 2024 yılında 
Meclis hüviyetine geçerek, Ankara Kent Konseyi Kültür Sanat Meclisi olarak çalış-
malarını büyütmüştür. Ankara Kent Konseyi Kültür Sanat Çalışma Grubu olarak 
başlayan yolculuk bugün 300’ü aşkın Sivil Toplum Kuruluşunun aktif olarak 
destek verdiği Yönetim Kurulu ve 14 çalışma grubuyla devam etmektedir. 

Türkiye’de kültür-sanatın demokrasiye, birlikte yaşamaya ve cumhuriyete katkı-
sıyla kültür politikalarının yapımında sivil toplum katılımına duyulan ihtiyaç, son 
yıllarda daha belirgin hâle geldi. 2000’lerin başında, AB ile yürütülen müza-
kereler doğrultusunda sürdürülebilir ve demokratik yönetişim için katılımcı 
yaklaşımları teşvik eden kamu politikası reformları yapıldı. Ancak bugün kültür 
politikası yapım süreçleri önemli bir oranda merkezden yönetilmeye devam 
ediyor, sivil-kamu diyaloğu hedeflerine de henüz tam olarak ulaşılabilmiş değil. 
Kültür alanında kapsayıcı bir politika yapma mekanizmasının etkin şekilde işle-
mesi için katılımcı yaklaşımların uygulanması, farklı aktörler arasında diyaloğun 
ve iş birliğinin artması önem taşıyor. 

Böyle bir dönemde sivil kültür-sanat kuruluşlarıyla belediyelere kritik görevler 
düşüyor. Ancak, bunun için belediyelerin kentlerin kültür hayatındaki rolünün 
düzenleyici ve altyapı hazırlayıcı olma nitelikleriyle tanımlanması, kentteki tüm 
kültürel aktörlerin sürece katılımını teşvik eden bir yaklaşımın benimsenmesi 
gerekiyor. Hal böyle iken kültür sanat alanlarında faaliyet gösteren STK’ların ya 
da kuruluşların korunaklı alanlara ihtiyacı var. Bir diğer husus hem STK’ların hem 
de kültür sanat kuruluşlarının kaynaklara erişimde yaşadıkları çok boyutlu so-
runlara, politika yapımı ve karar alma süreçlerine katılım da yaşadıkları zorluklar 
ve çoğunlukla finansman kısıtlamalarının neden olduğu yetersiz organizasyon 
kapasitelerine dikkat kesilmek gerekiyor. 

AKS 101 çalıştayı, bu zorluklara ve yaşanan sıkıntılara, dolayısıyla tüm bu mesele-
ler özelinde üretilecek çözümlere odaklanan bir çalışma hüviyeti olma özelliğiyle 
geliştirilmiş bir çalıştaydır. Ortaklaşa, kültür-sanat alanında toplumsal katılım, 
demokratikleşme, kültürel hakların tesis edilmesi, Türkiye’deki kültür politikala-
rının ve kültür ekosisteminin güçlendirilmesi için Ankara Kültür-Sanat Meclisi-
nin kuruluşunun hemen sonrasında çok kısa bir sürede inşa ettiği bir etkinlik 
olmuştur. 
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Bu kabiliyeti gösterebilmenin altında yatan gücün ne olduğundan elbette kısaca 
bahsetmek gerekir. Kültür Sanat Çalışma Grubu olarak yaklaşık 50 STK ile kentin 
kültür ve sanat alanındaki ihtiyaçlarını belirlemek, tavsiye kararları alarak bir politika 
çerçevesinde bu eksiklikleri tamamlamak amacı ve sorumluluğuyla çalışmalarına 
başlayan, 5 yıllık dönem sonu itibariyle yüzlerce farklı sivil toplum kuruluşunu, meslek 
odalarını, kamu kurum ve kuruluşlarının temsilcilerini, akademisyenleri ve hatta 
bireysel katılımları geri çevirmeden ortak akılda buluşturan benzersiz güçtür.  Tüm 
belediyelere çağrı yapılmış ve 16 belediye ile Ankara Büyükşehir Belediyesi başkanlık 
düzeyinde katılım göstermiştir. Ayrıca Kültür ve Turizm Bakanlığı çeşitli yönetim dü-
zeylerinde çalıştay oturumlarına katılım vermiştir. Ancak daha da önemlisi oturum-
lara kendi alanlarında üstat, kanaat önderi, akademisyen ya da STK temsilcisi olan 
36 konuk ağırlanmıştır. Bir diğer husus kentin bileşenleri içinde görmezden gelinen 
engelli kültür-sanat üreticilerine özel bir başlık açılarak sorun ve taleplerini aktarma-
ları sağlanmıştır.

AKS 101 Çalıştayı, bir kentin kültürel ihtiyaçlarını tespit etmek, bu ihtiyaçlara karşı-
lamada hangi sorunların olduğunu göstermek ve daha ötesinde kent yönetimine 
ve politika belirleyicilere tespit edilen hususları aktarmak, yeni politika yazımların-
da öneri ve kaynak sunmak üzerine yola çıkmış, çalıştay sürecinde, yerel ve ulusal 
basında 10 binin üstünde haber yapılmıştır. Farklı sosyal medya mecralarında trent 
topic olmuştur. Tüm bu verilerin gösterdiği ana fikir ciddi bir ihtiyacın karşılandığı ve 
kültür-sanat alanlarında sivil bir katılımın mutlak süreçte olması gerektiğidir. 

AKS 101 Çalıştayının tecrübe ve tespitleri ışığında bakıldığında Kent Konseylerinin 
taşıdığı önem daha iyi anlaşılacaktır. Özellikle Ankara Kent Konseyi özelinde bakıldı-
ğında 2 bini aşkın STK temsilcisinin olduğu bir sivil katılım ikliminin hem Türkiye için 
hem de Ankara için büyük bir öneme haiz olduğu görülecektir. 

Türkiye tarihinin en büyük sivil toplum katılım platformu olan Ankara Kent Konseyi 
başlığı altında kurulan Ankara Kültür Sanat Meclisi 14 çalışma grubunda bulunan 
katılımcılarının gerek çalıştay hazırlık aşamalarında gerekse çalıştay sonrası değer-
lendirme çalışmalarında gönüllülük esasıyla ve öz verili katkılarıyla gerçekleştirdikleri 
çalışmalar sonucunda AKS 101 Çalıştayı uygulamaya sokulmuştur. Bu anlamda AKK 
KSM altında bulunan tüm STK ve gönüllülere teşekkürü borç biliriz. Öte yandan AKS 
101 Çalıştayı boyunca her türlü desteği veren AKK Başkanı Halil İbrahim Yılmaz ve Yö-
netim Kurulu üyelerine şükranlarımızı sunarız. Son olarak 2 gün boyunca gerçekleşen 
çalıştay sürecinde her oturumu izdiham oluşacak düzeyde takip eden Ankaralı sanat 
severlere saygılarımızı sunuyoruz.

Ankara Kent Konseyi
Kültür-Sanat Meclisi 
Yönetim Kurulu 
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“AKS 101 Çalıştayı”, Ankara’nın kültür ve sanat politikalarına 
dair yeni bir vizyon oluşturmayı, şehrin kültürel kimliğini daha 
da güçlendirmeyi ve bu alanda liyakati öne çıkarmayı hedef-
leyen başarılı bir çalıştay olmuştur.

İnanıyorum ki bu çalıştay ve çıktıları, daha geniş katılımlar 
ile ilerleyen zamanlarda da başkent Ankara’mızın kültür ve 
sanatına yön verecektir. Ankara Kent Konseyinin kuruluşunda 
olduğu gibi bizler, bir Büyükşehir Belediyesini yönetirken de 
sadece ilgili yetkililerin Ankara’ya dair bütün çözümleri üret-
mesini veya projeleri yönetmesini beklemiyoruz. Biliyoruz ki, 
bir kentte herhangi bir konunun başarılı olmasını istiyorsanız, 
o kentte yaşayan tüm paydaşları o işe dahil etmeniz gerekir. 

Ankara’yı dünya başkentleriyle yarışır bir hale getirme 
iddiamız varsa ve Ankara’yı başkent yaparak bize emanet 
eden Mustafa Kemal Atatürk’e karşı bir borcumuz olduğunu 
düşünüyorsak, bu işte emeği geçen ve sanatın tüm dallarında 
katkıda bulunabilecek herkesi de bizlerin bu sürece dahil et-
mesi gerekiyor. Bu sebeple, Ankara Kent Konseyi Kültür Sanat 
Meclisinin “AKS 101 Çalıştayı” ile alacağı tavsiye kararlarının, 
başkentimize kültür ve sanat alanında büyük katkılar sağlaya-
cağına inanıyorum.

Değerli AKS 101 Çalıştayı katılımcıları ve başkentte kültür ve 
sanata destek veren hemşehrilerimiz;

Ankara Kent Konseyine ve Kültür Sanat Meclisine özverili 
çalışmalarından ve katma değerlerinden ötürü teşekkürle-
rimi sunarken, Belediyemizin kültür ve sanata ait sunduğu 
hizmetlerin yanı sıra, “AKS 101 Çalıştayı” ve daha niceleri ile, 
sizlerin bizlere yapacağı tavsiye ve öneriler doğrultusunda 
çalışmalarımızı sürdüreceğiz. Bizler, ortak aklı kullanarak An-
kara’da hep birlikte doğru işler yapılabileceğimize inanıyoruz. 

Ayrıca, Türkiye’de kültür aksının başkent Ankara’dan başlaya-
cağı gerçeğini, inşallah sizlerin de katkılarıyla hayata geçirece-
ğiz ve başaracağız. 

Mansur YAVAŞ
Ankara Büyükşehir Belediye Başkanı

ANKARA KENT 
KONSEYİMİZİN 

KÜLTÜR VE SANAT 
MECLİSİNİN 

DEĞERLİ ÇALIŞTAYI
…

“AKS 101” ile 
AKSİYONA 

GEÇİYORUZ
…
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Ankara Kent Konseyi bünyesinde kurulan Kültür Sanat Meclisimiz; 
yerel yönetimlerin kültür ve sanat politikalarının geliştirilmesine katkı 
sağlamak için “AKS 101 Çalıştayı”nı düzenleme kararı aldı. ‘Vasata karşı 
liyakat yılı olsun’ diyerek, Ankara’nın kültür ve sanat aksının farklı bir 
boyuta ulaşmasının ekonomiden turizme birçok alanı olumlu etkile-
yeceğine olan inancımızla; uzmanları, sanatçıları ve kültür insanlarını 
bir araya getirdiğimiz bu çalıştayda amacımız, kültür ve sanatın her 
alanında liyakat sahibi bireylerle kalıcı izler bırakmak oldu.

Görüyoruz ki, kenti sadece beton yığınlarından ibaret görenler, kenti-
mize en büyük zararı veriyor. Dünya kenti olma yolunda, kültürel ca-
zibe merkezi haline gelmek istiyorsanız, sivil toplum kuruluşlarından 
üniversitelere, sanatçılardan uzmanlara kadar her kesimin görüşünü 
almalısınız. “AKS 101 Çalıştayı” bu vizyonun ilk adımıdır.

Kültür ve sanat, Ankara’nın göbek adıdır. Başkent Ankara’mız, tarihi 
geçmişiyle hele hele Büyük Önder Gazi Mustafa Kemal Atatürk’ün 
bu kente ilk adımını attığı 27 Aralık 1919’dan başlayıp, tarihi Ankara 
Garı’ndan son kez uğurlandığı 26 Mayıs 1938’e kadarki süreçle, bir 
daha hiç kimsenin yazamayacağı değerde bir senaryoya sahiptir

Anka Kuşu hikayesini yaşayarak küllerinden doğan ve başkent apo-
letini takan Ankara, başlı başına bir hikâyedir ve hikayesi ile kültür ve 
sanat odaklı bir üretim bölgesinin içerisindedir. Bu kentin hak ettiği 
değere ve markaya kavuşması, kültür ve sanat ekonomisinden istifa-
de etmesi ve beşeri sermayesinin güçlenmesi için, yeni bir ekonomi 
modeli geliştirmek, alacağımız aksiyonlar ile bu kenti adeta platoya 
dönüştürmek zorundayız. 

Umut ediyoruz ki; “AKS 101 Çalıştayı”, başkentte kültür ve sanatın lo-
komotifi olsun, ekleyeceğimiz her yeni vagonla başkenti taçlandıran, 
her bir sanatçının ödül alma hayalini kurduğu önemli bir Kültür Sa-
nat Festivali’ne dönüşsün ve bu kent kültür ve sanata verdiği değerle 
yeniden markalansın.

Bu kente emek veren Ankara Kent Konseyinin bileşenleri adına ev 
sahipliğinde bulunduğumuz bu çalıştayda, Kültür Sanat Meclisimi-
ze, içerik ve politika belirlenmesine yardımcı olan tüm katılımcılara 
şükranlarımı sunuyorum.

Halil İbrahim Yılmaz
Ankara Kent Konseyi Başkanı

“AKS 101
ÇALIŞTAYI” 

AKSİYONLARI
İLE
 BU

KENTİ
PLATOYA 

ÇEVİRMEMİZ 
LAZIM

…

A ç ı l ı ş
K o n u ş m a s ı
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Ankara’nın kültür-sanat alanında sahip olduğu zengin çeşitliliği ve 
kentin her noktasına ulaştıracak çalışmaların gerekliliği, günümüz 
Ankara’sının en önemli yerel kültür politikası konularından biri hâline 
gelmiştir. Çünkü kültür, bir kentin belleği, müştereklerin inşası ve 
kent kimliğinin canlı bir yansımasıdır. Yerel kültür politikalarının 
merkezine kültürel erişimi temel bir hak olarak yerleştirdiğimizde, 
kültür-sanatın yalnızca tüketilen bir alan olarak değil; birlikte, eşit ve 
katılımcı biçimde üretilen bir yapı olarak da ele alınması gerekmek-
tedir. Bu bağlamda, kültür ve sanatın; kentin ortak değerleri etra-
fında, tüm toplumsal paydaşların aktif katılımıyla ve müşterek bir 
anlayışla üretilmesi gerektiğini vurgulamak önem arz etmektedir.

Kültür kavramının tarih boyunca sürekli dönüşmesi ve farklı disiplin-
lerin onu sahiplenmesi, kültür politikalarının tanımlanmasını güçleş-
tirse de bu kavramın çoklu ve esnek yapısı, aslında onun demokratik 
ve katılımcı biçimde ele alınmasının bir zenginlik olduğunu gösterdi. 
Bu zenginlikten hareketle Ankara Büyükşehir Belediyesi olarak 
yerel kültür politikalarımızı oluştururken, her bir Ankaralının kültürel 
yaşama eşit ve kolay erişebilmesini sağlamak ve aktif toplumsal 
katılımını teşvik etmek önceliklerimiz arasında yer almaktadır.

Bugün kültür politikaları yalnızca merkezden belirlenen politika-
lar olarak değil, yerelde ve toplumun tüm kesimlerinin katılımıyla 
şekillenen dinamik süreçler olarak ele alınmalıdır. Kentin kültürel 
dokusunu oluşturan farklı aktörler, sivil toplum kuruluşları, kültür 
sanat üreticileri, yerel yönetimler ve kent sakinleri, bu süreçlerin asli 
paydaşlarıdır. Kültür yöneticileri olarak temel rolümüz, düzenleyici 
ve kolaylaştırıcı bir zemini oluşturarak kentin kültürel potansiyelinin 
açığa çıkmasını sağlamak ve desteklemektir. Bu nedenle Ankara 
Büyükşehir Belediyesi Kültür ve Sosyal İşler Daire Başkanlığı olarak 
yürüttüğümüz tüm kültür-sanat politikalarının merkezine katılımcı-
lığı ve kapsayıcılığı yerleştirmekteyiz.

AKS 101 Çalıştayı raporunda ortaya konulan öneri ve tespitler, Anka-
ra’nın kültür politikalarının şekillendirilmesi sürecinde bizler için kıy-
metli bir referans niteliği taşımaktadır. Kültür hakkı temelinde, kent 
genelinde kültür mekânlarının çeşitliliğini artırmak, kültürel üretimi 
kentin her köşesine yaymak ve kültürel çoğulculuğu desteklemek 
önceliklerimiz arasındadır. Bu doğrultuda AKS 101 Çalıştayı’nın 
çıktılarının, Ankara’nın kültür-sanat ekosistemine önemli katkılar 
sağlayacağına inanıyorum.

Ayça Yusufoğlu
ABB Kültür ve Sosyal İşler Daire Başkanı
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KÜLTÜR
SANATA

GİRİŞ 
DERSİ

AKS 101
...

Ankara, tarih boyunca sadece Türkiye’nin başkenti değil, Mustafa Kemal Atatürk’ün 
vizyonunu tam anlamıyla yansıtan kültür, sanat ve düşünce merkezi olmuştur. Anka-
ra Kent Konseyi Kültür Sanat Meclisi olarak biz de sanatla yoğrulmuş bir toplum için, 
bu vizyonun ışığında AKS 101 Çalıştayı ilk adımını atıyoruz.

Neden AKS 101, biliyorsunuz üniversitelerde giriş ders kodu 101’dir. Biz de çalıştayımızı 
kültür sanat alanında giriş olarak düşünüyoruz. Ayrıca çalıştayımızı cumhuriyetimizin 
101. yılında 101 madde ile taçlandırmak istiyoruz.

AKS 101 Çalıştayında bildiğimiz çalıştay yöntemlerinden biraz farklı bir metot deniyo-
ruz. Öncelikle bilimsel ve akademik çalışma metotlarının yanında sivil katılımın da yer 
aldığı daha geniş bir düşünce alanı oluşturduk. Bu bizim için önemli çünkü Kültür 
Sanat Meclisimiz bugün 300 bileşene ulaştı ve bu Ankara’da yüz binleri temsil eden 
bir etkileşim alanına sahip oldu

Dünya kültür sanat şehirlerinden ilham alacak olursak, Paris’teki Moulin Rouge’dan, 
Hamburg’daki Aslan Kral müzikaline, New York’taki Broadway’e kadar, sanat her 
zaman bir şehri yalnızca tanıtmakla kalmamış, ona kimlik kazandırmıştır. Los Ange-
les’ta Hollywood, sinemanın altın çağını yaşamış, bir düş dünyasını gerçeğe dönüş-
türmüştür. Londra’daki Globe Theatre, kelimelerin ve duyguların, tiyatronun sonsuz 
büyüsünde can bulduğu bir yerdir.

Tüm bu örneklerin ışığında söyleyebiliriz ki sanat, yalnızca bir gösteri veya eğlence 
aracı değil, aynı zamanda şehirlerin kimliklerini oluşturan ve kapılarını küresel etkile-
şime açan sihirli bir anahtardır. Sanat, bir şehri dünya çapında tanıtacak, ona karakter 
kazandıracak ve kültürel etkileşimi güçlendirecek bir etkide olmalıdır. Bu yönde 
şekillenmeli ve desteklenmelidir. Bu nedenle bizler, Ankara’yı sadece Türkiye’de değil, 
dünya çapında bir kültür sanat başkenti yapmayı hedeflemeliyiz.

Bizi bu hedefe ulaştıracak birçok kültürel yapı taşına zaten sahibiz. Hacı Bayram-ı Veli 
600 yıl önce medresesini Augustus Tapınağı’nın yanına yaparak belki de kültürel dip-
lomasinin ilk örneğini vermiştir. Anadolu Medeniyetler Müzesi bu coğrafyadan gelip 
geçmiş birçok medeniyetin renkleriyle ışıldamaktadır. Cumhuriyetin ilk yıllarında ça-
lan vals bugün hâlâ Ankara Palas’ın önünden geçenlerin kulaklarında çınlıyor. Ankara 
Kalesi, Gordion, Arslanhane ve daha niceleri kendilerine has hususiyetleri ile bu şehrin 
armonisini oluşturuyor. 
Bu kültürel kodlar, Ankara Kent Konseyi Kültür Sanat Meclisi olarak bizlerin, devlet 
kurumlarımızın, belediyelerimizin, STK’larımızın ortak çalışmaları çok büyük bir önem 
taşımaktadır. Çünkü sanat, toplumları birleştiren, kültürel değerleri güçlendiren ve 
insanları ortak bir hedef etrafında toplamak için en güçlü araçtır.

Son olarak, bu önemli etkinliğin gerçekleşmesinde emeği geçen herkese teşekkürle-
rimi iletiyorum. 

Alper Kaya
Ankara Kent Konseyi
Kültür Sanat Meclisi Başkanı
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u l a ş a n ,  k ü l t ü r  s a n a t  p o l i t i k a s ı n ı  ö n 
p l a n a  ç ı k a r a n  b i r  e y l e m  p l a n ı  h a z ı r -
l a n m a l ı d ı r .

2 .
B u  e y l e m  p l a n ı  ç e r ç e v e s i n d e  A n k a r a 
i ç i n  e n  a z  5  y ı l l ı k  y e r e l  y ö n e t i m  s t r a -
t e j i k  p l a n l a r ı n a  y a n s ı t ı l m a k  ü z e r e  h a -
z ı r l a n a c a k  b i r  k ü l t ü r - s a n a t  e y l e m  p l a -
n ı  o l u ş t u r u l m a l ı d ı r .

3 .
B u  e y l e m  p l a n ı n a  u y g u n  o l a r a k  A n k a -
r a ’d a k i  k ü l t ü r - s a n a t  m e k â n l a r ı n ı n  v e 
ü r e t i c i l e r i n i n  e n v a n t e r i  ç ı k a r ı l m a l ı , 
h a r i t a l a n d ı r ı l m a l ı  v e  d i j i t a l  u y g u l a -
m a l a r a  a k t a r ı l a c a k  b i r  a ç ı k  v e r i  p o r t a -
l ı  h â l i n e  g e t i r i l m e l i d i r .
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4 .
A n k a r a ’ y a ,  u l u s l a r a r a s ı  e t k i n l i k l e r e  e v  s a h i p l i ğ i  y a -
p a c a k  m o d e r n  b i r  s a n a t  m e r k e z i  k a z a n d ı r ı l m a l ı d ı r .

5 .
S a n a t s a l  a ç ı d a n  t e k n i k  g e r e k l i l i k l e r e  u y g u n  a t ı l 
h a l d e k i  k a m u  b i n a l a r ı  t e s p i t  e d i l i p  f i z i b i l i t e  ç a l ı ş -
m a l a r ı  y a p ı l a r a k  k ü l t ü r - s a n a t  m e k â n l a r ı n a  d ö n ü ş -
t ü r ü l m e l i d i r .

6 .
K ü l t ü r - s a n a t  f a a l i y e t l e r i n d e n  a l ı n a n  “ e ğ l e n c e ”  v e r -
g i s i  d ü ş ü r ü l m e l i d i r .

7.
Ye r e l  y ö n e t i m l e r c e  t o p l a n a n  e m l a k ,  i l a n - r e k l a m , 
ç e v r e - t e m i z l i k  v b .  v e r g i l e r d e n  k ü l t ü r - s a n a t  f a a l i -
y e t l e r i n e  b e l l i  b i r  o r a n d a  p a y  a y r ı l m a l ı d ı r .

8 .
Ye r e l  y ö n e t i c i l e r  t a r a f ı n d a n  A KS  ( A n ka r a  Kü l t ü r 
ve  S a n a t )  F o n u  o l u ş t u r u l m a l ı ,  t ü m  d ü n y a d a  k u l l a -
n ı l a n  k a t ı l ı m c ı  b ü t ç e l e m e  y ö n t e m i y l e  k ü l t ü r - s a n a t 
ü r e t i c i l e r i n i n  a y n i  v e  n a k d î  d e s t e k  b a ş v u r u s u  y a p a -
b i l e c e ğ i  k a p s a m l ı  b i r  d i j i t a l  p l a t f o r m  k u r u l m a l ı d ı r .

9.
A KS  ( A n ka r a  Kü l t ü r  ve  S a n a t )  Fo n u ,  ş e f f a f ,  v e r i m -
l i ,  a d i l  v e  y a s a l  b i r  z e m i n d e  y ö n e t i l m e l i d i r .

10 .
Ye r e l  y ö n e t i m l e r i n  t ü m  k ü l t ü r - s a n a t  b i r i m l e r i n d e , 
n o r m  k a d r o  e s a s l a r ı n ı n  y a n ı n d a  k ü l t ü r  s a n a t  a l a -
n ı n d a  l i y a k a t l i  ç a l ı ş a n l a r d a n  o l u ş a n  u z m a n  k a d r o -
l a r  k u r u l m a l ı d ı r .

1 1 .
A n k a r a ’d a k i  k ü l t ü r - s a n a t  ü r e t i c i l e r i n e  d o n a n ı m ,  i n -
s a n  k a y n a ğ ı  v e  m e k â n  d e s t e ğ i  s a ğ l a n m a l ı d ı r .
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12 .
K ü l t ü r - s a n a t  e t k i n l i k l e r i n d e  e n g e l l i  e r i ş i m i n e  ö n -
c e l i k  v e r i l m e l i ,  e n g e l l i l e r i n  s a n a t  ü r e t m e  o l a n a k l a -
r ı  g e l i ş t i r i l m e l i d i r .

13 .
A n k a r a ’d a  g e r ç e k l e ş e n  v e  g e l e n e k s e l l e ş m i ş  t ü m 
s a n a t  f e s t i v a l l e r i n e  y e r e l  y ö n e t i m l e r   a y n i  v e  m a d -
d i  d e s t e k  s a ğ l a m a l ı d ı r . 

14 .
Ye r e l  y ö n e t i m l e r  b ü n y e s i n d e  t ü m  s a n a t  d a l l a r ı n ı 
k a p s a y a n  ko n s e r va t u va r l a r  ku r u l m a l ı  v e  ş e h r i n 
t a m a m ı n d a ,  e r i ş i l m e y e n  a l a n  b ı r a k m a d a n  b ö l g e -
l e r d e  ye te n e k  t a r a m a s ı  y a p ı l m a l ı d ı r .

15 .
Ye r e l  y ö n e t i m l e r ,  ö z e l l i k l e  d e z a v a n t a j l ı  g r u p l a r 
i ç i n  “A N K /A RT ”  Kü l t ü r -S a n a t  Ka r t ı  o l u ş t u r m a l ı , 
h e r  a y  y a l n ı z c a  k ü l t ü r - s a n a t  f a a l i y e t l e r i n d e  h a r c a -
n a b i l e c e k  b i r  b ü t ç e  t a n ı m l a m a l ı  v e  ş e h r i n  y a r a t ı c ı 
e n d ü s t r i l e r  e k o n o m i s i n e  k a t k ı d a  b u l u n m a l ı d ı r .

16 .
A n ka r a  S i n e m a  O f i s i  k u r u l m a l ı d ı r .  B u  o f i s ,  A n k a -
r a ’d a  ç e k i m  y a p m a k  i s t e y e n  y a p ı m  f i r m a l a r ı n a  r e h -
b e r l i k  e t m e l i ,  l o j i s t i k  s a ğ l a m a l ı  v e  y e r e l  y ö n e t i m 
f o n l a r ı y l a  m a d d i  v e  a y n i  d e s t e k l e r  s u n m a l ı d ı r .

17.
A n ka r a  Ke n t  A r a ş t ı r m a l a r ı  Kü t ü p h a n e s i  ve  A r ş i v i 
o l u ş t u r u l m a l ı ,  k e n t t e  y e r  a l a n  b e l l e k  k u r u m l a r ı  v e 
ü n i v e r s i t e l e r l e  i ş  b i r l i k l e r i  g e l i ş t i r i l m e l i d i r .

18 .
U l u s l a r a r a s ı  b i r  Kü l t ü r -S a n a t  B i e n a l i  k ı s a  z a m a n -
d a  h a y a t a  g e ç i r i l m e l i d i r .
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19 .
K ü l t ü r e l  d i p l o m a s i  a l a n ı n d a  “ Kü l t ü re l  Pa s a p o r t 
Fo r u m u ”  i s i m l i  b i r  f o r u m  d ü z e n l e n e r e k  k ü l t ü r e l 
d i p l o m a s i n i n  k a p s a m ı  v e  e t k i s i  t a r t ı ş ı l m a l ı d ı r .

2 0.
A n k a r a ’ y a  m a r k a  d e ğ e r i  k a t a c a k  a l a n ı n d a  u z m a n , 
k a m u o y u  t a r a f ı n d a n  b i l i n e n  j ü r i  ü y e l e r i n i n  o l d u -
ğ u  b i r  k ü l t ü r - s a n a t  ö d ü l  g e l e n e ğ i  ‘A KS  Ö D Ü L L E R İ ’ 
b a ş l a t ı l m a l ı d ı r .

21 .
Ye r l i  y a z a r l a r ı  t e ş v i k  e t m e k  a m a c ı y l a  t i y a t r o ,  r o -
m a n ,  s e n a r y o ,  ö y k ü  v e  ş i i r  d a l l a r ı n d a  y a r ı ş m a l a r 
d ü z e n l e n m e l i d i r .

22 .
A N KA  Pa r k ’ ı n  ba z ı  a l a n l a r ı ,  f i z i b i l i t e  ç a l ı ş m a l a r ı 
y a p ı l a r a k ;  f i l m  p l a t o s u ,  a n i m a s y o n  s t ü d y o s u ,  o d a 
t i y a t r o s u ,  s a h n e  s a n a t l a r ı  i ç i n  p r o v a  a l a n l a r ı ,  g ö s -
t e r i  m e r k e z i ,  y a r a t ı c ı  e n d ü s t r i l e r  m e r k e z i  v e  a k t i f 
k ü l t ü r - s a n a t  S T K ’ l a r ı n a  t a h s i s  e d i l m e l i d i r .

23 .
Ş e h i r  m e r k e z i  v e  ç e p e r i n d e  d ö n ü ş ü m ü  g e r ç e k l e ş -
t i r i l e n  ke n t s e l  h a f ı z a  a l a n l a r ı n d a ,  m a h a l l e /s e m t 
h a l k ı n ı n  k ü l t ü r e l  i h t i y a ç l a r ı n a  c e v a p  v e r e b i l e c e k 
p r o j e l e r  k u r g u l a n m a l ı ;  d ö n ü ş ü m  h i k â y e l e r i ,  h a y a t a 
g e ç i r i l m e l i d i r . 

24 .
Ş e h r i n  h e r  y e r i n e  y a y ı l m ı ş ,  A n k a r a  t e m a l ı  A n ka r a 
Kü l t ü r -S a n a t  ( A KS )  Fe s t i va l i  d ü z e n l e n m e l i d i r .

25 .
‘ Fo to g r a f i k  A n ka r a ’  t e m a l ı  b i r  A n k a r a  F o t o ğ r a f  r o -
t a l a r ı  b e l i r l e n m e l i  v e  b u  r o t a l a r d a  f o t o ğ r a f ç ı l a r l a 
ç a l ı ş m a l a r  y a p ı l a r a k  A n k a r a  B e l l e k  ç a l ı ş m a s ı  y a p ı l -
m a l ı d ı r .
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26 .
G e n ç  s i n e m a c ı l a r  i ç i n  N ew  Yo r k  F i l m 
A ka d e m i s i ,  Pr a g  F i l m  O ku l u ,  G e r a s i -
m ov  S i n e m a to g r a f i  E n s t i t ü s ü  g i b i  d ü n -
y a  ö r n e k l e r i n d e n  e s i n l e n e r e k ,  A n k a r a ’d a 
1 9 2 2 ’d e  K a z ı m  K a r a b e k i r  t a r a f ı n d a n  b a ş -
l a t ı l a n  v e  M u s t a f a  Ke m a l ’ i n  d e s t e k l e d i -
ğ i  a n c a k  b ü t ç e  k ı s ı t l a m a l a r ı  n e d e n i y l e 
h a y a t a  g e ç i r i l e m e y e n  “A n ka r a  S i n e m a -
to g r a f i  O ku l u ”  y e n i d e n  g ü n d e m e  a l ı n a -
r a k  a ç ı l m a l ı d ı r .

27.
A n k a r a  m e r k e z l i  b i r  s i n e m a  e ko l ü  o l u ş -
t u r u l m a l ı  v e  u l u s l a r a r a s ı  a l a n d a  t a n ı t ı l -
m a l ı d ı r .  B u  e k o l ,  y a l n ı z c a  u l u s a l  d e ğ i l , 
u l u s l a r a r a s ı  a r e n a d a  d a  b i r  m a r k a  h â l i n e 
g e t i r i l m e l i  v e  A n k a r a ’ n ı n  k ü l t ü r e l  k i m l i -
ğ i  s i n e m a  a r a c ı l ı ğ ı y l a  v u r g u l a n m a l ı d ı r .

28 .
A n k a r a ’ n ı n  ç e k i m e  u y g u n  t a r i h i ,  d o ğ a l 
v e  s i n e m a t o g r a f i k  m e k â n l a r ı  t e s p i t  e d i -
l e r e k ,  f i l m c i l e r e  r e h b e r  o l a b i l e c e k  “A n -
ka r a  S i n e m a to g r a f i s i ”  i s i m l i  b i r  k i t a p 
b a s ı l m a l ı  v e  d i j i t a l  k a y n a k  h a z ı r l a n m a -
l ı d ı r . 

2 9.
Ye r e l  y ö n e t i m l e r ,  A n ka r a  S i n e m a  O f i -
s i  i ş  b i r l i ğ i y l e  t a r i h i ,  d o ğ a l  v e  k ü l t ü r e l 
a l a n l a r ı  f i l m  s e t i  o l a r a k  k u l l a n ı l a b i l i r 
h â l e  g e t i r m e l i d i r .
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30.
A n k a r a ’d a  d ü z e n l e n e n  u l u s l a r a r a s ı  f i l m 
f e s t i v a l l e r i ,  s i n e m a  i l e  i l g i l i  s e m p o z y u m 
v e  k o n f e r a n s l a r a  y e r e l  y ö n e t i m l e r  s a h i p 
ç ı k m a l ı ,  a y n i  v e  m a d d i  d e s t e k l e r  s u n m a -
l ı d ı r .

31 .
B a ğ ı m s ı z  f i l m  y a p ı m l a r ı  i ç i n  d e s t e k l e y i -
c i  a ğ l a r  –  y a t ı r ı m c ı l a r ,  s e r m a y e d a r l a r ,  i ş 
i n s a n l a r ı  v e  s p o n s o r l a r  –  k u r u l m a l ı d ı r .

32 .
Ye r e l  y ö n e t i m l e r ,  a ç ı k  h a v a ,  t a r i h i  v e 
k ü l t ü r e l  m e k â n l a r d a  s i n e m a  g ö s t e r i m -
l e r i  d ü z e n l e m e l i d i r .

33 .
S i n e m a  ve  a n i m a syo n  t a ba n l ı  b i r  ya -
pay  z e kâ  a ka d e m i s i  k u r u l m a l ı  v e  g e n ç -
l e r  b u  a l a n a  t e ş v i k  e d i l m e l i d i r .

34 .
Ye r e l  y ö n e t i m l e r i n  k e n t  e k r a n l a r ı n d a , 
A n ka r a  te m a l ı  f i l m l e re  g ö r ü n ü r l ü k  s a ğ -
l a n m a l ı d ı r .
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35 .
M evc u t  A B B  Ş e h i r  T i -
ya t ro s u n u n  b u l u n d u ğ u 
G e n ç l i k  Pa r k ı  T i ya t ro 
S a l o n u n u n  f i z i k i  ş a r t l a r ı 
i y i l e ş t i r i l m e l i ,  Ş e h i r  T i -
y a t r o s u n u n  t e k n i k ,  o y u n -
c u  v e  y ö n e t i m s e l  k a d r o s u 
g ü ç l e n d i r i l e r e k  g e l e n e k-
s e l  b i r  ş e h i r  t i y a t r o s u n a 
d ö n ü ş t ü r ü l m e l i d i r .

36 .
A n k a r a ’d a k i  t i y a t r o 
m e k â n l a r ı n ı n  e n v a n t e r i 
h ı z l a  ç ı k a r ı l m a l ı  v e  h a r i -
t a l a n d ı r ı l m a l ı d ı r .

37.
“A n ka r a  S ey i rc i s i  Ö d ü -
l ü ”  g e l e n e ğ i  b a ş l a t ı l m a -
l ı d ı r .

38 .
Ye r e l  y ö n e t i m l e r ,  a t ı l 
d u r u m d a k i  m e k â n l a r ı n ı 
ö z e l  t i y a t r o l a r  i ç i n  p r o -
v a  v e  s a h n e  a l a n ı  o l a r a k 
k u l l a n ı l a b i l i r  h â l e  g e t i r -
m e l i d i r .

39.
Ö z e l  t i y a t r o l a r  i ç i n  ş e h -
r i n  f a r k l ı  m e r k e z l e r i n d e 
o r t a k  g i ş e  a l a n l a r ı  o l u ş -
t u r u l m a l ı d ı r .

40.
G e z i c i  t i ya t ro  fa a l i ye t -
l e r i  h a y a t a  g e ç i r i l m e l i  v e 
ö z e l l i k l e  k ı r s a l  i l ç e  b e -
l e d i y e l e r i n c e  d e s t e k l e n -
m e l i d i r .

41 .
A r ke o pa r k  p r o j e s i n d e k i 
d e t a y l a r a  u y g u n  b i r  ş e -
k i l d e  A n ka r a  R o m a  T i -
ya t ro s u  k u l l a n ı m a  a ç ı l -
m a l ı d ı r .

42 .
Ta r i h i  a l a n l a r d a  “ Ye r i n -
d e  T i ya t ro ”  p r o j e l e r i 
g e r ç e k l e ş t i r i l m e l i d i r .  B u 
p r o j e d e  t a r i h i  a l a n  i ç i n -
d e  o  t a r i h i  a n l a t a n  t i y a t -
r o  o y u n l a r ı  o y n a n m a l ı d ı r .

43 .
Ü n i v e r s i t e l e r l e  i ş b i r l i ğ i 
y a p ı l a r a k  T i ya t ro  A r a ş -
t ı r m a l a r ı  M e r ke z i  k u r u l -
m a l ı d ı r .
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44 .
Ye r e l  y ö n e t i m l e r ,  s t a n d a r t l a r a  u y g u n 
s e m t  kü t ü p h a n e l e r i  k u r m a l ı  v e  b u  k ü -
t ü p h a n e l e r i  e t k i n l i k l e r l e  d e s t e k l e m e l i -
d i r .

45 .
K ü t ü p h a n e ,  a r ş i v  v e  b i l g i  m e r k e z l e r i n d e 
“ B i l g i  ve  B e l g e  Yö n e t i m i  B ö l ü m ü ”   m e -
z u n l a r ı  ç a l ı ş t ı r ı l m a l ı d ı r .

46 .
“A n ka r a  K i t a p l ı ğ ı ”  a d ı y l a  g e ç m i ş t e  A n -
k a r a ’ y ı  a n l a t a n  y a y ı n l a r  t o p l a n ı p ,  g ü -
n ü m ü z d e k i  y e n i  y a y ı n l a r d a  d e r l e n e r e k 
k e n t i n  e d e b i y a t  h a f ı z a s ı  o l u ş t u r u l m a l ı -
d ı r .

47.
E d e b i y a t  e t k i n l i k l e r i  i l ç e l e r e  v e  k ı r s a l 
b ö l g e l e r e  u l a ş t ı r ı l m a l ı d ı r .

4 8 .
“A n ka r a  E d e b i ya t  G ü n l e r i ”  d ü z e n l e n e -
r e k  u l u s a l  v e  u l u s l a r a r a s ı  a l a n d a  b a ş a r ı 
k a z a n m ı ş  y a z a r l a r  k e n t e  d a v e t  e d i l m e l i 
v e  s a n a t s e v e r l e r l e  b u l u ş t u r u l m a l ı d ı r .

49.
A n k a r a ’ n ı n  e d e b i ya t  k i m l i ğ i  k a z a n m a -
s ı n ı  s a ğ l a y a c a k  g e n ç  y a z a r l a r  i ç i n  ö z e l 
e d e b i y a t  p r o g r a m l a r ı  d ü z e n l e n m e l i d i r .

50.
Ye r e l  y ö n e t i m l e r  ‘ Ço c u k  E d e b i ya t  Ku -
l ü b ü ’  k u r a r a k ,  ç o c u k l a r ı n  k ü ç ü k  y a ş t a 
e d e b i y a t a  i l g i  d u y m a l a r ı n ı  s a ğ l a m a l ı d ı r .

e d e
b i
yat
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5 1 .
Ye r e l  y ö n e t i m l e r ,  a ç ı k  h a v a  k o n s e r  a l a n -
l a r ı n ı  v e  s a h n e l e r i n i  a k u s t i k  v e  t e k n i k 
a ç ı d a n  i y i l e ş t i r e r e k  u l u s l a r a r a s ı  s t a n -
d a r t l a r a  u l a ş t ı r m a l ı d ı r .

52 .
Ye r e l ,  u l u s a l  v e  u l u s l a r a r a s ı  s a n a t ç ı l a r ı 
k a p s a y a n  b ü y ü k  ö l ç e k l i  m ü z i k  f e s t i v a l -
l e r i  d ü z e n l e n e r e k  A n k a r a ’ n ı n  m ü z i k  k ü l -
t ü r ü n e  u l u s l a r a r a s ı  b i r  b o y u t  k a z a n d ı r ı l -
m a l ı d ı r .

53 .
A n k a r a ’d a  d ü z e n l e n e n  m ü z i k  f e s t i v a l l e -
r i n e  y e r e l  y ö n e t i m l e r  s a h i p  ç ı k m a l ı ;  b u 
f e s t i v a l l e r e  a y n i ,  n a k d î  v e  g ö r ü n ü r l ü k 
d e s t e ğ i  s a ğ l a m a l ı d ı r .

54 .
B e l e d i ye  Ke n t  O r ke s t r a s ı  g e l i ş t i r i l e r e k 
m a r k a l a ş t ı r ı l m a l ı  v e  fa r k l ı  m ü z i k  d i s i p -
l i n l e r i n d e  ke n t  ko ro l a r ı  k u r u l m a l ı d ı r .

55 .
Pr o f e s y o n e l  m ü z i s y e n l e r i n  o l u ş t u r a c a -
ğ ı  b i r  k o m i s y o n  t a r a f ı n d a n  b e l i r l e n e n 
s o ka k  s a n a tç ı l a r ı n ı n  p e r f o r m a n s  s e r -
g i l e y e b i l e c e ğ i  y a s a l  v e  g ü v e n l i  a l a n l a r 
t a h s i s  e d i l m e l i ;  b u  a l a n l a r  s a n a t ı n  k e n t e 
y a y ı l m a s ı n a  k a t k ı  s a ğ l a m a l ı d ı r .

mü
zik

dis ip l in ler 
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56 .
Ke n t i n  m ü z i k  p o l i t i k a l a r ı n a  y ö n  v e r e c e k 
i ç i n d e  t ü m  k a r a r  v e r i c i l e r i n  o l d u ğ u  b i r 
“ M ü z i k  Ko n s ey i ”  o l u ş t u r u l m a l ı d ı r .

57.
A m a t ö r  v e  p r o f e s y o n e l  m ü z i s y e n l e r  i ç i n 
kay ı t  s t ü d yo l a r ı  v e  e ğ i t i m  m e r ke z l e r i 
a ç ı l m a l ı ,  a y r ı c a  m ü z i k  y a r ı ş m a l a r ı  d ü -
z e n l e n m e l i d i r .

58 .
M ü z i k  a l a n ı n d a  e ğ i t i m  v e  a r a ş t ı r m a  y a -
p a c a k  y a s a l  a l t y a p ı y a  u y g u n   u l u s l a r a -
r a s ı  s t a n d a r t l a r d a  b i r  M ü z i k  A ka d e m i s i 
o l u ş t u r u l m a l ı d ı r .

59.
A n k a r a ’d a  f a r k l ı  y a ş  k a t e g o r i l e r i n i n  k a -
t ı l ı m ı y l a  Pi ya n o  Ya r ı ş m a s ı  ve  Fe s t i va l i 
d ü z e n l e n m e l i d i r .

60.
Te l i f  h a k l a r ı  k o n u s u n d a  b i l g i l e n d i r m e 
t o p l a n t ı l a r ı  y a p ı l m a l ı  v e  s a n a t s a l  k a l i t e -
n i n  a r t ı r ı l m a s ı  i ç i n  ç e ş i t l i  e t k i n l i k l e r  d ü -
z e n l e n m e l i d i r .

mü
zik

dis ip l in ler 
a ras ı 
k ı sa  va dede 
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61 .
A n ka r a  M i r a s  B i r i m i  e t k i n l e ş t i r i l m e l i , 
k o r u m a - o n a r ı m ,  m i r a s  v e  m ü z e  u z m a n -
l a r ı n ı n  k a d r o  s a y ı s ı  a r t ı r ı l m a l ı  v e  i l ç e  b e -
l e d i y e l e r i n d e  y a y g ı n l a ş t ı r ı l m a l ı d ı r .

62 .
U l u s  M o d e r n  Pro j e s i  h a y a t a  g e ç i r i l m e l i 
v e  k ü l t ü r e l  h i z m e t l e r  o r t a k  b i r  p o l i t i k a 
ç e r ç e v e s i n d e  y ü r ü t ü l m e l i d i r .

63 .
A n ka r a  Ke n t  M ü z e s i  k u r u l m a l ı  v e  h e r  i l -
ç e d e  e n  a z  b i r  m ü z e  a ç ı l m a l ı d ı r .

64 .
K ü ç ü k  y a ş l a r d a n  i t i b a r e n  kü l t ü re l  m i -
r a s  e ğ i t i m i  v e r i l m e l i  v e  Ço c u k / G e n ç l i k 
M e c l i s l e r i y l e  i ş  b i r l i ğ i  y a p ı l m a l ı d ı r .

65 .
M i l l î  E ğ i t i m  B a ka n l ı ğ ı  ( M E B )  i l e  o r t a k 
k ü l t ü r e l  m i r a s  p r o j e l e r i  g e l i ş t i r i l m e l i d i r .

66 .
A t ı l  o l a n  t a r i h i  y a p ı l a r ı n  f i z i b i l i t e  ç a l ı ş -
m a l a r ı  y a p ı l m a l ı ,  k ü l t ü r - s a n a t a  u y g u n 
y e r l e r  r e s t o r e  e d i l e r e k  A n k a r a ’ y a  k a z a n -
d ı r ı l m a l ı d ı r .

kül türe l
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a ras ı 

k ı sa  va dede 
bek lent i le r imiz



A k s i y o n a
G e ç !

2 1

67.
Ço c u k  M ü z e s i  k u r u l m a l ı  v e  2 3  N i s a n 
Ço c u k  Ş e n l i k l e r i  m ü z e y l e  e n t e g r e  e d i -
l e r e k  d ü z e n l e n m e l i d i r .

68 .
D a h a  ö n c e  p r o j e l e n d i r i l e n  a m a  h a y a t a 
g e ç i r i l e m e y e n  U yg a r l ı k l a r  M ü z e s i  h a -
y a t a  g e ç i r i l m e l i d i r .

69.
A n k a r a ’ n ı n  s e m b o l l e r i  ve  ke n t  o b j e l e -
r i  ( A n ka r a  Ka l e s i ,  A n ı t ka b i r ,  A t a ku l e , 
H a c ı  B ay r a m  C a m i i ,  A r s l a n h a n e  C a m i i , 
G o rd i o n  v b . )  g ö r s e l  i l e t i ş i m d e  d a h a  f a z -
l a  k u l l a n ı l m a l ı d ı r .

70.
Kü l t ü re l  m i r a s  ro t a l a r ı  g e l i ş t i r i l m e l i d i r .

7 1 .
A n k a r a ’ n ı n  g a s t ro n o m i k  m i r a s ı  b e l g e -
l e n m e l i  v e  k o r u n m a l ı d ı r .

kü l türe l
mi ras
ve
mü ze c i l ik

dis ip l in ler 
a ras ı 
k ı sa  va dede 
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72 .
A n k a r a ’ n ı n  y a ş a y a n  m i r a s  u n s u r l a r ı n -
d a n  o l a n  “ H ı d ı r l ı k te p e  H ı d ı re l l e z  Ş e n -
l i k l e r i ” ,  U N E S C O  i ş  b i r l i ğ i y l e  A n k a r a ’ n ı n 
k a r d e ş  ş e h i r l e r i  Ü s k ü p ,  S a r a y b o s n a  v b . 
ş e h i r l e r d e n  b a ş l a y a r a k  kü l t ü re l  d i p l o -
m a s i  e t k i s i y l e  H ı d ı r e l l e z  k u t l a y a n  ü l k e -
l e r l e  b i r l i k t e  u l u s l a r a r a s ı  b i r  ş e n l i k  h â -
l i n d e  d ü z e n l e n m e l i d i r .

73 .
T ü r k  D e v l e t l e r i  Te ş k i l a t ı  ü y e  ü l k e l e r i  i l e 
g e l e n e k s e l  v e  ç a ğ d a ş  s a n a t ı n  b i r  a r a y a 
g e l d i ğ i ,  s o m u t  v e  s o m u t  o l m a y a n  k ü l t ü -
r e l  m i r a s  u n s u r l a r ı n ı n  p a y l a ş ı l d ı ğ ı  b u -
l u ş m a l a r  d ü z e n l e n m e l i d i r .

74 .
K a r d e ş  ş e h i r l e r  v e  T ü r k  D e v l e t l e r i  Te ş k i -
l a t ı  b a ş k e n t l e r i n d e k i  k ü l t ü r  v e  s a n a t  i n -
s a n l a r ı  i l e  g e n ç  y e t e n e k l e r i n  k e ş f i ,  d e s -
t e k l e n m e s i  v e  b i r l i k t e  ö ğ r e n m e - ü r e t m e 
s ü r e ç l e r i  i ç i n  s a n a t ç ı  d e ğ i ş i m  p r o g r a m -
l a r ı ,  e ğ i t i m l e r  v e  b u l u ş m a l a r  d ü z e n l e n -
m e l i d i r .

75 .
“A N KA R A  İ Ç İ N :  S öy l e ,  Ç a l ,  D a n s  E t , 
R e s m e t ,  S a h n e l e ”  p r o j e s i y l e ,  k e n t t e  y a -
ş a y a n l a r  i ç i n  k ü l t ü r l e r  a r a s ı  i l e t i ş i m  v e 
e t k i l e ş i m  s a ğ l a n m a l ı ;  b ü y ü k e l ç i l i k l e r l e 
i ş  b i r l i ğ i  y a p ı l a r a k  k o l e k t i f  s a n a t  e s e r l e r i 
o l u ş t u r u l m a l ı d ı r .

kü l türe l
d ip lo mas i
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76 .
Ya p a y  z e k â  v e  d i j i t a l  e n t e g r a s y o n  k u l l a -
n ı l a r a k  k ü l t ü r e l  d i p l o m a s i  a l a n ı n d a  A n -
k a r a ’ y a  ö z e l  b i r  o y u n  t a s a r ı m ı  u y g u l a -
m a s ı  g e l i ş t i r i l m e l i d i r .

77.
“ KÜ LTÜ R E L  PA S A P O RT:  V İ Z E S İ Z  KO -
N U Ş M A L A R ” ,  k ü l t ü r  v e  s a n a t  a l a n ı n d a 
y e t k i n ,  ö z g ü n  v e  m o d e l  i s i m l e r i n  k o n u ş -
m a l a r  y a p t ı ğ ı ,  b ü y ü k e l ç i l i k l e r l e  e n t e g r e 
o r g a n i z a s y o n l a r  h â l i n d e  d ü z e n l e n m e l i -
d i r .

78 .
“ KÜ LTÜ R E L  PA S A P O RT:  R OTA  O LU Ş -
TU R U LUYO R ”  p r o j e s i y l e  “ Te r m a l ,  Ke ç i , 
D o ku m a ,  S o f ”  t e m a l a r ı  ö n  p l a n a  ç ı k a r ı -
l a r a k  Av r u p a  Ko n s e y i  K ü l t ü r  R o t a l a r ı ’ n -
d a  y e r  a l m a  ç a l ı ş m a l a r ı  y a p ı l m a l ı d ı r .

kül türe l
d ip lomas i

dis ip l in ler 
a ras ı 
k ı sa  va dede 
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79.
Ye r e l  y ö n e t i m l e r ,  s a n a t s a l  a ç ı d a n  t e k n i k  g e -
r e k l i l i k l e r e  u y g u n  a t ı l  a l a n l a r ı  t e s p i t  e d i p , 
f i z i b i l i t e  ç a l ı ş m a l a r ı n ı  y a p a r a k  s e rg i  ve  g a -
l e r i  a l a n l a r ı n a  d ö n ü ş t ü r m e l i  v e  m e v c u t  m e -
k a n l a r ı  i y i l e ş t i r m e l i d i r .

80.
Ye r e l  y ö n e t i m l e r i n  i l g i l i  b i r i m l e r i n d e  m e s l e -
k i  v e  b e c e r i  k u r s l a r ı n ı n  s a n a t  e ğ i t i m i  m ü f -
re d a t ı  g ü n c e l l e n m e l i d i r .

81 .
P l a s t i k  s a n a t l a r ı n  t o p l u m u n  h e r  k e s i m i n e 
u l a ş m a s ı n ı  s a ğ l a m a k  i ç i n  e ğ i t i m  p ro g r a m -
l a r ı  v e  a tö l ye  ç a l ı ş m a l a r ı  a r t ı r ı l m a l ı d ı r .

82 .
D i j i t a l  s a n a t  a tö l ye l e r i  k u r u l m a l ı  v e  s a n a t -
ç ı l a r ı n  ya pay  z e kâ  te k n o l o j i l e r i n e  e r i ş i m i 
d e s t e k l e n m e l i d i r .

83 .
P l a s t i k  S a n a t  e s e r l e r i n i n  o l d u ğ u  ro t a l a r 
o l u ş t u r u l m a l ı  v e  a ç ı k  h a v a  s e r g i l e r i  d ü z e n -
l e n m e l i d i r .

84 .
Ye r e l  y ö n e t i m l e r i n  t ü m  m e d y a  b i r i m l e r i n d e 
k ü l t ü r  s a n a t  g ö r ü n ü r l ü ğ ü  a r t ı r ı l m a l ı d ı r .

85 .
K a m u s a l  a l a n l a r a  b ü y ü k  ö l ç e k l i  s a n a t  e n s -
t a l a syo n l a r ı  y e r l e ş t i r i l m e l i d i r .

p last ik
sanat la r
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86 .
S a h n e  s a n a t l a r ı  i ç i n d e  y e r  a l a n  d a n s  s a -
n a t l a r ı ,  m e s l e k  o l a r a k  ka b u l  e d i l m e l i 
v e  y a s a l  s t a t ü s ü  g ü ç l e n d i r i l m e l i d i r .  B u 
k o n u d a  ö z e l l i k l e  y e r e l  y ö n e t i m l e r  d e v -
l e t i n  k a r a r  v e r i c i  o r g a n l a r ı n a  d u r u m u n 
u l a ş m a s ı  i ç i n  l o b i  d e s t e ğ i  v e r m e l i d i r .

87.
D a n s  g ö s t e r i l e r i  i ç i n  te k n i k  d e s te k  e n -
va n te r i  o l u ş t u r u l m a l ı d ı r .

88 .
G e l e n e ks e l  d a n s  f o r m l a r ı  b e l g e l e n m e l i 
v e  y a ş a t ı l m a l ı d ı r .

89.
G e l e n e ks e l  ve  m o d e r n  d a n s  f e s t i va l l e -
r i  d ü z e n l e n m e l i d i r .

d ans
sanat la r ı

dis ip l in ler 
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90.
Ye r e l  y ö n e t i m l e r ,  g e l e n e ks e l  e l  s a n a t -
l a r ı  i ç i n  y e n i  ü r e t i m  v e  s e r g i  a l a n l a r ı 
t a h s i s  e t m e l i d i r .

91 .
S o m u t  o l m aya n  kü l t ü re l  m i r a s  a r a ş t ı r -
m a l a r ı  i ç i n  a k a d e m i k  ç a l ı ş m a l a r  d e s t e k-
l e n m e l i d i r .

92 .
Co ğ r a f i  i ş a re t  a l m a y a  y ö n e l i k  ç a l ı ş m a -
l a r  y ü r ü t ü l m e l i d i r .

93 .
S o m u t  o l m aya n  kü l t ü re l  m i r a s  a r ş i v i 
o l u ş t u r u l m a l ı d ı r .

94 .
G e l e n e ks e l  s a n a t l a r  f e s t i va l i  d ü z e n -
l e n m e l i d i r .

95 .
İ l ç e  f e s t i v a l l e r i  i ç i n  y ı l l ı k  b i r  t a kv i m 
o l u ş t u r u l m a l ı d ı r .

ge le n e kse l
e l
sanat la r ı

dis ip l in ler 
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96 .
A n k a r a ’ n ı n  ö z e l l i k l e  s o n ba h a r  ay l a r ı n -
d a ,  “ Fo to ğ r a f  H a f t a s ı ”  b e l i r l e n e r e k , 
b e l e d i y e l e r i n  a ğ a ç  y a p r a k l a r ı n ı  t o p l a -
m a d ı ğ ı  b i r  z a m a n  d i l i m i n d e  “A n ka r a ’d a 
S o n ba h a r ”  i s i m l i  b i r  f o t o ğ r a f  f e s t i v a l i 
d ü z e n l e n m e l i d i r .

97.
A n k a r a ’ n ı n  t ü m  d e ğ e r l e r i n i  i ç e r e n  v e  e n 
a z  g e l e c e k  5 0  y ı l  b oy u n c a  a r ş i v l e n e b i -
l e c e k  b i r  f o to ğ r a f  b e l l e k  ç a l ı ş m a s ı  y a -
p ı l m a l ı d ı r .

98 .
U l u s a l  v e  u l u s l a r a r a s ı  ç a p t a  b a ş a r ı  e l d e 
e t m i ş  f o t o ğ r a f ç ı l a r ı n  A n k a r a ’ y a  d a v e t 
e d i l e r e k  k e n t i  f o t o ğ r a f l a d ı ğ ı  b i r  f e s t i va l 
ve  e t k i n l i k  d ü z e n l e n m e l i d i r .

fo
to ğ
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dis ip l in ler 
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99.
İ l ç e l e r i n  ku r t u l u ş  m ü c a d e l e s i n d e k i 
ro l ü  v e  t a r i h i  a l a n l a r ı  v u r g u l a n m a l ı ;  i l -
ç e l e r i n  k e n t  m a r k a l a m a  v e  i t i b a r  y ö n e -
t i m l e r i  y a p ı l m a l ı d ı r . 

100.
A n k a r a ,  U N E S CO  Ya r a t ı c ı  Ş e h i r l e r 
A ğ ı ’ n a  v e  b u n a  b e n z e r  u l u s l a r a r a s ı  p e k 
ç o k  a ğ a  d a h i l  e d i l m e l i d i r .

101 .
A n ka r a  Ke n t  Ko n s ey i  Kü l t ü r  S a n a t 
M e c l i s i ,  r a p o r d a  y e r  a l a n  1 0 1  m a d d e n i n 
ş e h i r d e  t a k i b i n i  y a p m a l ı ,  t ü m  k a r a r  v e -
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Ankara Kent Konseyi

Kül tür Sanat Meclisi olarak; 

sanatın iyileştirici,  birleştirici 

ve dönüştürücü gücüne inanıyor; 

onu  herkes için görünür,  erişilir 

ve yaşanır kılmak adına ortak 

aklın ve gönüllülüğün ışığında 

var gücümüzle çalışıyoruz.

“



Bugün burada kültür ve sanatın toplumumuzun hemen her kesimine sunduğu eşsiz katkıları 
değerlendirmek ve konuşmak aynı zamanda Ankara’mızın Kültür Sanat vizyonuna yeni bir yön ver-
mek için toplanmış bulunuyoruz. Şimdiden yapılacak katkılar için herkese ayrı ayrı teşekkür ediyor 
ve kutluyoruz. 

Malumunuz Ankara tarihi boyunca medeniyetlerin kesişim noktası ve Cumhuriyetimizin başkenti 
olarak da kültür sanat hayatına yön veren bir özelliğe sahip. Ankara kültür sanat alanında hayatımı-
za dokunan pek çok değerli çalışmaya ev sahipliği yaptığı gibi, birçok değerli kültür sanat insanını 
da yetiştirmiştir. Ankaralıların sanata, sanatçıya yaklaşımı ve ilgisi ise diğer şehirlerden son derece 
farklıdır. Bunu düzenlenen hemen her etkinliğin kapalı gişe olması ve yoğun taleple karşılaşmasın-
dan anlıyoruz.

AKS 101 Çalıştayı Ankara’nın bu benzersiz kültürel kimliğini daha da yukarı taşımayı hedefleyen 
önemli bir adımdır. Kültür ve sanat sadece bireylerin estetik ve duygusal ihtiyaçlarını karşılamak-
ta kalmaz, aynı zamanda birleştirici ve kapsayıcı özelliğiyle toplumsal dayanışmanın aidiyetin ve 
kalkınmanın da anahtarıdır.

Bu anlamda şehirlerimizin kültürel enerjisini ve birikimini artırmayı amaçlayan projelerin ve bu 
projenin büyük önem taşıdığını özellikle belirtmek gerek. İşte tam da burada ülkemizin kültürel 
hayatında önemli bir yer edinen Türkiye Kültür Yolu Festivali örneğini özellikle vurgulamak isterim. 
Türkiye Kültür Yolu Festivali; sanatın ve kültürün yalnızca belli merkezlere değil, ülkemizin dört bir 
yanına yayıldığını ve toplumu birleştirdiğini gösteren en güçlü vizyon projelerden biridir. Bugün bu 
festivaller aracılığıyla Ankara dahil olmak üzere birçok kentimizdeki önceki yıl 11, geçtiğimiz yıl 16, 
önümüzdeki senede 20 şehirde gerçekleştirdiğimiz kültür sanat insanlarımızın binlerce etkinlikte 
milyonlarca vatandaşımızla buluştuğu önemli bir kültür sanat organizasyonudur. Festivallerde 
sanatın ruhu hissedildiği gibi hem yerel kültürel mirasımız öne çıkarılıyor hem de dünyayla olan 
bağlarımız daha da güçlendirilmesi hedefleniyor. Özellikle başkentimizin bu festivalde sanatıyla ve 
sanatçılarıyla oynadığı aktif rol Ankara’mızı kültürel açıdan daha da güçlü bir hale getirdi. Emeği 
geçenlere ve katkı sunanlara burada bir kez daha sonsuz teşekkürlerimi sunmak istiyorum.

Bu çalıştayın Türkiye Kültür Yolu Festivali’nde edinilen tecrübeleri ve kültür-sanatın toplumda 
dönüştürücü gücünü daha geniş kitlelere ulaştırmak adına da bir fırsat sunacağına inanıyorum. 
Çalıştaydan çıkan sonuçların yalnızca Ankara için değil, diğer şehirler için de ilham verici olacağına 
yürekten inanıyorum. Kültür ve sanatın şehirlere katkısını ortaya çıkarmak ve bu alanları daha fazla 
görünür kılmak için gayret gösteren, çalışan, çaba sarf eden herkese yürekten teşekkür ediyorum. 
Ankara’yı dünya çapında bir kültür sanat merkezi haline getirmenin hepimizin ortak hedefi oldu-
ğunu düşünüyorum. Bu süreçte gösterilecek emekler ve katkılar çok değerli. 

Ankara’mızın sanat ve kültür yolculuğunda yeni bir ışık yakmasını ve yol açmasını temenni ediyo-
rum. Başta Kent Konseyimiz olmak üzere Büyükşehir Belediye Başkanımıza, belediye başkanları-
mıza, sivil toplum kuruluşlarımıza ve özellikle hassaten bütün kültür sanat paydaşlarımıza sonsuz 
teşekkür edip, başarılarının devamını diliyorum ve hepinizi saygıyla selamlıyorum.

Selim TERZİ
T.C. Kültür ve Turizm Bakanlığı 
Yaşayan Miras ve Kültürel Etkinlikler Genel Müdürü

AKS
... 

ANKARA’MIZIN 
SANAT VE 

KÜLTÜR 
YOLCULUĞUNDA 

YENI BIR IŞIK
...
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1. Ankara’da Sinema ve 
Film Çekimleri

Güven, Ankara’nın f i lm çe-
kimlerinde yeterince tercih 
edilmediğini  vurgulamış-
tır .  2024 yı l ı  i t ibariyle İstan-
bul ’da 4091 f i lm çekim izni 

al ınırken,  Ankara’da yalnızca 138 izin al ındığını  bel ir ten Güven, 
f i lmlerin kendi hikayelerinin geçtiği  yerlerde çekilmemesinin  
olağan olduğunu vurgulamış,  ancak Ankara’nın cazibesini  ar-
t ırmak için  çözümler üreti lmesi gerektiğini  i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Annem Ankara,  bi le İstanbul ’da çekil iyor.”  i fadesi ,  Ankara’nın 
sinema sektöründe geri  planda kaldığını  çarpıcı  bir  şeki lde or-
taya koymaktadır.

2. Sinema Endüstrisinde Karşılaşılan Sorunlar ve Çözüm 
Önerileri

Güven taraf ından Türkiye’de f i lm çekimleri  için izin süreçle-
rinin karmaşıkl ığı  ve öngörülebil ir  olmaması ,  sektörde büyük 
bir  sorun olarak gösteri lmiş,  f i lm çekim izinlerinin belirl i  bir 
standart içinde düzenlenmesi gerektiği  ve bu amaçla bir  ko-
ordinasyon komisyonu kurulmasının planlandığı belir t i lmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bir  şehrin f i lm çekimleri  için öngörülebil ir  olması gerekiyor. 
Türkiye’de hiçbir  şehrimiz öngörülebil ir  değil .”

Önerilen çözümler:

İ lçe bazl ı  çekim izinleri  düzenlenerek yapımcıların önlerini  gö-
rebilmeleri  sağlanmalıdır .

İ lçe belediyelerinin işgaliye bedellerine i l işkin sabit polit ikalar 
oluşturulmalıdır .

Sinema çekimlerine destek olmak amacıyla belirl i  bölgelerde 
ücretsiz ya da düşük maliyetl i  çekim olanakları  sunulmalıdır .

İstanbul ’da uygulanan “çekim araçlarının sınırlandırı lması”  gibi 
regülasyonların Ankara’ya uyarlanabileceği i fade edilmiştir .
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3.Sinema Deneyimi ve Seyirci Alış-
kanlıkları

Güven, Sinemanın sadece bir  iz leme 
aktivitesi  olmaktan çıkıp,  bir  deneyi-
me dönüşmesi gerektiğini  vurgula-
mıştır .  Atlas Sineması ’nda gerçekleş-
tiri len özel  etkinl ikler (örneğin “Issız 
Adam” f i lminde izleyici lere dolma ve 
tarçınl ı  kek ikram edilmesi)  gibi  de-
neyimlerin seyirciyi  s inema salonları-
na çekmek açısından etki l i  olduğunu 
belir ten Güven, devam f i lmlerinin ve 
markalaşmış yapımların gişede daha 
başarı l ı  olduğunu sözlerine eklemiş-
tir .  Örnek olarak,  “Rafadan Tayfa”, 
“Kolpaçino”,  “Ölümlü Dünya” gibi  de-
vam f i lmlerinin yüksek izleyici  çekti-
ğini  söylemiştir . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“ İnsanlar sadece f i lm seyretmek için 
evden çıkmak istemiyor.”

“Biz Türkiye’de çok f i lm çekiyoruz. 
Türkiye’de çok fazla sinemacı var.  Bi-
zim az sayıda iyi  s inemacıya ve çok 
sayıda sinema seyircisine ihtiyacımız 
var.” 

4. Yapay Zekâ ve Sinema

Güven, yapay zekâ konusunda bazı 
hususları  öne çıkartarak,  yapay zeka-
nın sinema üretim sürecinde giderek 
daha fazla kullanılmaya başlandığını 
i fade etmiş,  ayrıca Türkiye’de yapay 
zekâ tabanlı  s inema teknoloj i lerinin 
yeterince gelişmediği ve bu alan-
daki eğitim eksikl iğinin gideri lme-
si  gerektiğini  vurgulamıştır .  Yapay 
zekâ araçlarının kullanımı konusun-
da  sinemacılara destek sağlanması-
nı  önermiş,  belediyelerin bu alanda 
“ yapay zekâ merkezleri  kurarak abo-
nelikleri  üstlenmesi”  gibi  bir  çözüm 
sunabileceğini  belir tmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Yapay zekâ bizim işimizi  el imizden 
almayacak ama yapay zekayı  kulla-
nan biris i  iş imizi  el imizden alacak.”

5. Kent Konseyleri ve Sinema İş 
Birliği

Güven, Kent konseyi  ve sinema i l iş-
kisi  hakkında genel bir  bi lgi  eksikl iği 
olduğunu belir tmiştir .  Kent konseyi 
i le sinema sektörü arasında iş birl iği 
oluşturulması gerektiği ,  Ankara’nın 
f i lm çekimleri  açısından cazip hale 
getiri lmesi  için kent konseyi  desteği-
nin önemli  olduğunu da vurgulamış-
tır .  Özell ikle büyükşehir belediyesi  ve 
i lçe belediyeleri  i le sinema sektörü-
nün ortaklaşa çal ışmalar yürütmesi 
gerektiğini  i fade etmiştir .

6. Sonuç ve Öneriler

Film çekim süreçlerini  daha öngörü-
lebil ir  hale getirmek: İ l  bazl ı  ve i lçe 
bazl ı  çekim izinleri  bel irlenmeli ,  ma-
l iyetler netleştiri lmelidir .

Sinema deneyimini artırıcı  çal ışma-
lar yapmak: Sinema salonlarında 
farkl ı  etkinl ikler düzenlenerek seyirci 
çekilmelidir .

Kent konseyi  i le iş  birl iği  sağlamak: 
Kent konseyi  s inema sektörünü des-
tekleyici  bir  role sahip olmalıdır .

Yapay zekâ kullanımını teşvik etmek: 
Sinema sektöründeki yapay zekâ ek-
sikl iğini  gidermek için destekleyici 
projeler hayata geçiri lmelidir .

Ankara’yı  f i lm çekimleri  için cazip 
hale getirmek: Sinemacılar için eko-
nomik teşvikler sağlanarak f i lm ya-
pımcılarının Ankara’yı  tercih etmele-
ri  teşvik edilmelidir .
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1. Bağımsız Sinemanın Fi-
nansal Sorunları ve Des-
tek Mekanizmaları

Kaftan taraf ından bağım-
sız sinemacıların en büyük 
sorununun f inansman ol-

duğunu vurgulamakta,  Kültür Bakanlığı ’nın sağladığı  fonların 
bağımsız sinemacılar için önemli  bir  kaynak olduğu ancak bu 
fonların yetersiz kaldığı  bel ir t i lmiştir .  Fi lm çekim sürecinde ye-
rel  yönetimlerin sağlayabileceği ayni desteklerin (konaklama, 
ulaşım, mekân kullanımı vb.)  çok önemli  olduğu vurgulanmış-
tır .  Ayrıca,  Kent konseyi  ve yerel  yönetimlerin sinema destek 
fonlarına katkıda bulunmasının ve bağımsız sinema projeleri-
ne özel  bölgesel teşvik mekanizmalarının oluşturulması gerek-
tiğini  i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bizim en temel sorunumuz f inans kaynağı bulmak, para bul-
mak.”  i fadesiyle,  s inema sektöründe fon bulmanın zorluklarına 
dikkat çekmiştir .

2. Sinema Of islerinin Önemi ve Ankara’daki Eksiklikler

Kaftan,  Türkiye’de bazı  şehirlerin sinema of isleri  kurarak f i lm 
çekim süreçlerini  kolaylaştırdığını  bel ir tmiş,  Ankara’da yerel 
yönetimler ve kent konseyi  iş  birl iğiyle bir  s inema of isi  kurul-
ması gerektiğini  sözlerine eklemiştir .  Kurulacak olan bu sine-
ma of islerinin,  çekim mekanlarının envanterini  çıkararak,  f i lm 
yapımcılarına kolay erişimin önünün açı lması gerektiğini  vur-
gulamıştır . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“ İzmir Sinema Of isi  bu anlamda pek çok kısa f i lm ve uzun f i l-
min çekimine kolayl ık sağladı .” 

3. Bağımsız Sinemanın Dağıtım Sorunları ve İzleyiciye 
Ulaşma Problemi

Kaftan,  bağımsız f i lmlerin dağıtımı konusunda büyük sıkıntı lar 
yaşandığını  bel ir tmiş,  büyük dağıtımcıların bağımsız yapımla-
rı  t icari  olmadıkları  gerekçesiyle kısa sürede gösterimden kal-
dırdığını  i fade etmiştir .  Bağımsız sinema yapımlarına özel  bir 
dağıtım destek fonu oluşturulması gerekli l iğini  vurgulamıştır . 
Ayrıca,  alternatif  gösterim alanları  (örneğin belediye destekli 
s inema salonları)  oluşturulabileceğini  i fade etmiştir . s

in
e

m
a

 o
tu

ru
m

u

e y l e m
k a f t a n

“S İ N E M A 
S E K T Ö R Ü 

İ S T A N B U L ’ D A , 
A B İ  Y A A !



A k s i y o n a
G e ç !

3 6

Öne Çıkan Başlıklar:

“Dağıtım meselesi  bizim için en te-
mel meselelerden biri .”

4. Genç İzleyici Kitlesinin Sinema-
ya Çekilmesi

Kaftan,  s inemaya gitme al ışkanlığı-
nın azaldığını  ve özel l ikle gençlerin 
sinema salonlarından uzaklaştığını 
vurgulamış,  çözüm olarak;  öğrenciler 
için özel  s inema biletleri  veya abo-
nelik sistemlerini  önermiştir .  Örnek 
olarak Berl in ve Paris ’te öğrencilere 
yönelik “öğrenci pasoları”  i le sinema 
erişiminin kolaylaştırı ldığını  bel ir t-
miştir . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Gençleri  daha fazla salonlara çekme-
l iyiz .” 

5. Sinema Eğitimleri ve Öğrenci 
Katılımı

Kaftan,  üniversite öğrencileri  ve genç 
sinemacılar için eğitim olanaklarının 
artırı lması  gerektiğini  vurgulayarak, 
üniversitelerde sinema kulüplerinin 
yaygınlaştırı lmasının teşvik edilme-
si  gerekli l iğini  sözlerine eklemiştir . 
Ayrıca Kaftan,  yerel  yönetimlerin,  üc-
retsiz f i lm yapım ve senaryo yazım 
atölyeleri  açmasının önemli  bir  çö-
züm olacağı gibi ,  bağımsız sinema i le 
i lgi lenen gençler için burs ve fonlar 
açı lmasının da sorunların aşı lmasın-
da önemli  bir  yer tutacağını  i fade et-
miştir . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Sinema kulüpleri  ve sinema okulları 
artırı lmalı .”

3. Sonuç ve Öneriler

Finansman desteği artırı lmalıdır :  Ye-
rel  yönetimler bağımsız sinema pro-
jelerini  fonlarla desteklemelidir .

Ankara’da sinema of isi  kurulmalıdır : 
Fi lm yapımcılarına çekim süreçlerin-
de destek sağlayacak bir  yapı oluştu-
rulmalıdır .

Bağımsız f i lmler için dağıtım meka-
nizmaları  gel işt iri lmelidir :  Alternatif 
gösterim alanları  yaratı lmalı ,  bağım-
sız yapımların izleyiciyle buluşması 
için çeşit l i  destekler sağlanmalıdır .

Genç izleyici leri  s inema salonlarına 
çekmek için özel  projeler gelişt iri l-
melidir :  İndirimli  öğrenci bi letleri , 
özel  abonelikler gibi  teşvikler sunul-
malıdır .

Sinema eğitimi ve genç sinemacılar 
desteklenmelidir :  Üniversiteler ve 
belediyeler iş  birl iğiyle sinema atöl-
yeleri  ve eğitimler düzenlenmelidir .

“S İ N E M A
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1. Ankara’nın Müze Potansiyeli ve 
Farkındalık Eksikliği 

Ankara,  Türkiye’de en fazla müzeye sa-
hip şehirlerden biri  olmasına rağmen, 
bu zenginliğin geniş kit leler taraf ından 
yeterince bi l inmediğini  söyleyen Yeni-
şehirl ioğlu,  bu durumun temel nedenle-

rinden birinin,  müzelerin organizasyon biçimi ve sınıf landırı l-
ması olduğunu vurguluyor.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ankara kenti  asl ında bana sorarsanız Türkiye’deki en çok mü-
zenin olduğu kent .  Ama biz bunların farkında değil iz .”  

“Müzeleri  gruplandırdığımız zaman bunların bazı ları  gerçek-
ten müze koleksiyonlarına sahip olan küçük bölümler,  bazı ları 
da müze olarak gerçekten işlevlendiri lmiş olan alanlar.”  

2. Küresel Müze Tanımları ve Yeni Yaklaşımlar  

Yenişehirl ioğlu,  günümüzdeki müze kavramının sadece nes-
neleri  sergileyen bir  alan olmanın ötesine geçerek,  toplumun 
gelişimine katkı  sağlayan,  kapsayıcı  ve eğitici  merkezler olarak 
tanımlamaktadır.  Bu yeni bakış açısı ,  müzelerin sadece birer 
sergi alanı olmasının ötesine geçmesini  gerektirmektedir.  

Öne Çıkan başlıklar:

“UNESCO’ya (Birleşmiş Mil letler Eğitim, Bil im ve Kültür Örgü-
tü) bağlı  Mil letlerarası  Müzeler Konseyi  ICOM’un geçen sene 
yapmış olduğu yeni bir  tanımlama var müzelerle i lgi l i  olarak.”  

“Özell ikle de kapsayıcı  müze anlayışının gelişt iri lmesi  üzerine 
yani kapsayıcı  anlayışta o bölgede,  yerde neyse herkesi  dahil 
etmek.”  

3. Müze Sergileme Anlayışındaki Değişimler

Yenişehirl ioğlu,  Geleneksel müze anlayışında nesneler sergile-
nerek ziyaretçi lerin belirl i  bir  anlam çerçevesinde düşünmele-
rinin beklendiğini  ancak yeni müzecil ik anlayışının,  nesnelerin 
farkl ı  perspektif lerden yorumlanabilmesine olanak tanıdığını 
i fade etmiştir . 

f i l i z 
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Öne Çıkan Başlıklar:

“Yani sadece nesneleri ,  objeleri  bir 
araya getirerek bak işte biz bunları 
koyuyoruz.  Bu bizim tanımımızdır.”

4. Kül türel Tanımlar ve Tarihin 
Yeniden Yazımı

Yenişehirl ioğlu,  küresel  ölçekte mü-
zelerin,  sadece geçmişi  sergilemek 
yerine tarihsel  olayları  yeniden yo-
rumlama ve anlamlandırma konu-
sunda da önemli  bir  rol  oynadığını 
i fade etmiştir . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Örneğin Avrupa düşünce tarihinde 
bir  kolonyalizm, kolonyalizm öncesi , 
kolonyalizm sonrası  tartışmaları  her 
dakika gündeme geldi .”  

“Avrupa 19.  yüzyı lda yazmış olduğu 
tarihi  yeni baştan yazmaya başladı 
ve kendi görüş açı larının asl ında ne 
kadar sekteryal ,  küçümseyici  ve kap-
sayıcı  olmadığını  anlamaya başladı .”  

5. Yeni Nesil Müze Modelleri ve 
Toplum Müzeleri

Yenişehirl ioğlu,  son yı l larda müzele-
rin sadece sanat ve tarih eserlerini 
barındıran yerler olmasının ötesine 
geçerek,  toplumların güncel dina-
miklerini  de içeren bir  yapıya bü-
rünmesi gerektiği  f ikrinin yaygın-
laştığını  i fade etmiştir .  Ayrıca bu tür 
müzelerin yalnızca geçmişi  değil , 
aynı zamanda toplumsal kimlik ve 
aidiyet duygusunu da pekiştirdiğini 
söylemiştir .

Öne Çıkan Başlıklar: 

“Belki  bu en önemli  giriş imlerden biri 
diye ben bakıyorum toplum müzele-
rine.”  

“Çünkü yaşayan ve üreti len yenil ikleri 
de göstermeye çal ışan müzeler bun-
lar.”  

“Avrupa Birl iği  dedi ki  biz bir  Avru-
pa Birl iği  müzesi  yapalım. Fakat çok 
zorlandılar bunu yaparken. Nerede 
yapacaklarını ,  nası l  yapacaklarını  bi-
lemediler.”  

6. Sergileme Tekniklerindeki Yeni-
likler  

Geleneksel müze sergilemelerinde 
tarihsel  kronoloj inin sıkl ıkla kullanı-
lan bir  yöntem olduğunu söyleyen 
Yenişehirl ioğlu,  yeni anlayışta,  krono-
loj inin yanı sıra tematik sergilemele-
rin de önem kazandığını  i fade etmiş-
tir .

“Sadece düz bir  kronoloj i  sergilemek 
yerine,  kronoloj iyi  de gündeme ala-
rak konuları  nası l  sunarız anlayışı  or-
taya çıkmaya başladı .”  

“Örneğin bir  toprak sergisi  yapıyor. 
Şimdi toprak sergisi  dediğiniz zaman, 
Neolit ik ’ten başlayarak günümüze 
kadarki  bir  zaman dil imini kapsıyor.”  
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1. Ankara’nın Kül türel ve Sanatsal Kimliği Üzerine 
Eleştiriler 

 Apaydın,  Ankara’nın,  tarih boyunca eğitim, sanat ve 
kültürün merkezi  olmuş bir  şehir  olmasına rağmen, 
son yı l larda bu kimliğini  kaybetmeye başladığını  i fa-
de etmiştir .  Kültürün, kuşaktan kuşağa aktarı lan ve 
belirl i  değerlerin öne çıkarı ldığı  bir  alan olduğu göz 

önüne al ındığında,  Ankara’nın hangi yönüyle tanıtı lacağı konusunda belir-
sizl ikler bulunduğunu da sözlerine eklemiştir . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ankara eğitimin,  kültür ve sanatın başkentiydi .  Son yı l larda bunda çok 
kan kaybetti  ve Ankara,  nası l  diyeyim, bu kadar iyi  bir  özel l iği  varken son 
zamanlarda biraz yavan bir  tat vermeye başladı .”  

“Bir  süre önce Ankara’nın pavyonları  falan diye bir  şeyler dolaşmaya başla-
dı .  Ankara’nın pavyon kültürünü mü öne çıkartacağız? Yoksa ben müzeci 
olduğum için müzelerini  mi öne çıkartacağız?”  

2. Kül tür Politikalarında Devlet, Yerel Yönetimler ve Sivil Toplumun 
Rolü  

Apaydın,  Ankara’nın kültürel  polit ikalarının oluşturulmasında üç temel ak-
törün bulunduğunu ifade ederek,  bu aktörleri  tanımlamıştır ; 

1 .  Devletin kültür polit ikaları

2 .  Yerel  yönetimlerin kültür polit ikaları 

3 .  Sivi l  toplum kuruluşları  ve halkın katkı ları  

Apaydın,  özel  müzelerin kendi aralarında bir  araya  gelerek iş  birl iği  yap-
maya ve Ankara’nın kültürel  mirasını  nası l  daha iyi  tanıtacaklarını  tartış-
maya başladığını  i fade etmiş,  yerel  yönetimlerle iş  birl iği  konusunda ciddi 
eksikl ikler bulunduğunu da vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Sivi l  toplum, halk biz zaten dediğim gibi  özel  müzeler konuşuyoruz,  neyi 
daha öne çıkartabil iriz  diye.”  

“Belediye i le olan i l işki lerimiz ya da olmayan i l işki lerimiz.”  

3. Ankara’nın “Müze Kent” Kimliği ve Görmezden Gelinen Müzeler  

Apaydın,  Ankara’nın,  sahip olduğu çok sayıda müze i le asl ında bir  “ müze 
kent” olma potansiyel ine sahip olduğunu, ancak bu kimliğin yeterince vur-
gulanmadığını  i fade etmiştir . 
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Öne Çıkan Başlıklar:

“Ankara’da çok müze var ama asl ında 
Ankara’nın kendisi  bir  müze kent .”  

“68 tane özel  müze,  sayısını  bi lemedi-
ğim devlet müzesi  var.”  

“Sayısını  bi lemediğim demekten kas-
tım şu,  devletin web sayfalarında ya 
da işte ulaşabildiğimiz bi lgi  oranla-
rında bu net sayıyı  göremiyoruz.”  

“Ankara’nın marka kent Ankara tartış-
malarında al ışveriş öne çıkartı l ıyor.”  

“Ama Ankara’nın,  özel l ikle Cumhuri-
yet Ankara’sının bir  benzeri  yok.”  

4. Kül tür ve Sanat Festivalleri-
nin Yetersizliği ve Müzelerin Geri 
Planda Kalması  

Apaydın,  yerel  yönetimler taraf ından 
düzenlenen kültür festival lerinde 
müzelerin geri  planda bırakı ldığını 
i fade ederek,  bu durumun müzele-
rin yalnızca yerel  yönetimlerle birebir 
i l işki  kurduklarında destek bulabildi-
ği  bir  ortam yarattığını  vurgulamıştır . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Belediye ve Bakanlık ,  Başkent Kültür 
Yolu Festival i  diye bir  festival  yaptı . 
Festivalde öne çıkan sadece konser-
lerdi .” 

“Belediyeler de aynı şeki lde konserle-
ri  çok öne çıkartıyorlar.”  

“Müzeler belediyelerle ancak birebir 
i l işkiye girdiğinde inanılacak bir  şey-
ler,  projeler yapabil iyorlar.”  

“Yani buraya dünyanın her taraf ın-
dan gelip,  Ankara’nın her taraf ını  bir 
müze gibi  dolaşabil ir .”  

5. Belediye Müzeleri ve Uzman 
Eksikliği  

Apaydın,  önemli  bir  riskten bahse-
derek konuyu şöyle özetlemiştir :  Son 
yı l larda belediyeler taraf ından birçok 
yeni müze açı lmıştır .  Ancak bu mü-
zelerin yönetiminde alanında uzman 
kişi ler yerine belediye çal ışanları  gö-
revlendiri lmektedir.  Müze yönetimi 
uzmanlık gerektiren bir  alandır ve bu 
eksikl ik müzelerin etkisini  azaltmak-
tadır.   Mutlak surette,  müzecil ik eği-
t imi almış bireylerin bu kurumlarda 
görev alması gerektiğini  vurgulamış-
tır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Son yı l larda belediyeler çok fazla 
müze kuruyor.  Çok güzel .  Beğendik-
lerim var.  Bunu niye kurmuş oldu 
diye sorguladıklarım var.”  

“Belediye müzelerinde müzeciler ça-
l ışmıyor.  Belediyeci ler çal ış ıyor.  Ne-
den?”  

“Bir  müzeyi en iyi  bir  müzeci bi l ir  ve o 
bir  yerlere götürür.”  

“Çünkü belediye müzeleri  genelde, 
bazı larını  bunun dışında bırakıyo-
rum, sadece sergileme alanlarından 
ibaret .”  

6. Müzelerin Tanıtımı ve Bürokratik 
Engeller  

Apaydın,  Ankara’daki müzelerin,  ta-
nıt ım konusunda ciddi eksikl ikler ya-
şadığını  söylemiş ve bir  müzeye yön-
lendirme tabelası  koydurabilmek için 
yı l larca uğraşı lması  gerektiğini  i fade 
etmiştir . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Biz iki  tane tabelayı  koydurabilmek 
için üç yı l  uğraştık .  İki  tane tabela.”  

“Bazı larının tabelası  bi le yok.  Tabela-
yı  bi le bize çok görmeyin.”  
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1. Kül türel Mirasın Tanımı ve Önemi

Serap Kurt ,  kültürel  mirası  yalnızca geç-
mişten gelen bir  değer olarak değil ,  bu-
gün yaşadıklarımız ve gelecek nesi l lere 
aktardıklarımız olarak tanımlamaktadır. 
Mirasın sadece kültürel  ve doğal değil , 
aynı zamanda dij ital  boyutunun da gide-

rek daha fazla önem kazandığını  vurgulamaktadır.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Miras deyince geçmişten gelen,  bugün yaşadıklarımız,  asl ında 
gelecek nesi l lere aktardıklarımızdır.”

2. Topluma Hizmet Çalışmaları ve Erişilebilir Kül tür

Bir vakıf  bünyesinde yaklaşık 13-14 yı ldır  topluma hizmet proje-
leri  gerçekleştirdiğini  bel ir ten Kurt ,  UNESCO gibi  uluslararası 
kurumların kültürel  miras eğitimi konusundaki giriş imlerine 
dikkat çekerek,  bu tür projelerin bir  marka değeri  oluşturdu-
ğunu ifade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Geçen sene UNESCO’nun Dünya Kültürel  Mirası  başl ığında 
eğitimi çok önemli .”

3. Müze Eğitimi ve Çocukların Kül türel Bilinç Kazanması

Kurt ,  müze eğitiminin oyun temell i  olması gerektiğini  ve ço-
cuklara sadece teorik bi lgi ler yerine uygulamalı  yöntemlerle 
kültürel  mirasın aktarı lması  gerektiğini  vurgulamıştır .  Müze 
eğitimiyle çocukların farkl ı  kültürel  öğeleri  içsel leştirmesi , 
kendi geçmişleriyle bağ kurmaları  sağlanması gerektiğini  söz-
lerine eklemiştir . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bir  çocuğun en büyük gereksinimi oyun ve ne kadar çok on-
ların hayatlarına oyun yoluyla dokunursanız ,  o kadar anlamlı 
oluyor.”

“Çocuklar kalkıp Hitit  yasalarıyla dünyadaki i lk evlenme metni-
nin bizde olduğunu görünce çok şaşırıyor ve gururlanıyorlar.”
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4. Dezavantajlı  Gruplara Yönelik 
Kül türel Erişim ve Yerel Yönetim-
lerin Rolü

Kurt ,  Dezavantajl ı  bölgelerde yaşa-
yan çocukların müzeye erişim konu-
sunda ciddi sıkıntı lar yaşadığını  ve 
bu durumun belediyeler taraf ından 
çözüme kavuşturulması gerektiğini 
i fade etmiştir .  Kültürel  erişimin te-
mel bir  hizmet olarak değerlendiri l-
mesi gerektiğini  de vurgulamaktadır.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Cenaze hizmetleri  ne kadar elzem ve 
gerekliyse,  dezavantajl ı  bölgelerdeki 
çocukları  müzelere getirmek de o ka-
dar önemli .”

“Biz gönüllü olarak müze eğitimleri 
veriyoruz,  ancak okullarımızı  müzele-
re getiremiyoruz,  çünkü taşıma ücre-
ti  çok yüksek.”

5. Üniversite Öğrencileri ve Kül tü-
rel Miras Bilinci

Kurt ,  üniversite öğrencilerinin müze 
kartlarını  almakta zorlanmaları  nede-
niyle müze erişiminin kısıt landığını 
ve bu sorunun çözülmesi için kültür 
polit ikaları  gel işt iri lmesi  gerektiğini 
di le getirmektedir.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Üniversite öğrencilerine müze kartın 
ücretsiz olması çok değerl i .”

“Biz arkeoloj i  ve sanat tarihi  öğrenci-
leri  olarak müzeyi laboratuvar olarak 
kullanıyoruz ama hâlâ müze kartımız 
ücretsiz değil .

6. Gezici Müzeler ve Al ternatif 
Müze Eğitim Modelleri

Kültürel  erişimi artırmak adına gezi-
ci  müzelerin önemine dikkat çeken 
konuşmacı ,  ayrıca müzelerin okullara 
gitmesi ve özel  müzelerin dezavan-
taj l ı  gruplara belirl i  günlerde ücretsiz 
olması gerektiğini  savunmuştur.  Be-
lediye ve kamu kurumlarının iş  birl iği 
yaparak kültürel  eğitim projelerine 
destek vermesi gerektiğini  de belir t-
miştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Gezici  müze uygulamalarının artırı l-
ması gerekiyor.”

“Bavul müzeler i le kültürel  mirası 
yaygınlaştırabil iriz .”

“Özel müzelerin dezavantajl ı  bölge-
lerdeki çocuklar için en az bir  gün 
ücretsiz olması sağlanmalı .”
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1. Kent ve Sanat İlişkisi

Özgenel ,  kentin kendisinin başl ı  başına 
bir  sanat ve kültür ortamı olduğu vurgu-
lamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Şu anda ne yazık ki  hayatta olmayan Kızı lay Meydanı ’nda gök-
delen diye bi ldiğimiz Ankara’nın i lk uzun yapısının meydana 
bakan saha cephesinde Kuzgun Acar ’ ın ‘ Türkiye’  is imli  rölyef 
heykelidir .”

2. Kamusal Alanlarda Sanat ve Kül tür

Özgenel ,  kamusal alanların,  kamusal mekanların ve kentsel  yü-
zeylerin sanat ve kültür etkinl ikleri  için uygun alanlar sundu-
ğunu belir tmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Kent sanatı  ve kültürü bütünüyle kucaklamadığı ,  sokakta izle-
nir  olmadığı ,  yarışı labil ir  olmadığı ,  gündelik hayatın bir  parçası 
olmadığı sürece bir  kentin kültür ve sanat kenti  olma hedef i 
yarım kalır .”

3. Kentsel Sanat Mekanları ve Kül tür Merkezleri

Özgenel taraf ından Ankara’da sanat ve kültür ortamlarının ge-
l iş im sürecine dair  olumlu ve olumsuz örnekler veri lmiştir .  Öne 
çıkan mekânlar arasında Cer Modern,  Cumhurbaşkanlığı  Sen-
foni Orkestrası  Konser Salonu ve çeşit l i  müzeler yer almaktadır.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Cer Modern bi l iyorsunuz tren,  tamir,  bakım atölyeleri  olarak 
kullanılmıştı ,  âtı l  kalmıştı  ve daha sonra çok özgün bir  dönü-
şüm projesiyle şu anda kentin önemli  kültür sanat mekanların-
dan bir  tanesi  olarak oldukça aktif .”
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4. Üniversite ve Sanat İlişkisi

Özgenel ,  üniversitelerin kültür ve sa-
nat ekosistemi içindeki rolü üzerin-
de durmuştur.  Özell ikle Orta Doğu 
Teknik Üniversitesinde düzenlenen 
ODTÜ Sanat Festival i  örneği i le aka-
demik kurumların sanat alanında oy-
nadıkları  rol leri  vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bildiğim kadarıyla bir  teknik üniver-
sitenin ya da bir  üniversitenin düzen-
lediği ,  düzenli  olarak süren en uzun 
soluklu sanat festival iydi .”

5. Gelecek Vizyonu

Özgenel ,  Ankara’nın kültür ve sanat 
alanındaki potansiyel inin artırı lması 
için bir  vizyonun gerekli l iğini  vurgu-
lamaktadır.  Kamusal alanların sanat 
etkinl iklerine açı lması ,  atı l  binaların 
sanatsal  mekanlara dönüştürülmesi 
ve sanatsal  polit ikalar gelişt iri lmesini 
önermektedir.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Örneğin Ankara’ya bu gözle baktı-
ğımızda mesela Gençlik Parkı ’ndan 
başlamak üzere parklarımız,  AŞTİ gibi 
metro istasyonları  gibi  ulaşım yapıla-
rı  ya da birimleri  bunlar pekâlâ kal ıcı 
veya dönem dönem kültür ve sanat 
mekanlarına dönüştürülebil ir .»

Sonuç ve Öneriler

Ankara’nın kentsel  yapısının sanat ve 
kültür perspektif inden yeniden ele 
al ınması gerektiği  vurgulanmıştır . 
Kamusal alanların ve mevcut kültürel 
mekanların etkin kullanılması ,  üni-
versitelerin sanatla bütünleşen prog-
ramlar sunması ve kapsamlı  bir  kül-
tür sanat polit ikasının benimsenmesi 
gerektiği  sonucuna varı lmıştır .

Bunun yanı sıra,  Ankara’nın sanatla 
bütünleşen bir  kent haline gelebil-
mesi için sanat ve kültür polit ikala-
rının sürekli  gel işt iri lmesi  gerektiği 
vurgulanmıştır .  Bu doğrultuda,  kent 
içinde daha fazla sanat etkinl iği  dü-
zenlenmesi ,  sanatçı ların ve kurumla-
rın desteklenmesi ve katı l ımcı süreç-
lerle Ankara’nın sanatla bütünleşen 
bir  kent haline getiri lmesi  gerektiği 
ortaya konmuştur.

“M Ü Z E
M İ R A S
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1. İstanbul’un Müzik Sektöründeki Baskın 
Konumu

Ergül taraf ından, İstanbul ’un Türkiye’deki müzik 
piyasasında merkezi  bir  konumda olduğu ve sanatçı ların tanın-
mak için genell ikle İstanbul ’a yöneldiği  vurgulanmaktadır.  İs-
tanbul ’un özell ikle pop müzik alanında dominant olduğu ifade 
edilmektedir.  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bence birçok yetenekli  ve çok iyi  müzisyenler çıkıyor fakat daha 
çok ünlü olabilmek için İstanbul ’a gitmeleri  gerekebil ir .”  

“Ankara’da da sektör var ama daha çok pop müzik sektörü İstan-
bul ’da önde olduğu için İstanbul ’u tercih ediyorlar.”  

2. Ankara’da Değerli Müzisyenlerin Varlığı

Ergül ,  İstanbul ’un baskınl ığına rağmen, Ankara’da da yetenekli 
müzisyenlerin bulunduğu ve hâlâ sanatsal  üretimlerini  sürdür-
düklerini  vurgulamaktadır. 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Genelde İstanbul ’a gidiyorlar ama burada da çok değerl i  düşü-
nürlerimiz hâlâ var.”  

3. Ankara Seyircisinin Farklılığı ve Müzik Kül türü

Ergül konuşmasının bu bölümünde Ankara’daki dinleyici lerin 
müziğe karşı  olan i lgisi  ve bağlı l ığını  özel l ikle öne çıkararak, 
Ankaral ı  seyirci lerin çal ışkan ve sadık olduğunu, burada sahne 
almanın sanatçı lar için keyif l i  bir  deneyim sunduğunu ifade et-
mektedir.  

“Ama bence burada değinmek istediğim konu Ankara’daki seyir-
ci  gerçekten çok coşkulu oluyor.”  

“Ve Ankara’da konser yapmak, ayrı  bir  keyif .”  

4. Ankara’nın Müzik Ortamındaki Özgün Konumu

Ergül ,  Türkiye’nin farkl ı  şehirlerinde müzik kültürünün değişken-
l ik gösterdiğini  ancak Ankara’nın özel  bir  yere sahip olduğunu 
vurgulamıştır .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“ Türkiye’nin her yerinde farkl ı  seyirci  oluyor.  Ama Ankara başka. 
Ankara başka gerçekten.”  m
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1. Opera ve Sanata Adanmışlık

Doğan, opera sanatına olan bağlı l ık ve bu 
sanat dalının birinci l  meslek olarak görüldü-

ğünü vurgulayarak,  operaya gitmemenin söz konusu bile ola-
mayacağını ve sahne sanatlarına olan tutkusunun ödüllerle 
değişmediğini  bel ir tmiştir .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Operaya gitmiyoruz diye bir  şey olamaz.  O bizim ası l  iş imiz ve 
tutkuyla yaptığımız iş imiz.”  

“Ben ödülü almadan önce de aynı şeki lde şarkı  söylüyordum. 
Ödülü aldıktan sonra da aynı şeki lde şarkı  söylüyorum.”  

2. Eğitimin ve Mentorluk Sürecinin Önemi

Doğan, sanatta yetenek kadar eğitimin de krit ik olduğunu vur-
gulamakta ve birçok önemli  sanatçının yetişme sürecinde rol 
aldığını  bel ir terek,  eğitimin,  konservatuvara hazırl ık aşama-
sından profesyonel sahneye kadar bir  yolculuk olduğunu ifade 
etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Adel Çocuk Oda Operası ’nda şu an sol ist  olarak çal ışan,  Devlet 
Opera Balesi ’nde,  Devlet Çok Sesl i  Korosu’nda ve TRT ’de ça-
l ışan birçok sanatçı  arkadaşımızı  konservatuvara ben hazırla-
dım.”  

“Eğitim süreçlerinde yanlarındaydım. Mezun olduktan sonra 
beraber çal ışma şansımız oldu.”  

3. Ödüllerin Değeri ve Gerçek Başarı Kriterleri

Sanat dünyasında ödüllerin presti j l i  olduğu kabul edilse de ko-
nuşmacı için ası l  önemli  olanın sürekli  sanat üretmek ve eğiti-
me katkı  sağlamak olduğu vurgulanmıştır .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ödül birinin verdiği  bir  şey.  Tabii  ki  Avrupa Müzik Akademi-
si ’nin vermiş olduğu bir  ödül çok değerl i ,  çok kıymetl i  ama. . .”  

“Bence Devlet Opera Balesi ’nde yapılan işler veya Adel Çocuk 
Oda Operası ’nda yapılan işler ya da konservatuara hazırladı-
ğım ve hâlâ çal ışmakta olduğum arkadaşlarla yaptığım işler 
çok daha kıymetl i .”  m
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4. Müziğin Toplumdaki Yeri ve 
Önemi

Müziğin yalnızca bir  eğlence aracı  ol-
madığı ,  reklamdan sinemaya ve hat-
ta ibadete kadar hayatın her alanında 
önemli  bir  güç olduğunu vurgulayan 
Doğan, müziğin etkisinin sadece bi-
reysel  dinleme i le sınırl ı  olmadığına 
dair  bir  bakış açısı  sunmuştur.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Şimdi asl ında sadece radyoda dinle-
nen müzik olarak da bakmamak la-
zım.”  

“Müziği ,  biz reklam sektöründen mü-
ziği  çekin,  reklamın etkisini  düşünün 
siz .  Yani ası l  bütün reklamın görsel l i-
ğinin arkasındaki güç;  müzik .”  

“Bir  f i lmden müziği çekerseniz o 
f i lmden hiçbir  şey kalmayacaktır .”  

“Müzik bizim her anımızda,  ibadeti-
mize varana kadar var.”  

5. Telif Hakları ve Sanatın 
Sürdürülebilirliği

Doğan, müzik eserlerinin tel i f  hakla-
rına takı lmasının,  sanatçı ların özgür-
ce eser icra etmesini  zorlaştırdığını 
vurgulamıştır .  Anonim türkülerin bi le 
tel i f  engeline takı lmasının sanatçı lar 
için büyük bir  sorun olarak ele al ındı-
ğını  i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ama bu müziğin sürebilmesi için 
mutlaka tel i f  ödememiz lazım.”  

“Bir  türkü söylemek istiyorum. Bakı-
yorum ki . . .  Tel i f  ödemek istemiyorum 
şimdi.  Bir  türkü söylemek istiyorum. 
Giriyorum, bakıyorum ki birinin adı 
var.”  

“Anonim türkülerden bahsediyorum, 
söyleyemiyoruz.  Nedir? Yani .  Okuya-
mıyoruz.  Temel sıkıntı  o.”  

Sonuç ve Öneriler

Opera sanatına ve sahneye olan tut-
kunun ödüllerden bağımsız bir  değer 
taşıması

Sanatta eğitimin ve mentorluk süreç-
lerinin hayati  rolü

Ödüllerin ve popülerl iğin sanat üre-
timinden daha değerl i  olmadığı gö-
rüşü

Müziğin hayatın her alanında derin 
bir  etkisi  olduğu ve sadece bir  eğlen-
ce aracı  olmadığı

Tel i f  haklarının sanatçı lar için bir  en-
gel oluşturması ve anonim eserler 
üzerindeki kısıt lamaların sorun ya-
ratması
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1. Kent Konseylerinin Rolü ve Kül tür-Sanat Üze-
rindeki Etkileri

Mehmet Yı lmaz,  Ankara Kent Konseyi ’nin aktif  bir 
şeki lde kent yönetimiyle i lgi l i  f ikirler üreten bir  yapı olduğunu ve bu 
çabanın önemini vurgulamıştır .  Ayrıca Kent Konseylerinin sanatı  ve 
kültürü destekleyen bir  iş lev görmesi gerektiği  bel ir tmektedir.  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Böyle bir  çal ıştay yapılmış olması ,  Kent Konseyi… 2009 yı l ından bu 
tarafa bir  kent yönetimine alternatif  f ikirler üreten aktif  bir  konsey 
oldu.”  

“Gerçekten kentin yönetme biçimine Kent Konseyi ’nden öneri ler gi-
diyor.”  

2. Sanatın ve Müziğin Toplum Üzerindeki Etkisi

Yılmaz,  müziğin sadece eğlence aracı  olmadığı ,  bireysel  ve toplum-
sal düzeyde derin etki ler yarattığını  vurgulamıştır .  Müziğin sosyal 
olaylara yön verdiği ,  bireylerin duygu dünyasını  etki lediği  ve hatta 
devrimlerin bi le müzikle desteklendiğini  bel ir tmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Müzik ,  insan hayatında derin ve evrensel bir  yere sahiptir .  Duygula-
rı  i fade etme, paylaşma ve anlama yollarımızın biridir .”  

“Mesela müzikle devrimler yapıldı .  Bi l iyorsunuz 1960’ta müzikle de 
insanlık özgürlüğüne kavuştu o müzik akımının enerj is iyle.”  

“Müzikle insan kültürü arasındaki i l işki  et ve t ırnak kadar keskin ve 
yok edilemez biçimde.”  

3. Kül tür ve Sanat Arasındaki Ayrım

Mehmet Yı lmaz,  “kültür ve sanat” kavramlarının sıkça bir  arada kul-
lanıldığını  ancak asl ında ayrı  değerlendiri lmesi gerektiğini  bel ir t-
miştir .  Kültürün; toplumsal yapıların ve değerlerin bir  yansıması 
olduğu, sanatın ise özgürlükçü ve yenil ikçi  bir  güç taşıdığını  i fade 
etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Kültür ve sanat  var.  Kültürle sanatı  birbirinden ayrı  ayrı  konuşma-
mız gerekiyor.”  

“Kültürler savaşabil ir ,  kültürler dövüşebil ir .  Çünkü kültürler diğer 
kültürlerden daha üstün olduğunu söyleyebil ir .  Ama sanatın hiçbir 
zaman böyle bir  iddiası  yoktur.  ”  

“Sanat hep özgürlükçüdür,  hep yenil ikçidir ,  hep yeniyi  getirir .”  
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4. Sanatın Toplumsal ve Kentsel 
Hayatta Daha Fazla Yer Bulması 
Gerekliliği

Mehmet Yı lmaz,  sanatın kent haya-
tında ve toplumsal yapıda hak ettiği 
yeri  bulamadığını ,  sanatsal  mekânla-
rın eksik olduğunu vurgulamaktadır. 
Ankara’nın başkent olmasına rağmen 
büyük çaplı  bir  kültür merkezi  veya 
opera binasına sahip olmamasını 
eleştirmiştir .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“ Türkiye Cumhuriyeti ’nin başkenti , 
Mustafa Kemal Atatürk burası  baş-
kent olacak diye olmuş bir  yer değil . 
Türklerin vatanı olduğu için Ankara 
başkent oldu.”  

“ Türkiye Cumhuriyeti ’nin başkenti-
nin,  hâlâ Büyük Türkiye Cumhuriye-
ti ’ne yakışır  bir  konser salonu, bir  kül-
tür evi  vs .  yok.”  

“Çok amaçlı  salonlar yapıl ıyor ve o 
çok amaçlı  salonlar hiçbir  amaca hiz-
met etmiyor.”  

5. Sanat ve Estetik Bilincinin 
Gelişmemesi

Yılmaz taraf ından, gelişmiş toplum-
ların “tat almak” bi l incine eriştiği ,  an-
cak Türkiye’de hâlâ temel ihtiyaçların 
ön planda olduğu ifade edilmektedir. 
Estetik anlayışın gelişmesinin,  toplu-
mun kültürel  ve ahlaki  yapısını  güç-
lendireceği vurgulanmıştır .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Gelişmiş ülkelerde hayatta kalmak 
yerine hayatta olmak diye bir  şey var. 
Hayatta olmak nedir? Tatmak duygu-
su.”  

“Bizde doymak hâlâ hazır ,  bizde doy-
mak diye bir  duygu var.  Tatmak duy-
gusuna da biz daha erişemedik .”  

“Sanatı  ve sanatın insan hayatındaki 
estetiğini  hiç önemsemiyoruz.  Esteti-
ği  önemsersek ahlak gelişir .”  

6. Telif Hakları ve Sanatın 
Erişilebilirliği

Yılmaz,  tel i f  haklarının sanatçı lar için 
bir  engel teşki l  ettiği  ve bazı  anonim 
eserlerin bi le tel i f  nedeniyle icra edi-
lemediğini  bel ir t i lmekte ve sanatın 
daha erişi lebil ir  olması gerektiği  vur-
gulamaktadır.  

Öne Çıkan Başlıklar:

“ 70 yı l ı  aşan besteler artık halka mal 
olduğu için onlara tel i f  ödenmiyor. 
Onun için asansörlerde vals çal ıyor. 
Hocamın müziğini  çalsalar tel i f  öde-
yecekler.”  

“Anonim türkülerden bahsediyorum, 
söyleyemiyoruz.  Okuyamıyoruz.  Te-
mel sıkıntı  o.”  

Sonuç ve Öneriler

Kent Konseylerinin kültür-sanat poli-
t ikalarına katkı  sağlaması 

Müziğin ve sanatın sadece eğlence 
aracı  olmadığı ,  toplumsal olaylara 
yön verebileceği

Sanat ve kültür kavramlarının birbi-
rinden ayrı larak değerlendiri lmesi 
gerektiği  

Başkent Ankara’nın sanatsal  altyapı 
eksikl ikleri  ve büyük çaplı  bir  sanat 
merkezine duyulan ihtiyaç

Estetik anlayışın toplumun kültürel 
ve ahlaki  gelişimine katkısı

Tel i f  haklarının sanatçı ları  zorlayan 
bir  unsur haline gelmesi
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1. Kül tür ve Sanat Politikalarının Eksikliği 

Ergül ,  Türkiye’de kültür ve sanat polit ikaları-
nın yetersizl iğine dikkat çekerek,  Cumhuri-

yet ’ in i lk yı l larında bu alanın devlet polit ikalarının bir  parçası 
olduğunu, ancak Atatürk’ün ölümünden sonra kültür ve sanat 
polit ikalarının zayıf ladığını  i fade etmektedir.  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Cumhuriyet ’ in dört sacayağı üzerine oturduğunu ve bunlar-
dan birinin kültür ve sanat olduğunu bil iyoruz.”  

“Ancak Atatürk’ün ölümünden sonra kültür ve sanat polit ikala-
rının tamamen son bulduğunu görüyoruz.”  

“Halk evlerinin kapatı ldığını ,  sonraki yı l lar köy üniversitelerinin 
kapatı ldığını ,  halk evlerinin iş levini  kaybettiğini  görüyoruz.”  

2. Türkiye’nin Sanatçı Yetiştirme Potansiyeli ve Destek 
Eksikliği  

Ergül taraf ından Türkiye’nin dünya çapında başarı l ı  sanatçı lar 
yetiştirme potansiyel ine sahip olduğu ancak sanatçı lara yeterl i 
teşvik sağlanmadığı i fade edilmektedir.  Bu durumun, bireysel 
çabaların ön planda olmasına neden olduğu da vurgulanmak-
tadır.

Öne Çıkan Başlıklar:

“ Türkiye’nin bir  el in parmaklarını  geçmeyecek kadar az dünya 
çapında sanatçısı  var.”  

“Peki yok mu? Hayır.  Bizim dünya çapında o standartlarda yüz-
lerce sanatçımız var.”  

“Ancak bunlar kendi bireysel  beceri leri  ve başarı larıyla ortaya 

çıkabil iyorlar.  Çünkü yeteri  kadar teşvik yok.”

3. Müziğin Ekonomisi ve Telif Haklarının Önemi

Ergül ,  sanatın ekonomik boyutunu ele alarak,  müzik sektörü-
nün sürdürülebil irl iği  için f ikri  mülkiyet haklarının korunması 
gerektiğini  bel ir tmiştir .  Ancak Türkiye’de tel i f  bi l incinin yete-
rince gelişmediği ve sanatçı ların haklarının tam anlamıyla ko-
runmadığını  da vurgulamıştır .  m
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Öne Çıkan Başlıklar:

“Sermaye olmadan sanat olmaz.  Ger-
çekten olmaz.”  

“Şu anda f iziki  bir  albüm yapılmıyor. 
Dolayısıyla geriye bir  tek şey kal ıyor : 
Müziğin ekonomisi .  Nedir o? Fikri 
mülkiyet ,  tel i f .”  

“ Tel i f  bi l inci  yeteri  kadar oluşmamış 
ülkemizde.  1952 yı l ında 5846 sayı l ı 
Fikir  ve Sanat Eserleri  Kanunu yürür-
lüğe girdi ,  ancak tel i f  toplamaya 90’ l ı 
y ı l lardan it ibaren başlandı .”  

“Biz hâlâ bugün şununla uğraşıyoruz: 
‘Kardeşim iki  tane şarkı  çaldım, ne 
parası  ist iyorsunuz? ’  gibi  düz mantık 
bir  yaklaşımla karşı  karşıyayız .”  

4. Telif Haklarının Uluslararası 
Boyutu ve Türkiye’nin Durumu

Ergül taraf ından, tel i f  hakları  konu-
sunda Türkiye’nin uluslararası  konu-
munun geçmişte oldukça zayıf  oldu-
ğu, ancak son yı l larda bazı  i lerlemeler 
kaydedildiği  i fade edilmiştir .  Ancak 
hâlâ dünya standartlarına ulaşmak 
için yapılması gerekenler olduğu da 
vurgulanmıştır .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Dört yı l  öncesine kadar dünyanın 
son 5 ülkesinden biris iydik .  Şu anda 
2023 veri lerine göre 39.  s ıraya çıktık .”  

“Ama yerimiz orası  da değil ,  i lk 20’yi 
hedeflemeliyiz .  Çünkü Türkiye’nin o 
potansiyel i  var.”  

5. MESAM ve Meslek Birliklerinin 
Başarıları

MESAM’ın (Türkiye Musiki  Eseri  Sa-
hipleri  Meslek Birl iği)  son yı l larda 
tel i f  hakları  konusunda yaptığı  çal ış-
malar ve gelişmeler paylaşı lmaktadır. 
Bu çal ışmalar sayesinde tel i f  gel irle-
rinin arttığı ,  sanatçı ların haklarının 
daha iyi  korunabildiği  bel ir t i lmiştir .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Dört yı l  önce göreve geldiğimizde 
tüm dij ital  sözleşmeler ve uluslarara-
sı  sözleşmeleri  tekrar tekrar gözden 
geçirdik .  Bu konuda ciddi adımlar at-
t ık .”  

“Seksen alt ı  milyonla devraldığımız 
f ikri  mülkiyet şu anda milyara geçti .”  

“MESAM, Türkiye’nin i lk ve en büyük 
müzik meslek birl iği ,  hal iyle amiral 
gemi MESAM.”  

6. Sanatçılar ve Örgütlenmenin 
Önemi

Konuşmacı bu bölümde, sanatçı la-
rın haklarını  daha iyi  savunabilme-
leri  için örgütlenmeleri  gerektiğini 
vurgulayarak,  MESAM ve diğer mes-
lek birl iklerinin güçlenmesini ,  sanat-
çı ların haklarını  korumak açısından 
önemli  bir  adım olarak sunmuştur.  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bütün sanatçı lara hangi müzik türü-
nü icra ederlerse etsinler,  örgütlen-
meleri  gerektiğini  söylüyorum.”  

“MESAM, bir  örgüt olduğu için çok 
güçlü.  İşte bugün burada görüyorsu-
nuz sabah erkenden kalkıp geldi ler, 
hepsine teşekkür ediyorum.”  

“Anıtkabir ’e gideceğiz diyorum. Anıt-
kabir ’e bir  ordu geliyor bizimle.  Ne-
den? Örgütlüyüz çünkü.”  
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7. Geleneksel Müzik ve Telif Sorunları

Ergül ,  geleneksel halk müziğinin tel i f 
kapsamında yeterince korunmadığı ve 
anonim eserlerin sahipsiz kabul edilerek 
serbestçe kullanılabildiğini  bel ir tmiştir .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Kanun henüz halk müziği  derlemelerini 
eser sahibi  statüsünde görmüyor.”  

“Anonim eserlere de tel i f  tahakkuk etmi-
yor.  Tel i f  tahakkuk etmediği için de her-
kes gelişigüzel bu eserleri  kullanıyor.”  

“Halk müziği  ezgilerinin de mutlak su-
rette deforme edilmemesi için koruma 
alt ına al ınması lazım.”  

Sonuç ve Öneriler

Türkiye’de kültür ve sanat polit ikalarının 
eksikl iği  ve destek mekanizmalarının ye-
tersizl iği ,  

Sanatçı lara yeterl i  teşvik sağlanmaması 
ve bireysel  çabayla başarıya ulaşma ge-
rekli l iği , 

Müziğin ekonomik sürdürülebil irl iği  için 
tel i f  haklarının önemi ve bi l inç eksikl iği ,  

Türkiye’nin uluslararası  tel i f  hakları  ko-
nusundaki konumu ve hedeflenen geliş-
meler,  

MESAM ve meslek birl iklerinin sanatçı 
haklarını  koruma konusundaki başarı ları , 

Sanatçı ların örgütlenerek haklarını  sa-
vunması gerektiği ,

Geleneksel müzik eserlerinin tel i f  kapsa-
mında korunması ihtiyacı…m
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1. Devlet Tiyatrolarında Konfor ve Kon-
forsuzluk

Numanoğlu,  Devlet Tiyatrolarının büyük ve 
oturmuş bir  kurum olması nedeniyle sahne tasarımı,  dekor ve 
kostüm gibi  unsurların sanatçı lar için hazır  hale getiri lmesini 
konforlu bir  alan olarak tanımlamaktadır.  Ancak,  aynı zamanda 
bürokratik süreçler ve personel eksikl iği  gibi  sorunların kon-
forsuzluğa neden olduğu ifade etmektedir.

2. Personel Eksikliği ve Yapısal Sorunlar

Numanoğlu,  Devlet Tiyatrolarında deneyimli  teknik kadronun 
emekli  olmasıyla yerlerini  dolduracak yeterl i  insan kaynağının 
bulunmadığı vurgulanmaktadır.  Yeni nesl in iş i  öğrenme süre-
cinde eksikl ikler olduğu ve bunun da tiyatronun genel iş leyi-
şinde sorunlara yol  açtığını  i fade etmektedir. 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Devlet Tiyatroları  köklü bir  kurum bütün dinamikleri  t ıkır  t ıkır 
iş leyen bir  kurum ama son zamanlarda işte Devlet Tiyatroların-
da da kan kaybı yaşanıyor.”

“Personel sıkıntısı  çeki l iyor.  Emekli  olanların yerine yenileri  ge-
lemiyor.”

3. Artan Nicelik ve Teknik Al tyapı Sorunları

Devlet Tiyatrolarının hem bölgesel hem de ulusal  ölçekte bü-
yük bir  yapıya sahip olduğunu, ancak bu büyüklüğün berabe-
rinde teknik altyapının yetersiz kalmasına neden olduğunu 
belir ten Numanoğlu,  sahne,  dekor,  kostüm ve prodüksiyon sü-
reçlerinde teknik ekibin artan iş yükünü kaldırmada zorlandı-
ğını  i fade etmiştir . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bütün bu prömiyerlerin bir  anda atölyelere girmesi ,  atölyeden 
aynı anda 30 tane dekorun çıkması ,  kostümün çıkması vesaire 
gibi  bir  takım artan sayı lar var.”

K A P A L I
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4. Bürokrasi ve Hantallık

Devlet Tiyatrolarının sanatsal  üre-
tim sürecinde bürokrasinin büyük 
bir  engel oluşturduğunu belir ten 
Numanoğlu,  en küçük malzemelerin 
bi le uzun onay süreçlerinden geçme-
si  gerektiği  için sanatçı lar ve teknik 
ekiplerin iş lerini  verimli  bir  şeki lde 
yapmalarının zorlaştığını  vurgula-
maktadır. 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Hâlâ bir  bürokrasi  ağırl ığı  ve hantal-
l ığı  ne yazık ki  var.”

5. Devlet Tiyatroları ve Özel 
Tiyatroların Karşılaştırılması

Numanoğlu,  Devlet Tiyatrolarının sa-
hip olduğu maddi ve loj ist ik olanak-
larla kıyaslandığında özel  t iyatroların 
çok daha zor koşullarda ayakta kal-
maya çal ışt ığını  bel ir tmiş,  popüler 
prodüksiyonlarla değil ,  öz kaynaklar-
la t iyatro yapmaya çal ışan özel  t iyat-
roların varoluş mücadelesine dikkat 
çekmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ama dediğim gibi  t ırnak içinde özel 
t iyatrolara mukayese ettiğimiz za-
man bu popüler oyuncuların oyna-
dığı  çok büyük f iyatlara bi let satı lan 
büyük prodüksiyonlardan bahsetmi-
yorum.”

“Yaşamaya çal ışan,  sahiden dişiyle 
t ırnağıyla t iyatro yapmaya çal ışan 
özel  t iyatrolardan bahsediyorum.”

Sonuç ve Öneriler

Numanoğlu,  Devlet Tiyatrolarının bü-
yük bir  sanat kurumu olmasının ge-
tirdiği  avantaj ları  ve dezavantajları 
detaylandırarak anlatmaktadır. 

Temel olarak;

Devlet Tiyatroları ,  sanatçı lar için bü-
yük bir  konfor sağlarken,  bürokrasi  ve 
teknik personel eksikl iği  gibi  yapısal 
sorunlar nedeniyle iş leyişte aksaklık-
lar yaşanmaktadır.

Son yı l larda personel eksikl iği  ve kay-
nak yönetimindeki sorunlar nede-
niyle sistemin yavaşladığı ,  bunun da 
prodüksiyon süreçlerini  zorlaştırdığı 
vurgulanmaktadır.

Sanat üretiminde bürokrasinin etki-
sinin azalt ı lması  ve teknik ekiplerin 
güçlendiri lmesi gerektiği  açıkça i fa-
de edilmektedir.
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1. Devlet Tiyatro-
larının Olanakla-
rı ve Sorunları

“Al ınacak bir  bidon boyanın bi le on 
tane imzanın neticesinde satın alma-
ya gitmesi . . .”

“Özel t iyatrolarla mukayese edildi-
ğinde elbette ki  çok konforlu bir  alan 
Devlet Tiyatroları .”

2. Özel Tiyatroların Mücadeleleri

Demirel ,  özel  t iyatroların maddi zor-
luklar,  prova alanı bulma, seyirci  çek-
me ve reklam yapma gibi  konularda 
yaşadığı sıkıntı ları  detayl ı  şeki lde ele 
almıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Biz cebimizden para harcayarak t i-
yatro yapmaya çal ış ıyoruz.  Biz mes-
leğimizden para kazanan değil ,  para 
veren oluyoruz.”

“Bir  özel  t iyatrodaysanız ve kendi ya-
ğınızla kavrulmaya çal ışan bir  t iyatro-
da olduğunuz için de her şeyini  birl ik-
te yapıyorsunuz.”

“Şimdi mesela bir  sahnesi  olan ku-
rumdan çıkıp sahnesi  olmayan gezici 
bir  t iyatroda çal ışmaya başlayınca ası l 
zorlukları  ş imdi gördük.”

3. Popüler Kül türün ve Ünlü 
Oyuncuların Etkisi

Demirel ,  konuşmasının bu bölümün-
de,  popüler oyuncuların t iyatro bi let 
f iyatları  üzerindeki etkisi ,  t iyatro izle-
yicisinin dönüşümü ve eşit l ikçi  t iyatro 
anlayışının bozulması meselesini  ele 
almıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Popüler kültüre hizmet eden insan-
ların bi let f iyatları  ve bizim özel t i-
yatro yapmak isterken sadece tiyatro 
yapmak isteyenlerin bi let f iyatları .”

“Eskiden tiyatro izleyen seyirci  daha 
eşit l ikçiydi .  Şimdi öyle değil .  Açıp ba-
kıyorsunuz bi letleri  i lk üç sıra bi lmem 
ne kadar f iyattan başlayıp en arka sı-
ralara kadar f iyatlar düşüyor.”

“Ünlü görmeye gidiyoruz gibi  bir  du-
rum var.  Tiyatro bu değildi .”

4. Kül tür-Sanat Politikalarının 
Geliştirilmesi Gerekliliği

Konuşmacı ,  özel  t iyatroların yaşadığı 
sorunların çözümü için kültür-sanat 
polit ikalarının gözden geçiri lmesi ve 
devlet desteğinin artırı lması  gerekti-
ğini  vurgulamaktadır.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ankara’nın gerçekten hem şehir t i-
yatrosuna hem aynı zamanda da di-
ğer özel  t iyatro yapan insanlara im-
kân vermesini  sağlayacak yerlere 
ihtiyacı  var.”

“Kültür-sanat polit ikamızın daha üst-
teki ler taraf ından yenilenmesi gerek-
tiğinin farkına varı lmasını  sağlar bu 
toplantı .”

“Bizi  yerl i  yazarların,  yerl i  sanatçı la-
rımızın daha güçlü desteklemesi ge-
rektiğini  düşünüyorum.”
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1. Devlet Tiyatroları ve Yapısal Sorunlar

Merkeziyetçi Yapı Eleştirisi :  Devlet Tiyatroları-
nın merkezi  bir  yönetim alt ında bulunmasının 

t iyatro sanatının gelişimini kısıt ladığı  bel ir t i lmiştir .  Öneri  olarak, 
her t iyatronun kendi sanat yönetmenine sahip olması gerektiği 
vurgulamaktadır.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bir  tane genel müdür ve 30-40 tane sahne olamaz.  Olmaz.  Bu 
mümkün değil .”

Sansür ve Bağımsızlık Sorunu:  Merkezi  yönetimin sanatsal  i fa-
de özgürlüğünü kısıt ladığı  ve sansür mekanizmasının çal ışması-
na neden olduğu ifade edilmektedir.  Bu yapının t iyatro sanatının 
gelişimini engellediği  bel ir t i lmektedir.

“ Tiyatronun gelişmesinin önündeki en önemli  engel bu.  Bu geliş-
t irmiyor t iyatroyu.  Dolayısıyla bir  yerden idare edilen,  dolayısıyla 
istenildiği  gibi  sansür uygulanan bir  kuruma dönüşüyor.”

2. Özel Tiyatrolar ve Finansal Destek Eksikliği

Özel Tiyatrolara Yetersiz Destek:  Devletin sadece kendi t iyat-
rolarını  desteklemesi ,  özel  t iyatroların f inansal anlamda ayakta 
kalmasını  zorlaştırmakta ve yeni t iyatroların ortaya çıkmasını  en-
gellemektedir.  Avrupa örneğini vererek,  özel  t iyatrolara devlet 
taraf ından sağlanan ödeneklerin önemine vurgu yapmaktadır.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Devlet bir  taraftan kendi kurumsal yapısı  içerisinde tiyatro ya-
parken bir  taraftan da özel  kurumsallaşmış özel  t iyatrolara da 
para ayırmak zorunda.”

Genç Mezunların Sorunları :  Yeni mezun tiyatrocuların t iyatro-
dan para kazanamaması ve sanatçı  için yeterl i  iş  olanaklarının 
bulunmaması ciddi bir  sorun olarak belir t i lmiştir .  Belediye t iyat-
roları  ve özel  destek mekanizmalarının devreye girmesi gerekti-
ğini  vurgulamaktadır.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Dışarıdaki durum şu,  mezun olmuş bir  çocuğun tiyatrodan ek-
mek yiyebilmesi imkânsız .  Sıf ır  ihtimal .”ti
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4. Belediyelerin Rolü ve Al ternatif 
Destek Modelleri

Belediye Tiyatrolarının Arttırı lması: 
CHP’l i  belediyelerin sanat alanında 
daha aktif  olması gerektiği  ve beledi-
ye t iyatrolarının sayısının arttırı lma-
sının ist ihdam çözümü sunabileceği 
i fade edilmektedir.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Belediyelerde tiyatrolar kurulursa 
şu anda Türkiye’deki mezun, okullu 
oyuncuların hepsini  eritebil iyoruz. 
Hepsi  oralarda iş  bulup çal ışabil iyor-
lar.”

Yerleşik Tiyatro Mekanlarının Ek-
sikliği:  Geçici  ya da amatör sahneler 
yerine,  profesyonel ve kal ıcı  t iyatro 
mekanlarının inşa edilmesi gerektiği 
vurgulanmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ben diyorum ki yerleşik t iyatro ol-
ması lazım. Çünkü bu çocuk,  orada 
bak oturuyor başka çocuk.  Bir  sürü 
çocuğum var burada benim. Onlar iş 
bulamıyorlar.”

5. Tiyatronun Ekonomik Engelleri 
ve Vergilendirme Sorunu

Yüksek Vergilendirme Sorunu:  Ti-
yatro bi letlerinden al ınan %37 ora-
nındaki verginin,  t iyatroların f inansal 
sürekli l iğini  zorlaştırdığı  ve sanatçı la-
rı  zor durumda bıraktığı  bel ir t i lmek-
tedir.  Bu oranda ciddi bir  düşürme 
yapılması ya da sanat için tamamen 
kaldırı lması  gerektiği  vurgulanmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Yüzde 37 vergi al ınıyor bir  t iyatro bi-
letinden. Ya günahtır  ya.”

Popülerlik ve Sanatsal Değer: Popü-
lerl ik kaygısının t iyatro oyunculuğu-
na da sirayet ettiği  ve sanatsal  değer 
yerine sosyal  medya takipçi  sayısının 
baz al ındığı  bel ir t i lmektedir.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Devlet Tiyatrosunda bile normal oy-
nayabilmek için popüler olmanız la-
zım. Bu o kadar sinir  bozucu ki  arka-
daşlar.”

6. Sonuç ve Öneriler

Devlet Tiyatrolarının merkeziyetsiz-
leşmesi ve her sahnenin sanat yönet-
meni taraf ından yöneti lmesi .

Özel t iyatrolara devlet taraf ından 
ödenek sağlanması .

Yeni mezun tiyatrocular için belediye 
destekli  t iyatrolar kurulması .

Tiyatro bi letlerindeki %37 verginin 
düşürülmesi ya da kaldırı lması .

Popülerl ik yerine sanatsal  değere 
odaklanılması .
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1. Sanat Koleksiyon Yönetimi 

Ateş,  İzmir ’de özel  bir  kurum bünyesinde 
sanat koleksiyonlarını  yönettiğini  ve sa-
natı  kamusal alana açma hedef iyle çal ış-
t ığını  bel ir tmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar: 

“2013 yı l ından beri  İzmir ’de özel  bir  ku-
rum içerisinde hem koleksiyonunu yönetiyorum hem de özel 
projeleri  hayata geçiriyorum.”  

“Bu koleksiyonun bir  özel l iği  daha var tabii .  Biz hem Büyük 
Efes Otel i ’nden kalma bir  kültür mirasına sahibiz .  Bedri  Rahmi 
Eyüboğlu’ndan, Cahil  Yı lmabaşar ’a ,  Beri l  Anılan Mert ’ in büyük 
seramik panoları .  Onları  halen koruyoruz,  bakımlarını  yaptırı-
yoruz.”  

“Aynı zamanda da güncel sanat eserlerini  de koleksiyonumuza 
dahil  etmeye devam ediyoruz.”  

“Sanat yöneticisi  açısından baktığınız zaman da çok ciddi bir 
sorumluluk üstleniyoruz.”  

2. Büyük Efes Sanat Günleri 

Ateş,  İzmir ’de sanat aktörleri  arasındaki i letişim eksikl iğini  fark 
ettiklerini  ve bu sorunu çözmek amacıyla Büyük Efes Sanat 
Günleri ’ni  düzenlemeye başladıklarını  i fade ederek,  Önyargı-
ları  kırmak ve sanatseverlerin koleksiyonlarla daha rahat bir 
şeki lde buluşmasını  sağlamak amacıyla İzmir Büyükşehir Bele-
diyesi  ve i lçe belediyelerinin desteğiyle 2014 yı l ında etkinl iğin 
başladığını  söylemiştir .  Ateş,  etkinl ik sonucunda Sanat galeri-
leri  ve sanatçı ların bir  araya getiri ldiğini ,  sanata t icari  kaygılar 
olmadan destek veri ldiğini ,  İzmir dışındaki sanat galeri lerinin 
de etkinl iğe katı ldığını  vurgulamıştır . 

Öne Çıkan Başlıklar: 

“2013’te İzmir ’de sanat hayatına başladığımızda sanat aktör-
lerinin birbirlerine olan i l işki lerinin çok az temasta olduğunu 
fark ettik .”  

“Ciddi mücadeleler sonucunda İzmir Büyükşehir Belediye-
si ’nin ve i lçe belediyesinin de desteğini  alarak 2014 yı l ında Bü-
yük Efes Sanat Günleri ’ni  organize etmeye başladık .”  

“Çok butik halde i lerlediğimiz etkinl ikte İzmir dışındaki i l ler-
den de sanat galeri lerimizi  ağırladık ve yüzlerce sanatçımızı 
bir  araya getirdik .”  p
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3. Sanatın Kamusal Alanlarla Bü-
tünleşmesi  

Konuşmacı ,  sanatın halkla buluş-
masını  sağlamak amacıyla otel  ko-
leksiyonlarının halka açık hale ge-
tiri ldiğini  ve ücretsiz rehberl i  turlar 
düzenlendiğini  bel ir tmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Otel imizde esasında bini  aşkın çok 
özel  sanat eserini  bir  arada sergil i-
yoruz ve bunu halkla buluşturuyo-
ruz.”  

“Ücretsiz rehberl i  turlar yaptırıyo-
ruz ki  Fernando Botero gibi  çok kıy-
metl i  dünya sanatçı ları  ve Türk sa-
natçı larının yer aldığı  eserleri  hem 
öğrencilerimiz hem yerel  halk hem 
de turistlerimiz görebilsinler diye.”  

“Çünkü bu eserleri  görmek için cid-
di turizm sektörü esasında gelişmiş 
durumda. Ciddi seyahatler yapıyor-
sunuz,  ciddi bütçeler harcıyorsunuz 
ama öğrencilerimizin bu şekilde bir 
imkanları  söz konusu olmuyor.”  

4. Genç Sanatçılara Destek Prog-
ramları 

Ateş,  Büyük Efes Sanat Günleri  kap-
samında genç sanatçı lara destek 
olmak amacıyla çeşit l i  projeler dü-
zenlendiğini  bel ir tmiştir .  Bu pro-
jeler arasında:  Atölye çal ışmaları 
(workshoplar) ,  Fotoğraf yarışmaları , 
Sanatçı lar için destek projeleri 

Öne Çıkan Başlıklar:

“ Tabii  ki  bütün bu i l işki lerimizde 
farkl ı  noktalarda;  atölyeler,  work-
shoplar ya da fotoğraf yarışmaları 
gibi  genç sanatçı lara destek olmak 
amacıyla farkl ı  projeleri  bir  araya 
getiriyoruz.”  

5. Akademik Sanat Etkinlikleri  

Ateş konuşmasının bu bölümünde, 
sanatın akademik dünyayla olan 
bağlantısını  güçlendirmek amacıy-
la Türkiye’nin farkl ı  i l lerinden aka-
demik kadroların İzmir ’e getiri ldiği 
ve onların eserlerinin sergilendiğini 
bel ir tmiştir . 

“2013’ten beri  Türkiye’nin birçok 
i l inden güzel sanatlar fakültelerinin 
akademik kadrolarını  İzmir ’e geti-
rerek onların sergilerini  yapıyoruz.”

“Erzurum, Kayseri ,  İzmir,  İstanbul 
gibi  birçok i l in akademik kadroları-
nın sergilerini  yaptık ve bunların da 
çok güzel dönüşümlerini  aldık Tür-
kiye çapında.”  
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1. Dijital Sanatın Evrimi ve Teknoloji 
i le Etkileşimi  

Turan,  di j ital  sanatın giderek daha faz-
la sanat dünyasına entegre olduğunu ve 
birçok farkl ı  teknoloj ik ,  felsef i  ve ekono-
mik boyutu olduğunu vurgulamış,  sana-
tın sadece geleneksel galeri lerde değil , 
di j ital  ortamda da yeni bir  kimlik kazan-
dığını  da belir tmiştir .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Dij ital  sanat dediğimiz zaman teknoloj ik ,  felsef i ,  kültürel ,  top-
lumsal ve ekonomik kavramlar önümüze çıkıyor.”  

“Kripto paralardan kulağımıza aşina olduğumuz blok zincir 
teknoloj is i ,  pandemi sırasında bir  yatırım aracı  olarak görülen 
NFT ’ ler ya da Metaverse’ le gündemimize gelen sanal gerçek-
l ik…”  

“Sanatçı lar artık t icari  algoritmalarla ya da kendi gelişt irdikleri 
algoritmalarla iş ler üretiyorlar.” 

2. Yerleştirme Sanatı ve Yeni Sergi Mekânları  

Turan,  yerleştirme sanatı  i le di j ital  sanatın iç içe geçtiğini  ve 
bunun yeni mekânsal düzenlemeler gerektirdiğini  i fade etmiş-
tir . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Eski  beyaz kutular bize yetmiyor artık .  Artık karanlık yerlere 
ihtiyacımız var.  İzolasyona ihtiyacımız var.  Ses izolasyonuna ih-
tiyacımız var.”  

“Yerleştirme sanatında nesnenin kendisinden ziyade yarattığı 
soru,  kavram ön plana çıkıyor.  Bütün duyularıma hitap eden 
bir  şey.”  

“Sadece gözümle tecrübe ettiğim bir  şey değil ,  hatta içine gö-
müldüğüm, VR gözlüklerle içinin parçası  olduğum bir şey.”  p
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3. Sayısal İkizler ve Dijital Arşiv-
leme 

Turan,  sanatın gelecekte koruna-
bilmesi ve ekonomik değer kazana-
bilmesi için sayısal  ikizler ve di j ital 
arşivleme yöntemlerinin gelişt iri l-
mesi gerektiğini  vurgulamıştır .

Öne Çıkan başlıklar:

“Ankara’daki müzelerimizin sayısal 
ikizlerini  yaratabil iriz .  Onları  di j ital 
olarak arşivleyebil iriz .”  

“Bu sayısal  ikizleri  üç boyutlu 
NFT ’ lere dönüştürüp ticari  meta-
lara dönüştürüp yeni gelir  kapıları 
yaratabil iriz .”  

4. Bilbao Etkisi ve Kül türel Dö-
nüşüm  

Turan konuşmasının bu bölümünde 
Bilbao etkisi  olarak bi l inen kültürel 
dönüşüm modelini  ele almış,  kent-
lerin sanatı  kullanarak ekonomik ve 
sosyal  kalkınmasını  nası l  sağladığı-
nı  anlatmış ve bu modelin Ankara 
gibi  kültürel  potansiyel i  yüksek şe-
hirler için uygulanabil ir  olduğunu 
vurgulamıştır .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bilbao kenti ,  sanayi  geri ledikçe 
ekonomik olarak sıkıntıya girdi .  Bir 
çıkış yolu olarak Frank Gehry ’e bir 
müze tasarlatı ldı  ve Guggenheim 
Müzesi  kentin kaderini  değiştirdi .”  

“Kenti  dönüştürüyor,  değiştiriyor ve 
Bilbao’nun makus tal ihi  değişiyor. 
Ekonomik ve sosyal  olarak canlanı-
yor.”  

5. Sanatın Küresel ve Ekonomik 
Dinamikleri  

Turan,  sanatın,  özel l ikle NFT ve blok 
zinciri  teknoloj i leriyle birl ikte yatı-
rım aracı  hal ine gelmesinin yeni 
tartışmaları  beraberinde getirdiği-
ni  bel ir tmiştir .  Ayrıca,  di j ital  sanat 
eserlerinin sergilenmesi ,  korunma-
sı  ve depolanması için yeni altyapı-
lara ihtiyaç duyulduğunu ifade et-
miştir .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Sanat zaten hepten ticari  bir  şey-
di ama burada NFT özelinde sanat 
içeriğinden kopartı larak bir  yatırım 
nesnesi  hal ine getiri ldi .”  

“Bunların muhafazası  da değişik 
olacak bundan sonra.  Artık bir  bi lgi 
iş lem ortamı gibi  bir  şeye ihtiyacı-
mız var.”  

Sonuç ve Öneriler

Ankara’daki sanat mekânlarının sa-
yısal  ikizleri  oluşturularak di j ital  or-
tamda arşivlenmesi .  

NFT ve di j ital  arşivleme projeleriyle 
sanata yeni gelir  kaynakları  kazan-
dırı lması . 

Yeni sanat mekânları  oluşturularak, 
sanal gerçeklik ve artırı lmış gerçek-
l ik temell i  sergilerin düzenlenmesi . 

Bi lbao modeli  gibi  projelerle Anka-
ra’nın kültürel  kimliğinin güçlendi-
ri lmesi ve uluslararası  alanda sanat 
merkezi  hal ine getiri lmesi . 

Dij ital  sanatın hukuki ve ekonomik 
boyutlarının düzenlenmesi ve sa-
natçı lar için yeni t icari  modellerin 
oluşturulması .  
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1. Hamburg – Elbphilharmonie Konser 
Binası

Yusufoğlu,  Hamburg’daki Elbphilharmo-
nie Konser Binası ’nın (Elphi) ,  kenti  nası l 
dönüştürdüğünü anlatarak,  yapının eski 
bir  tütün deposunun üzerine inşa edilen 
17 katl ı  bir  kültür merkezi  olarak tasarlan-
dığını  vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Hamburg,  t icaret kenti  olarak bi l iniyordu ama Elphi açı ldıktan 
sonra artık senfoni kenti  olarak tanımlanıyor.”

“Hamburglular binayı  o kadar çok benimsedi ki  ona Elphi adını 
taktı lar.  Şehri  dönüştüren yapı oldu.”

2. Atatürk Kül tür Merkezi – İstanbul  

Yusufoğlu,  Atatürk Kültür Merkezi ’nin (AKM) geçmişten günü-
müze geçirdiği  dönüşüm sürecini  detaylandırmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Burası  yalnızca bir  opera binası  değil ;  İstanbul ’un,  hatta dün-
ya çapındaki kültür merkezleriyle yarışabilecek bir  sanat mer-
kezi  hal ine geldi .”

3. CSO Ada Ankara – Başkentin Kül türel Mirası

Konuşmacı ,  CSO Ada Ankara’nın kuruluş sürecini  ve projedeki 
kişisel  katkı larını  paylaşmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“CSO’nun açı l ış  sürecinde direktörlük yaptım. İsminin annesi 
olduğumu gururla söyleyebil irim.”

“CSO, bir  senfoni binası  olarak tasarlandı ama festival ler ve et-
kinl iklerle adeta bir  kültür adasına dönüştü.”

“Müzenin adı CSO 1826,  çünkü Cumhurbaşkanlığı  Senfoni Or-
kestrası ’nın kökeni 1826’ya dayanıyor.”p
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4. GES-2 – Moskova  

Yusufoğlu,  GES-2’nin,  eski  bir  enerj i 
santral inin çağdaş sanat merkezine 
dönüştürülme sürecini  anlatarak, 
merkezin yalnızca sergilerle değil , 
sanatçı lar için rezidans programla-
rıyla da sanat üretimini destekledi-
ğini  vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“GES-2 modeli ,  Ankara gibi  sanayi 
geçmişi  olan ve tarihsel  yapıları  ba-
rındıran kentler için i lham kaynağı 
olabil ir .”

“ 100 yı l ı  aşkın süre enerj i  santral i 
olarak kullanılan bina,  çağdaş sa-
natın yaratım sürecine ev sahipliği 
yapacak şekilde dönüştürüldü.”

5. Venedik Bienali – Kül türel 
Dönüşüm Modeli

Yusufoğlu,  Venedik Bienali ’nin na-
sı l  bir  kültürel  ve ekonomik dönü-
şüm modeli  sunduğunu anlatarak, 
bu modelin Ankara’ya da uyarlana-
bileceğini  belir tmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Venedik Bienali ,  7 ay boyunca sü-
ren ve kenti  baştan sona bir  sanat 
platformuna dönüştüren dev bir  or-
ganizasyon.”

“81 .  Uluslararası  Fi lm Festival i ,  15 . 
Uluslararası  Çocuk Karnavalı ,  52 . 
Uluslararası  Tiyatro Festival i  ve 
daha birçok etkinl ik aynı çatı  alt ın-
da toplanıyor.”

“Bence Ankara’nın çıkış noktası  bu 
model olmalı .”

Sonuç ve Öneriler

Ankara’daki endüstriyel  ve tarihi 
yapılar,  GES-2 modelinden i lham 
alınarak kültürel  mekânlara 
dönüştürülmelidir .

CSO Ada Ankara gibi  projeler 
desteklenmeli ,  müzik ve sanat 
etkinl ikleri  yaygınlaştırı lmalıdır .

Ankara’da geniş kapsamlı  bir 
sanat bienali  organize edilerek 
uluslararası  sanatçı lar ve 
sanatseverler şehre çekilmelidir . 
(Venedik Bienali  modeli)

Dij ital  sanat ve çağdaş sanat için 
yeni alanlar oluşturulmalı ;  di j ital 
arşivleme ve NFT projeleriyle 
kültürel  miras korunmalıdır .

Belediyeler ve kültürel  kurumlar, 
Hamburg’daki Elphi örneğinde 
olduğu gibi ,  kentin kimliğini  sanat 
yoluyla güçlendirecek projeler 
gelişt irmelidir .
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1.Ankara’da Sanat Fuarı ve Sürdürülebilir-
lik  

Aygül ,  Ankara’da bir  sanat fuarı  düzenlenme-
si  f ikrinin önemine ve bu fuarın sürekli  hale 
getiri lmesi  gerekli l iğine inandığını  bel ir tmiş-
tir .  Ayrıca,  sanat fuarlarının,  bienaller gibi  iki 
yı lda bir  değil ,  her yı l  düzenlenen ve belirl i  bir 
mekânda yapılan t icari  ve kültürel  etkinl ikler 

olduğunu vurgulamıştır .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Dediniz ki  Ankara’da ben bir  sanat fuarı  yapacağım. Ben buna ina-
nıyorum. Ve o sürdürülebil ir  olacak.”  

“Fuar dediğimiz zaman da belirl i  bir  mekânda, belirl i  bir  zaman 
dil iminde,  tekrarlayan zaman dil iminde,  bel irl i  aral ıklarda,  günlerle 
sınırl ı  olan ticareti  gel işt irme, i l işki  kurma, bir  de pazar araştırma 
faal iyetidir .”  

Ancak Ankara’da uygun bir  sanat fuarı  mekânı bulunmadığı ve bu 
yüzden bir  kongre merkezinde fuarın gerçekleştiri ldiği  i fade edil-
miştir .  

“Bu yı l  18 bin metrekare bütün sınırlara,  koridorlar dahil  her taraf ı 
doldurduk ama bir  mekânımız olsa,  yerel  yönetimlerimiz,  iktidarı-
mız,  bakanlıklarımız böyle bir  mekanı bize sağlasa,  Ankara’da ulus-
lararası  bir  sanat fuarını  yaşama geçirebil iriz .”  

2.Ankara’nın Kül türel ve Sanatsal Tarihi 

Aygül ,  Ankara’nın Cumhuriyet ’ in i lk yı l larından it ibaren bir  sanat 
ve kültür merkezi  olarak planlandığını  i fade ederek,  Mustafa Kemal 
Atatürk’ün tal imatlarıyla sanatsal  yatırımlara öncelik veri len bir  şe-
hir  olduğunu vurgulamıştır .   

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ankara,  1926’da Gazi  Eğitim Enstitüsü’nün kurulma emrinin veri l-
mesiyle sanat eğitimcisi  yetiştirmek üzere Gazi ’yi  kazanıyor.”  

“Evet ,  bugün belki  birçok sanatçımızı ,  galericimizi  İstanbul ’a kaçır-
dık ,  başka kentlere kaçırdık ama bu umut hepimizin içinde.”  p
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3.Bienaller ve Sanat Etkinlikleri-
nin Önemi 

Aygül ,  Bienallerin sanat fuarların-
dan farkl ı  bir  formatta olduğunu 
ancak günümüzde bienallerin t icari 
yönünün arttığı  ve sanat fuarlarının 
ise bienal havasına büründüğünü 
vurgulamıştır .  Ancak,  Ankara’da ha-
len düzenli  bir  bienalin eksik oldu-
ğunu ve bu konuda bir  atı l ım yapıl-
ması gerektiğini  de belir tmiştir .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bienaller isminden de anlaşı lacağı 
gibi  iki  yı lda bir  organize edilen et-
kinl ikler,  fuarlar genelde her yı l  tek-
rar edil ir .”  

“Bienaller daha ticari  olmaya baş-
ladı ,  fuarlar daha bienal havasında, 
festival  havasında olmaya başladı .”  

“En eski  bienal ,  1895’ten beri  devam 
eden Venedik Bienali .”  

“Documenta de Kassel ’de yapılan, 
5 yı lda bir  düzenlenen fuar-bienal 
arası  bir  etkinl ik var.”  

“Ankara’da maalesef hâlâ bir  biena-
l imiz yok.”  

“Bienaller yalnızca meydanlarımı-
zı  süsleyen heykeller kazandırmaz, 
aynı zamanda turizmle,  konakla-
mayla,  ulaşımıyla ve esnafa katkısıy-
la ekonomik bir  hareketl i l ik yaratır .”  

4.Ankara’da Sanat Mekânlarının 
Yetersizliği  

Aygül ,  Ankara’da büyük ölçekli  sa-
nat etkinl ikleri  düzenlenebilecek 
alanların sınırl ı  olduğunu belir tmiş-
tir .  Bu nedenle,  sanat fuarı  ve bienal 
gibi  organizasyonlar için yeni sanat 
merkezlerinin oluşturulması gerek-
tiğini  sözlerine eklemiştir .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ankara’mızda maalesef mekanları-
mız çok sınırl ı .  Önce bir  fuar alanı-
mız yok.”  

5. Ankara’da Bir Kül tür-Sanat 
Vakf ı Kurulması  

Aygül ,  İstanbul Kültür Sanat Vakf ı 
( İKSV) modelinin Ankara’ya uyar-
lanması gerektiğini  bel ir tmiş ve bu 
modelin,  Ankara’da kültür-sanatın 
daha organize ve güçlü bir  şeki lde 
desteklenmesini  sağlayabileceğini 
i fade etmiştir .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“ İKSV ’nin yönetimine baktığınız za-
man Türkiye’nin en büyük holding-
leri  var.  Onlarla birl ikte hükümetle-
rin de yerel  yönetimlerin de İKSV ’ye 
çok büyük katkısı  var.”  

“Biz İstanbul Kültür Sanat Vakf ı 
benzeri  bir  oluşum oluşturmalıyız . 
Belki  bu çal ıştaydan bir  çıktı  olarak 
böyle bir  şeyi  yaşama geçirebil iriz .”  

Sonuç ve Öneriler

Ankara’da düzenli  bir  sanat fuarının 
sürdürülebil ir  hale getiri lmesi  ve 
uluslararası  bir  kimlik kazanması .  

Ankara’da bienal formatında geniş 
çaplı  bir  sanat organizasyonu oluş-
turulması .  

Ankara’da sanat etkinl ikleri  için bü-
yük bir  fuar alanı veya sanat merke-
zi  inşa edilmesi .  

İstanbul Kültür Sanat Vakf ı  ( İKSV) 
modelinde bir  Ankara Kültür Sanat 
Vakf ı ’nın kurulması .  

Sanat etkinl iklerinin turizm ve eko-
nomik kalkınma boyutlarının artırı l-
ması . p
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1. Kül türel Diplomasinin 
Tanımı ve Önemi

Sezgin,  kültürel  diplomasi-
ye dair  farkl ı  tanımlara yer 
vermiş,  Almanya ve ABD 
merkezl i  kültürel  diploma-

si  enstitülerinin görüşlerine değinmiştir .  Kültürel  diplomasi-
nin tek tarafl ı  olmaktan çıkıp,  karşı l ıkl ı  etki leşim temelinde 
gelişt iri lmesi  gerekli l iğine vurgu yapılmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Kültürel  Diplomasi ,  ülkelerin kendi kültürel  ve polit ik değerle-
rini  dünyaya tanıtma çabalarıdır .”

“Bir  ulusun hikayesinin anlatı lmasıdır .”

2. Kül türel Diplomasinin Tarihsel Gelişimi

Sezgin,  Avrupa ülkelerinin,  20.  yüzyı l ın başından it ibaren kül-
türel  enstitüler kurmaya başladığını  i fade ederek,  Türkiye’nin 
bu alana 2009 yı l ında Yunus Emre Enstitüsü i le giriş  yaptığını 
vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Fransız Enstitüsü 1907 ’de,  Goethe Enstitüsü 1930’da kurul-
muşken, biz Yunus Emre Enstitüsü’nü 2009’da kurduk.”

“Fransızların 229,  Goethe’nin 159,  Yunus Emre’nin ise 56 mer-
kezi  var.”

3. Kül türel Diplomasinin Araçları

Sezgin,  kültürel  diplomasinin en büyük alanının eğitim oldu-
ğunu söyleyerek,  dünya genelinde dil  ve eğitim programları 
i le yayı l ım yapıldığını  vurgulamıştır .  Sezgin;  sözlerine Erasmus 
programı gibi  uluslararası  değişim programlarının kültürel 
diplomasi için krit ik bir  rol  oynadığını  da eklemiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Dil i  öğretmek, insanların o ülkeye dair  merakını  artırıyor.”

“Erasmus,  kültürel  diplomasinin en iyi  örneklerinden biridir .”
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4. Kül türel Diplomasinin Zorluk-
ları ve Eleştiriler

Sezgin,  kültürel  diplomasinin bazı 
eleştiri lere de maruz kaldığını  i fade 
ederek,  özel l ikle “Kültürel  emperya-
l izm” kaygısının öne çıktığını  i fade 
etmiştir .  Beyin göçü ve ideoloj ik ya-
yı l ım konularında da dikkatl i  olun-
ması gerekli l iği  vurgulanmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Biz 68 kuşağında bunu kültürel 
emperyalizm olarak görüyorduk 
ama zamanla kültürel  diplomasinin 
ne kadar gerekli  olduğunu fark et-
t ik .”

5. Türkiye’nin Kül türel Diploma-
sideki Yeri ve Eksiklikler

Sezgin,  Yunus Emre Enstitüsü’nün 
gelişim süreci  ve gelecekte atı lması 
gereken adımları  ele alarak,  Avru-
pa’dan Erasmus kapsamında gelen 
öğrenci sayısının az olmasını  bir  so-
run olarak gördüğünü ifade etmiş-
tir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Yunus Emre Enstitüsü iyi  bir  adım 
ama yeterince etkin kullanıl ıyor mu, 
tartışmalı .”

“ Türk gençleri  Erasmus’a yoğun i lgi 
gösteriyor ama Avrupa’dan Türki-
ye’ye gelen öğrenci sayısı  yetersiz .”

6. Sonuç ve Öneriler

“Eğitim, sanat ,  medya,  turizm gibi 
alanlar birl ikte kullanılarak daha et-
kin bir  kültürel  diplomasi stratej is i 
gel işt iri lmeli .”

Türkiye,  Erasmus gibi  programlar-
dan daha fazla yararlanarak kültürel 
değişim süreçlerine daha fazla kat-
kı  sağlamalı . 
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1. Kül türel Diplomasinin 
Tanımı ve Önemi

Özünel ,  kültürel  diploma-
siye dair  farkl ı  tanımlara 
yer vermiş,  UNESCO pers-
pektif inden kültürel  diplo-

masinin barışı  sağlayan bir  araç olduğunu vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“UNESCO’nun temel amacı ,  insanlığın zihninde barışı  tesis et-
mektir .  Bunun yolu kültür,  eğit im ve i letişimden geçer.”

“Kültürel  diplomasi ,  savaşın ve si lahların yerine barışın ve diya-
logun konulmasıdır .”

“Somut olmayan kültürel  miras,  insanlığın ortak değerleridir 
ve uluslararası  i l işki leri  yumuşatmada ki l it  bir  rol  oynar.”

2. Kül türel Diplomasinin Araçları

Özünel taraf ından UNESCO perspektif inden, somut olmayan 
kültürel  mirasın önemli  bir  diplomasi aracı  olduğu belir t i lmiş 
ve UNESCO desteğiyle gerçekleştiri len uluslararası  projelerin 
kültürel  diplomasiye katkısı  vurgulanmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Karagöz,  Nasreddin Hoca,  lavaş ve kahve gibi  unsurlar,  ulus-
lararası  alanda ülkeler arasında diyaloğu gelişt iren önemli  de-
ğerlerdir.”

“Kahve bir  içecektir  ama bir  f incan kahvenin kırk yı l  hatırı  var-
dır ,  ülkeler arasında dostluk kurmaya vesi le olan bir  gelenek-
tir .”

“Lavaş,  bölgemizde birçok ülkenin sahiplenmek istediği  bir  de-
ğerdir  ve bu,  diplomatik tartışmalar yaratmaktansa,  kültürel 
ortakl ıkları  ortaya çıkaran bir  unsur olarak değerlendiri lmeli-
dir .”

“Aynı aşa kaşık sal lamak projesi  gibi  yemek kültürü etraf ında 
gelişen projeler,  ülkeler arası  i l işki leri  güçlendiriyor.”

“Nevruz,  12-13 ülkenin ortak bir  şeki lde sahiplenebildiği  ve bir-
l ikte kutladığı  bir  somut olmayan kültürel  mirastır .”

 3. Kül türel Diplomasinin Etkileri

Özünel ,  somut olmayan kültürel  değerlerin her kapıyı  açacak 
anahtar vazifesi  gördüğünü ifade etmiş ve kültürel  diplomasi-
nin sınırları  ortadan kaldırdığını  vurgulamıştır . 
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Öne Çıkan Başlıklar:

“Gitt iğim her ülkede fark ettim ki , 
ortak bir  masal anlattığınızda,  ortak 
bir  yemeği paylaştığınızda insanlar 
arasındaki duvarlar kalkıyor.”

“Somut olmayan kültürel  miras,  yu-
muşak bir  gücün en etki l i  örnekle-
rinden biridir .  Nasreddin Hoca f ık-
ralarını  anlatarak Brezi lya’da hukuk 
öğrencilerine bi le hitap edebildim.”

“Kültürel  diplomasi sınırları  ortadan 
kaldıran ve insanlığın ortak nokta-
larını  ortaya çıkaran bir  köprüdür.”

4. Festivallerin Kül türel Diplo-
masi Aracı Olarak Kullanılması 

Festival lerin önemine dikkat çeken 
Özünel ,  bu etkinl iklerin kentleri  ve 
kültürleri  görünür kı ldığını  vurgula-
mıştır .  Bu bağlamda, Hıdırel lez ge-
leneği örnek olarak veri lmiştir .  Ay-
rıca Özünel ,  Ankara Alt ındağ’da yer 
alan Somut Olmayan Kültürel  Miras 
Müzesi  hakkında bilgi  vermiş ve bu 
mekânın uluslararası  i lgiyi  çektiği-
ni  bel ir tmiştir .  Festival lerin sadece 
sahnede değil ,  sokakta uluslarara-
sı laşması gerektiğini  bel ir ten ko-
nuşmac, kent kültürünün gelişimi 
açısından bu yaklaşımın önemine 
dikkat çekmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Festival ler çok iyi  bir  kültür diplo-
masisi  alanıdır  asl ında.  Ve kentleri 
de görünür kı lar.  Kültürleri  de gö-
rünür kı lar.”  

“Ve Hıdrel lez,  Kuzey Makedonya i le 
bizim somut olmayan kültürel  mi-
ras l istemizde.  Ankara’da kocaman 
bir  Hıdırl ık tepemiz var.”  

“Biz Ankara Alt ındağ’da Somut Ol-
mayan Kültürel  Miras Müzemiz var. 
Hepinizi  bekliyoruz.  O müzeye za-
ten o kadar çok uluslararası  insan 
geliyor ki  bunları  görmek için.”  

“Orada Hıdırel lez şenlikleri  düzenli-
yoruz.  Aşağı yukarı  10 yı ldır .  Bunun 
uluslararası  platforma taşındığını 
görmek en büyük hayallerimden 
biri .” 

“Festival  çok önemli  bir  diplomasi 
alanı .  Çünkü hem her şeyi  ters yüz 
edersiniz festival  yaparak hem de 
başka bir  dengede insanları  bir  ara-
ya getirirsiniz .”

5.UNESCO Yaratıcı Şehirler Ağı 
ve Ankara  

Özünel ,  Ankara’nın UNESCO Yaratı-
cı  Şehirler Ağı ’na katı lması  gerekti-
ğini  güçlü bir  şeki lde savunmuştur.  

Öne Çıkan Başlıklar:

“ İkinci  söyleyeceğim şey de UNES-
CO’nun Yaratıcı  Şehirler Ağı ’na An-
kara’nın mutlaka bir  şeki lde dahil 
olması gerektiğini  düşünüyorum. 
Kalbim böyle söylüyor,  akl ım böyle 
söylüyor.”  

“Bunu yerel  yönetimler,  UNESCO’y-
la,  UNESCO Mil l i  Komisyonu i le iş 
birl iği  içerisinde yürütüyorlar.”  
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1. Kül türel Diplomasi ve 
Avrupa Konseyi Kül tür 
Rotaları

Kültürel  diplomasinin ül-
keleri  ve halkları  ortak 
değerler etraf ında birleş-

tiren barışçı l  bir  yöntem olduğunu ifade eden Önhon, Avrupa 
Konseyi  Kültür Rotaları  programının bir  kültürel  diplomasi uy-
gulaması olduğu da belir tmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Kültür diplomasisi  ya da kültürel  diplomasi asl ında ortak bir 
paydada buluşmaya çal ışmak, barışçı l  bir  şeki lde gerek ülke-
leri  gerek insanları ,  halkları  bir  araya getiren bir  metot gibi 
düşünebil iriz .”

“ İ lk başta 11  ülkeyken şu anda 41 ülke bu anlaşmanın taraf ı .  Şu 
anda 48 tane sertif ikal ı  kültür rotası  var.”

2.Türkiye’nin Kül türel Miras Rotalarındaki Yeri

Önhon konuşmasının bu bölümünde, Türkiye’nin Avrupa Kon-
seyi  Kültür Rotaları  kapsamında çeşit l i  projelere dahil  olduğu-
nu ifade etmiş,  bunlardan birinin Zeytin Ağacı Rotası  olduğunu 
vurgulamıştır .  Bu ve benzeri  rotaların kültürel  miras anlamın-
da farkl ı  ülkeler arasında bağ kurduğunu belir tmiştir . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Biz de Türkiye olarak bunun üyesiyiz .  Zeytin i le yaşayan ülke-
leri  bir  araya getiren bir  unsur.”

“Mozart Rotası  ne yapıyor? İşte Mozart ’ ın evi ,  konser verdiği 
salonlar,  müzeler… birkaç ülkeyi  bir  araya getiriyor.”

3.Ankara’nın Kül türel Rotalara Katılımı

Konuşmacı ,  Ankara’nın Avrupa Konseyi  Kültür Rotaları  prog-
ramına dahil  olabilecek pek çok özell iğe sahip olduğunu vur-
gulamıştır .  Özell ikle şu rotalara katı l ım sağlanabileceği belir-
t i lmiştir .

m e l t e m
ö n h o n

k
ü

lt
ü

re
l 

d
ip

lo
m

a
s

i 
o

tu
ru

m
u

“D İ P L O M A S İ D E 
G E Ç E R L İ  V İ Z E : 

K Ü L T Ü R E L 
P A S A P O R T



A k s i y o n a
G e ç !

7 6

Öne Çıkan Başlıklar:

Yahudi Miras Rotası :  Ankara’daki 
Yahudi mahallesi  ve tarihi  yapıları 
nedeniyle bu rotaya dahil  edilebil ir .

Sanayi  Mirası  Rotası :  Lokomotif  Mü-
zesi  gibi  endüstriyel  mirasa sahip 
mekanlar,  sanayi  tarihi  açısından 
önemli  görülmektedir.

Termal Şehirler Rotası :  Kızı lcaha-
mam ve Haymana, termal kaynak-
ları  nedeniyle bu rotaya uygun ola-
bil ir .

Tift ik Keçisi  (Angora) Rotası :  Anka-
ra’nın tarihi  t i ft ik keçisi  üretimiyle 
ünlü olması nedeniyle bu kültürel 
mirasın da bir  rotaya dahil  edilmesi 
öneri lmiştir .

Yaylacı l ık Rotası :  Eğer uygun bir 
dernek veya birl ik bulunursa,  Anka-
ra’nın yaylacı l ık kültürü bu rotaya 
eklenebil ir .

4. Ankara’nın Bağcılık Rotasına 
Dahil Olması

Ankara’nın Avrupa Konseyi  Kültür 
Rotaları  Bağcıl ık Rotasına dahil  ol-
duğunu belir ten Önhon, Ankara’nın 
sahip olduğu diğer kültürel  değer-
lerin de tanıtı lması  ve bu tür ulus-
lararası  projelere dahil  edilmesi ge-
rektiğini  bel ir tmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ankara bu Anadolu Gastronomi 
Gastro Turizm Derneği vasıtasıyla 
Avrupa Konseyi  Kültür Rotaları  Bağ-
cı l ık Rotasına dahil  oldu.”  

“Ama yani Ankara’nın başka birçok 
değeri  var.  Bence o konuda çal ış-
maya devam ettirmemiz gerekiyor.”
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1. Kül tür Diplomasisi 
ve STK’ların Rolü

Lakhayeva,  kültür dip-
lomasisinin bir  ülke-
nin kültürel  değerlerini 
uluslararası  platform-

larda yaygınlaştırma hedef i  taşıdığını  ve bu süreçte sivi l 
toplum kuruluşlarının (STK) krit ik bir  rol  oynadığını  bel ir t-
miştir .  Bu çerçevede TÜRKTAV ’ın,  Türk Cumhuriyetleri ’nin 
Eğitim ve Kültür Bakanlıkları  i le iş  birl iği  içinde etkinl ikler 
düzenlediğini  i fade etmiştir .  Ayrıca Lakhayeva,  Türkiye ve 
Türk Cumhuriyetleri  arasında kültürel  köprüler kurmanın 
önemli  bir  misyon olduğunu vurgulamıştır .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Kültür diplomasisi ,  bel l i  bir  ülkenin kültürel  değerlerini 
uluslararası  platformda daha fazla topluma ulaştırmak he-
defler.”  

“ TÜRKTAV bugüne kadar tüm Türk Cumhuriyetlerinin Eğitim 
Bakanlığı ,  Kültür Bakanlığı  ve çeşit l i  kurumlarla çeşit l i  kül-
türel  faal iyetler düzenledi .”  

“ Türkiye ve Türk Cumhuriyetleri ,  Türk dünyasının yani ata 
yurdu, ana yurda bağlayan bir  köprü diyebil iriz .”  

2. Sanat ve Kül türel Miras Projeleri

TÜRKTAV ’ın düzenlediği  kültürel  etkinl ikler arasında arkeo-
loj i ,  sanat ve kültürel  miras projelerinin önemli  yer tuttuğu-
nu ifade eden Lakhayeva,  2023 yı l ında Kazak arkeolog Prof. 
Dr.  Zeynullah Samashev ’ in “Ulu Bozkır ’ ın Alt ını”  sergisinin 
Ankara’da düzenlendiğini  i fade etmiştir .  Ayrıca,  Türk Be-
tim Sanatı  i le i lgi l i  önemli  bir  akademik çal ışmanın  Türkiye 
Türkçesi ’ne çevri ldiğini  ve üniversitelere dağıtı ldığını  vur-
gulamıştır .  Bu çal ışmanın da iki  ülke arasında kültürel  ve 
akademik etki leşimi güçlendirdiğini  söylemiştir . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Geçen sene biz Kazak arkeolog Prof.  Dr.  Zeynullah Samas-
hev ’ in ‘Ulu Bozkır ’ ın Alt ını ’  sergisini  getirdik .  Anadolu Mede-
niyetler Müzesi ’nde bu sergi üç ay sergilendi ve tüm eserler 
ori j inaldi .”  

“Kazak arkeoloğun eski  Türk Betim Sanatı  kitabını  Türkiye 
Türkçesi ’ne aktararak Türkiye’nin tüm kütüphaneleri  ve üni-
versite kütüphanelerine dağıttık .”  
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“Burada amacımız vakıf  olarak az da 
olsa kültür diplomasisi  kapsamında 
iki  ülke arkeoloj is i  alanında katkı 
sağlamak.”  

3. Eğitim ve Dil Alanındaki Çalış-
malar

Lakhayeva,  TÜRKTAV ’ın kültürel  et-
ki leşimi güçlendirmek amacıyla 
Türkçe eğitimi ve edebiyat alanın-
da da projeler yürüttüğünü belir t-
miş ve Türkiye Edebiyat Köşelerinin, 
Almatı ,  Astana ve Simkent şehirle-
rindeki kütüphanelerde açı ldığını 
i fade etmiştir .  Lakhayeva,  Türkçe di l 
eğit iminin desteklendiğini  ve Kaza-
kistan’daki elçi l ik aracı l ığıyla ücret-
siz Türkçe kursları  açı ldığını  da vur-
gulamıştır . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“2022 yı l ından it ibaren Kazakis-
tan’ ın Türkiye Büyükelçi l iği ’yle bir-
l ikte,  Başkonsolosluğu’yla birl ikte 
Kazakistan’ ın çeşit l i  kütüphanele-
rinde Türkiye Edebiyat Köşelerini 
açtık .”  

“Vakıf  olarak 5.000’e yakın çocuk ki-
tabı bağışında bulunduk.”  

“Elçi l ik ücretsiz Türkçe kurslar açtı . 
Şu an inanılmaz i lgi  gösteri l iyor.”  

“Karşı l ıkl ı  olarak da şimdi Mil l i  Kü-
tüphane’de biz Kazak Edebiyat Kö-
şesini  açtık .  Tömer ’de Kazakça kur-
su açı ldı .”  

4.Kül türel Diplomasi Aracı Ola-
rak STK’ların Önemi  

Lakhayeva,  kültürel  diplomasi çal ış-
malarının yalnızca devletler taraf ın-
dan değil ,  STK’ lar taraf ından da yü-
rütülmesi gerektiğini  vurgulamıştır .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Biz vakıf  olarak,  s ivi l  toplum kuru-
luşları  olarak iki  ülkenin yani soft 
power dediğimiz kültür aracı l ığıyla 
bir  köprü oluşturmak istiyoruz.”  

“ İki  ülke,  iki  ülke halklarının toplu-
lukları  bu kültür faal iyetleri  aracı l ı-
ğıyla yakınlaştırmak istiyoruz.”

Sonuç ve Öneriler:  

Türk Cumhuriyetleri  i le ortak kültü-
rel  etkinl iklerin artırı lması  (sergiler, 
sanatsal  projeler,  edebiyat buluş-
maları) .  

Di l  eğit imi projelerinin yaygınlaştı-
rı lması  (Türkçe ve Kazakça kursları 
gibi) .  

Türkiye ve Türk Cumhuriyetleri  ara-
sındaki akademik ve arkeoloj ik iş 
birl iklerinin artırı lması .  

Mil l i  Kütüphanelerde kültürel  köşe-
ler açı larak ortak edebi mirasın ta-
nıt ı lması .  

Çocuklara yönelik edebi eserlerin ve 
eğitim materyal lerinin karşı l ıkl ı  ola-
rak dağıtı lması .  k
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1. Meslek Olarak Dans 
Sanatı ve Toplumsal Algı

Efe Batmaz,  dans sanatının 
profesyonel bir  meslek ola-
rak kabul edilmemesi ne-

deniyle yaşanan zorlukları  i fade ederek,  dans sanat-
çı ların günlük hayatta meslekleri  hakkında aldıkları 
sorular,  bu mesleğin toplum taraf ından yeterince 
tanınmadığını  ve ciddiye al ınmadığını  vurgulamış-
tır . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Hocam eğitimler çok iyiydi ,  çok iyisiniz ya da gös-
teri  çok güzeldi .  Ama asıl  mesleğiniz ne?

2. Dans Sanatında Kurumsal ve Finansal Zorluk-
lar

Batmaz,  dans sanatının f inansal sürekli l iğini  sağla-
makta,  özel l ikle özel  sektörde büyük zorluklar ya-
şandığını  aktarmış,  özel l ikle dans topluluklarının 
maddi destek mekanizmalarına erişiminde sorunlar 
olduğunu belir tmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Maddi destek olmaması ayrı  ama hiç destek hiç 
yok.”

3. İnsan Kaynağında Yaşanan Sorunlar

Dans sanatında yetişmiş insan kaynağının sürekli-
l iğinin sağlanamamasının sektörün en büyük prob-
lemlerinden biri  olduğunu vurgulayan Batmaz, 
dansçı ların uzun yı l lar eğitim aldıktan sonra ist ih-
dam olanaklarının yetersizl iği  nedeniyle farkl ı  mes-
leklere yönelmek zorunda kaldıklarını  i fade etti .

Öne Çıkan Başlıklar:

“ İnsanları  yetiştiriyoruz,  uzun süreler buna emek 
veriyoruz.  Sonrasında gerek ai levi  gerekse ist ihdam 
kaynaklarından dolayı  başka mesleklere yönelmek 
zorunda kal ıyorlar.”s
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4. Dans Sanatına İlginin Azalması ve İçerik 
Üretimi

Toplumda halk danslarına olan i lgide bir  azalma 
olduğu belir ten Batmaz,  insanların dikkat sü-
resinin kısalması ,  yeni ve yaratıcı  çözümleri  ge-
rektirdiğini  vurgulamıştır  ve bu sebeple,  multi-
disipl iner çal ışmalar,  teknoloj i  kullanımı ve yeni 
sahne teknikleri  i le dans sanatının daha çekici 
hale getiri lmesi  gerektiğini  söylemiştir .  Teknolo-
j ik yatırımların da beraberinde büyük maliyetleri 
getirdiğini  sözlerine eklemiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Şimdi içeriği  sunduğumuz kişi ler çok çabuk sı-
kı lan kişi ler olduğu için halk danslarına olan i lgi-
nin de biraz azaldığını  düşünüyorum.”

“Daha fazla ış ık ,  daha fazla teknik detay eklemek 
zorunda kal ıyoruz.  Bunlar ciddi bir  maliyet artı-
şına gidiyor.”

5. Kamusal Desteklerin Gereklil iği

Batmaz konuşmasının son bölümünde dans sa-
natının gelişmesi ve yaygınlaşması için devlet 
desteklerinin arttırı lması  gerektiğini  bel ir tmek-
tedir.  Mil l î  Eğitim Bakanlığı  ve Kültür Bakanlığı 
i le sanatçı lar arasında daha etkin bir  iş  birl iği 
oluşturulmasına vurgu yaparak,  dans toplulukla-
rının eşit  koşullarda sanatsal  faal iyetlerini  sürdü-
rebilmesi için gerekli  altyapı ve destek mekaniz-
malarının sağlanması ,  dans sanatının geleceği 
açısından krit ik önemde olduğunu da sözlerine 
eklemiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bizim en azından özel  sektör olarak yerel  Mil l i 
Eğitim kanalıyla ,  Kültür Bakanlığı  kanalıyla ge-
reken desteklere herkesin ulaşmasını  sağlayabil-
memiz lazım.”s
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1. Devlet Destekli Sanat Politikaları 
ve Kurumsal Yapı

Türkiye’de devlet destekli  dans top-
luluklarının varl ığı  ve etkisini  detayl ı 
olarak ele alan Satı ,  geleneksel dans-

ların kurumsal bir  yapı alt ında sürdürülebil ir  hale getiri lmesi 
için devletin oluşturduğu mekanizmaları  vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Devletimizin hali  hazırda geleneksel dansları  icra eden An-
kara Devlet Sahne Sanatları  Topluluğu, İstanbul Devlet Halk 
Dansları  Topluluğu, Ankara Türk Dünyası  Müzik Topluluğu, İz-
mir Türk Dünyası  Müzik ve Halk Dansları  Topluluğu olmak üze-
re 4 şehre yayı lmış,  sadece provalarını  4 şehirde yapan ama 
etkisi  81 i le yayı lan dans toplulukları  serüveni var.”

2. Geleneksel Halk Danslarının Evrimi

Satı ,  halk danslarının zaman içinde değişime uğradığını ,  eski-
den sadece belirl i  yörelere ait  f igürlerin sergilendiğini  ancak 
günümüzde daha geniş kapsamlı  bir  anlayışın hâkim olduğu-
nu belir tmektedir. 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Halk dansları  üzerinde söylersek,  bu kadar teknoloj iden,  bu 
kadar güncel meselelerden etki lenmediği dönemlerde. . .  Bir 
Bit l is  yöresinin dansını . . .  12 erkek sadece. . .  Mutki  Harkuşta 
oyunlarının bir  bölümünü seyrettirmek için bununla alakalı 
bölümler yapıl ıyordu.”

3. Sanatın Toplumsal Etkisi ve Gençlerin Sanata Kazandı-
rılması

Sanatın,  özel l ikle halk danslarının,  gençlerin gelişimi açısın-
dan önemli  bir  rol  oynadığını  vurgulayan Satı ,  çocuk yaşta 
sanat eğitimine başlamanın toplumsal bağları  güçlendirmek 
açısından önemli  görüldüğünü ifade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Başta Sayın Bakanımızın da tal imatlarıyla biz profesyonel 
dans toplulukları  yönetici leri  olarak çocuklarımızı  9 yaş it iba-
riyle dansa başlatarak onların profesyonel el lerden eğitim al-
masını  sağlıyoruz.”

“Sanatın iyi leştirici  taraf ı  ya da bütünleştirici  taraf ını  da göz 
önünde bulundurarak böyle bir  eğitim yöntemiyle çal ış ıyoruz.”s
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4. Yerel Yönetimlerin Sanata 
Katkıları

Satı ,  yerel  yönetimlerin sanat top-
luluklarına verdiği  destekler ve bu 
desteklerin bazı  eksikl ikleri  oldu-
ğunu vurgulayarak,  veri len des-
teğin bazı  sanat toplulukları  için 
yetersiz kaldığı  ve yer bulma ko-
nusunda sıkıntı lar yaşandığını  da 
belir tmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Yenimahalle Belediyemiz,  Büyük-
şehir Belediyemiz,  Çankaya Bele-
diyemiz,  Etimesgut Belediyemiz 
ya da işte Mamak Belediyemiz, 
Keçiören Belediyemiz;  bel l i  baş-
l ı  kültürel  sanatsal  manada,  halk 
dansları  topluluklarını  destekli-
yorlar.”

“Bell i  kurumların desteklemediği 
dışarıda kalan derneklerimize sa-
hip çıkmaları  lazım.”

“Kültür Yolu Festival leri  kapsa-
mında Ankara durağında,  Ankara 
ayağında meclis heykelden Genç-
l ik Parkı ’na uzanan meclis cadde-
mizin önünü traf iğe kapatarak bin 
kişiyi  aynı anda Ankara seymen 
oyunlarını  oynatarak bir  mesaj 
vermeye çal ışt ık .”

5. Sanatın İyileştirici Gücü ve 
Eğitimin Önemi

Satı ,  konuşmasında sanatın birey 
ve toplum üzerindeki iyi leştirici 
ve dönüştürücü etkisine sıkça de-
ğinmiş,  sanatın sadece estetik bir 
değer taşıyan bir  alan olmadığını , 
aynı zamanda bireyin ve toplu-
mun ruhsal iyi l iği  için de önemli 
bir  unsur olduğunu vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Sanatın kötülüğü olmaz.  Sanat 
iyidir .  Sanat iyi leştirir .”

Sonuç ve Öneriler:

Devlet destekli  dans toplulukları-
nın daha fazla şehirde yaygınlaştı-
rı lması  sağlanmalıdır .

Kültürel  sanat etkinl iklerine yerel 
yönetimlerin daha fazla katkı  sun-
ması .

 Gençlerin sanata katı l ımının artı-
rı lması ,

9 yaş it ibariyle başlatı lan dans 
eğitiminin daha geniş kit lelere 
yaygınlaştırı lması .

Halk oyunları  eğitiminin okullarda 
daha fazla yer bulması .

Yerel  yönetimlerin destek meka-
nizmalarının güçlendiri lmesi .

Belediyelerin,  sanat derneklerine 
daha fazla alan ve kaynak sağla-
ması . 

Yerel  sanat topluluklarının sürdü-
rülebil ir  projeler gelişt irmesine 
destek veri lmesi .

Kültürel  mirasın korunması için 
büyük ölçekli  halk oyunları  etkin-
l ikleri  düzenlenmeye devam edil-
mesi .

Sanatın bireyler üzerindeki iyi leş-
tirici  etkisinin farkındalığının art-
t ırı lması .
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1. Ankara’nın Kül türel Çeşitliliği 
ve Başkent Rolü 

Bozkuş taraf ından Ankara’nın Türki-
ye’nin kültürel  merkezi  olduğu vurgu-
lanarak,  farkl ı  i l lerden gelen topluluk-

ların kültürel  çeşit l i l iği  zenginleştirdiği  i fade edilmiştir .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ankara başkent olması sebebiyle kültürün de başkenti .”  

“Ankara’da her şehirden bir  insan topluluğu var muhakkak.  Bir 
dernek var,  bir  topluluk var.”  

2. Geleneksel Halk Oyunlarının Korunması ve Evrimi

Bozkuş,  halk oyunlarının geçmişten günümüze nası l  değişim 
geçirdiği  ve derlemelerin hâlâ devam ettiğini  i fade ederek, 
halk oyunlarının modern dünyaya uyarlanması ve yeni kuşak-
lara aktarı lması  gerekli l iğini  de vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Birçok oyun değerlenmiştir  ama yüzde yüz bitmiştir  diyeme-
yiz .  Kültür bir  derin derya.”  

“Şu anda yine yapıl ıyor.  Biz bunun biraz kısıt l ı  imkanlarla yapıl-
dığını  düşünüyoruz.”  

3. Eğitimde Halk Oyunlarının Yeri ve Önemi 

Bozkuş,  halk oyunlarının eğitime ve bireysel  gelişime katkısını 
vurgulayarak,  çocuk yaşlardan it ibaren dans eğitiminin önemli 
olduğu belir tmiştir .  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Çocuk yaştan it ibaren halk oyunları ,  çocuklarımızın mil l i  kim-
l iğini  güçlendiren bir  eğitim aracıdır .”  

“Halk oyunlarında oturmasını  bi l ir ,  büyüğe saygıyı  öğrenir,  kü-
çüğe saygıyı  öğrenir.”  

“Bugün vel i lerimiz çocuklarının özel  ders almasını  ister ama 
halk oyunları  matematik zekasını  en fazla gelişt iren sanatlar-
dan biridir .”  s
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4. STK’ların Kül türel Mirasın Ko-
runmasındaki Rolü

Bozkuş,  devletin her alana yetişe-
meyeceğini ,  bu nedenle sivi l  top-
lum kuruluşlarının (STK) sürece da-
hil  edilmesi gerektiğini  bel ir tmiştir .

“Devlet her yere yetemeyebil ir  ama 
STK’lar desteklenerek insan gücün-
den faydalanılabil ir .”  

“STK çal ışmaları  o anlamda çok de-
ğerl i .”  

“Özell ikle teknik cihazlar temin edi-
lerek STK’ların halk oyunlarını  kay-
detmesi sağlanmalı .”  

5. Sanatın Toplumsal ve Bireysel 
Gelişime Etkisi  

Bozkuş,  konuşmasının bu bölümün-
de sanatın iyi leştirici  ve birleştirici 
etkisine vurgu yapmış ve halk oyun-
larının bireyler üzerindeki olumlu 
katkı larını  i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Sanat iyi leştirir .  Sanat kötülüğü 
barındırmaz.”  

“Halk oyunları  sadece f iziksel  bir  ak-
tivite değil ,  aynı zamanda toplum-
sal değerleri  aktaran bir  araçtır .”  

6. Ankara’nın Kül türel Al tyapı 
İhtiyacı 

Bozkuş,  Ankara’nın kültürel  faal i-
yetler için uygun altyapıya sahip ol-
madığını  bel ir tmiş ve eksikl iklerin 
gideri lmesi gerektiğini  vurgulamış-
tır . 

“Ankara’da çok amaçlı  bir  kültür ve 
kongre merkezi  eksikl iği  var.”  

“Birçok üniversiteler şehri  Anka-
ra’da kültür ve kongre merkezi  yok.”  

“Sanat sahnelerinin birçoğu halk 
oyunları  için uygun değil .”  

Sonuç ve Öneriler

Ankara’da farkl ı  yörelerden gelen 
toplulukların daha fazla etkinl ik 
düzenleyerek kültürel  birikimlerini 
paylaşmaları  teşvik edilmelidir .  

Devlet ve STK’lar iş  birl iği  yaparak 
halk oyunlarının kaydedilmesi ve 
arşivlenmesi sağlanmalıdır .  

Halk oyunları  eğitim programları-
nın genişleti lmesi için daha fazla 
kurs açı lmalıdır .  

Halk oyunlarının i lkokuldan it ibaren 
zorunlu ders olarak okutulması sağ-
lanmalıdır .  

Sınıf  öğretmenleri  için halk oyunla-
rı  eğit imi veri lerek öğrencilerin bu 
kültürle büyümesi teşvik edilmeli-
dir .  

Ankara’da halk oyunlarına uygun 
sahnelerin artırı lması  gerekmekte-
dir.  

Kültür ve kongre merkezlerinin inşa 
edilerek sanatçı ların kullanımına 
sunulması sağlanmalıdır .  

Halk oyunlarının gençler arasında 
daha fazla teşvik edilmesi için sos-
yal  projeler hayata geçiri lmelidir .  

Ankara’da düzenlenecek büyük 
çaplı  halk oyunları  festival leriyle 
kültürel  bi l incin artırı lması  sağlan-
malıdır .  
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1. Sanat ve Engelli Bireyler: 
Zorluklar ve Fırsatlar

Bozo konuşmasının i lk bölümün-
de,  Engell i  bireylerin kendi ger-
çeklikleri  üzerinden sanatsal  üre-
timlerini  yapmalarının önemine 

vurgu yaparak,  toplum taraf ından sanatçı ların sıkl ıkla öteki-
leştiri ldiği  ya da övgüyle ayrı  bir  konuma yerleştiri ldiğini  vur-
gulamıştır .  

“Benim sürrealist  olduğumu düşündüler,  yanıldı lar.  Çünkü hiç-
bir  zaman hayallerimi resmetmedim. Fırçam asla kendi ger-
çekliğimden başka bir  real iteyi  boyamadı.”  

2.Engelli Sanatçılara Yönelik Ayrımcılıklar

Bozo,  engell i  sanatçı ların genell ikle ya fazla övülen ya da top-
lum taraf ından bir  şeki lde yardıma muhtaç olarak algı lanan 
bireyler olarak konumlandırı lmakta olduklarını  vurgulayarak, 
bunun yerine eşit  yurttaşl ık temelinde değerlendiri lmesi ge-
rektiği  söylemiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Pozit i f  ayrımcıl ık diye beklediğimiz şeyler benim için negatif 
bir  ayrımcıl ığa dönüştü.”

3. Fotoğraf Sanatı ve Belgesel Projeleri

Bozo,  fotoğraf sanatına olan i lgisini ,  bu yolda yaşadığı zorluk-
ları  ve sanat sayesinde yaşadığı dönüşümleri  aktararak,  Ana-
dolu’dan Af rika’ya uzanan belgesel projelerine aktarmıştır . 
Ayrıca Bozo,  engell i  bireylerin sanatsal  faal iyetlere tam olarak 
katı labilmesi için uygun ekipmanların gelişt iri lmesi  gerektiği-
ne vurgu yapmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ben Af rika’ya gitmek istiyorum dediğimde bunun çok zor ol-
duğunu söylediler.  Doktorum da şöyle bir  cümle söyledi :  Hiçbir 
şeyin sana engel olmasına izin verme.”

“Ben sol  el imi kullandığım için bütün fotoğraf makineleri  sağ 
el  için tasarlanmış.  Bununla i lgi l i  f irmalara mail  attım ama geri 
dönüş olmadı .”e
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 4. Sanatın Eşitlikçi Olması Gerekliliği

Engell i  sanatçı ların etkinl iklerinin sadece En-
gell i ler Haftası  gibi  bel l i  zaman dil imlerine sıkış-
t ırı lmasının yanlış bir  yaklaşım olduğu belir ten 
Bozo,  sanatın herkes için kapsayıcı  bir  alan ol-
ması gerektiğini  vurgulamaktadır.  Engell i  sanat-
çı ların eserlerinin sergilenebileceği ,  toplumun 
geri  kalanı i le eşit  koşullarda sanatın icra edile-
bi leceği mekanlar oluşturulması gerektiğini  de 
i fade etmiştir . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bizim sanatımızı  bel l i  günlere sıkıştırmayın.  Biz 
sürekli  varız .”

“Eşit l ikçi  sergi salonları ,  t iyatro salonları  oluştu-
rulmalı .”

Sonuç ve Öneriler

Engell i  sanatçı ların maruz kaldığı  ayrımcıl ıkların 
ortadan kaldırı lması  için sanatsal  alanlarda eşit-
l ikçi  uygulamalar gelişt iri lmelidir .

Teknik ekipmanlar engell i  bireylerin ihtiyaçla-
rına göre tasarlanmalı  ve bu konudaki talepler 
ciddiye al ınmalıdır .

Engell i  sanatçı ların etkinl ikleri  bel irl i  günlere sı-
nırlandırı lmamalı ,  sanat ortamının doğal bir  par-
çası  olarak kabul edilmelidir .

Belediye ve devlet destekli  sergi ve t iyatro salon-
ları  eşit l ikçi  bir  anlayışla tasarlanmalı  ve herke-
sin erişimine uygun hale getiri lmelidir .
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1. Sanata Erişimde Karşılaşılan 
Temel Sorunlar

Taşkın,  gündelik hayat içerisinde 
karşı laşı lan engellere vurgu ya-
parak,  t iyatro,  s inema ve konser 
salonları  gibi  mekânların f izik-

sel  erişime uygun hale getiri lmesini  i fade etmiş,   ayrıca toplu 
taşıma erişiminin de bu kapsamda düzenlenmesi gerektiğini 
söylemiştir .  Otobüs ve metro duraklarına sesl i  anons sistemleri 
eklenmesi gerektiğini ,  rampalar ve erişim alanlarının da etkin-
leştiri lmesinin önem arz ettiğini  sözlerine eklemiştir .  Taşkın, 
f i lmler,  t iyatrolar ve diğer sanatsal  etkinl iklerin sesl i  betimle-
me, altyazı  ve işaret di l i  desteği i le sunulması gerektiğini  i fade 
ederek mevzuatta bu uygulamaların zorunlu hale getiri lmesi 
gerektiğini  vurgulamıştır . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bedensel engell i  bireylerin t iyatro,  s inema ve konser salonları 
gibi  alanlara erişiminde rampalar,  asansörler ve tuvaletler gibi 
altyapı eksikl ikleri  bulunmaktadır.”

“Erişi lebil ir  sanatsal  alanlar oluşturabil irsiniz ,  ancak buralara 
ulaşım sorununu çözmezseniz erişim gerçekleşemez.”

“Sesl i  betimleme ve altyazı  tüm sanat etkinl iklerinde zorunlu 
hale getiri lmelidir .”

“Brai l le alfabesi  i le bası l ı  kitaplar,  di j ital  erişime uygun e-kitap 
formatları  ve sesl i  kitaplar daha yaygın hale getiri lmelidir .”

2. Engelli Bireylerin Sanatta Temsiliyeti ve Katılımı

Taşkın,  Sanat Okullarının müf redatında erişi lebil irl ik ve kapsa-
yıcı l ık konularının ele al ınmasını ,  yetenek sınavlarının engell i 
bireylere uygun hale getiri lmesini  vurgulamış,  engell i  sanat-
çı ların sadece engell i  karakterleri  oynamaktan ziyade,  farkl ı 
rol lerde de yer alması ve sanat alanındaki temsil iyetlerinin art-
ması gerektiğini  i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Sanata yeteneği olan engell i  bireylerin yetenek sınavlarında 
ve eğitim sisteminde ayrımcıl ığa uğramaması gerekmektedir.”

“Engell i ler sadece engell i  karakterleri  oynamak zorunda değil-
dir .”e
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3. Finansal Engeller ve Erişilebilirlik Politi-
kaları

Taşkın konuşmasının son bölümünde erişi lebi-
l ir  sanat etkinl ikleri  için uygun f iyat polit ikaları 
gel işt iri lmesini  ve engell i  bireylerin sanat etkin-
l iklerine daha rahat katı l ım imkanlarının oluştu-
rulmasını  istemiştir .  Taşkın,  son olarak yerel  yö-
netimler ve kamu kurumlarının erişi lebil ir  sanat 
etkinl iklerini  yaygınlaştırması ve destek prog-
ramları  oluşturmasının gerekli l iğini  i fade etmiş-
tir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bilet f iyatları  sanata erişimde en büyük engel-
lerden biri  olmaya devam etmektedir.”

“Sanat ve kültür alanları  belediye ve kamu deste-
ği i le erişi lebil ir  hale getiri lmelidir .”

Sonuç ve Öneriler

Fiziksel  erişim engelleri  kaldırı lmalı ,  t iyatro ve 
konser salonlarının altyapısı  engell i lere uygun 
hale getiri lmelidir .

Toplu taşıma erişimli  hale getiri lerek engell i  bi-
reylerin sanat mekanlarına ulaşımı kolaylaştırı l-
malıdır .

Sesl i  betimleme, altyazı  ve işaret di l i  desteği tüm 
sanat etkinl iklerinde zorunlu hale getiri lmelidir .

Brai l le alfabesi ,  di j ital  erişim formatları  ve sesl i 
kitaplar yaygınlaştırı lmalıdır .

Sanat okulları  engell i  bireylerin sanata katı l ımını 
destekleyecek şekilde düzenlenmelidir .

Engell i  sanatçı ların farkl ı  rol lerde yer alabileceği 
sanat projeleri  desteklenmelidir .

Bi let f iyatları  uygun seviyelere çekilmeli  ve kamu 
destekleri  artt ırı lmalıdır .
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1. Müzik Eğitiminde Görme En-
gelliler

Alpaslan,  konuşmasının i lk bölü-
münde görme engell i  sanatçı larda 
neden müziğin tercih edildiğine 
dair  tespitlerini  paylaşmış ve bazı 
istatistikler aktarmıştır :  “Yapılan 
araştırmalar,  özel l ikle Mil l i  Eğitim 
Bakanlığına bağlı  okullarda 60 gör-
me engell i  müzik öğretmeni bulun-
duğunu ve 40 kişinin de müzik eği-
t imi aldığını  göstermektedir (2018 
veri leri ) .”  

Öne Çıkan Başlıklar:

“Müzik ,  göze değil  kulağa hitap 
eden bir  sanat dalı  olduğu için gör-
me engell i ler taraf ından sıkl ıkla 
tercih edilmektedir. ’ ’

2. Braille Nota Sistemi ve Al ter-
natif Yöntemler

Alpaslan,  Brai l le nota sistemine 
erişimin zorluklarını  i fade etmiştir : 
“Brai l le alfabesi ,  6 noktal ı  bir  s istem 
olup,  görme engell i ler taraf ından 
dokunarak okunabilmektedir.  An-
cak bu yöntemle bir  sayfa notanın 
yazı lması  saatler sürebilmekte ve 
bu notalar zamanla deforme olmak-
tadır.”  Alpaslan,  yaşanan zorlukların 
çözümünün bilgisayar tabanlı  ya-
zım programlarıyla notaların di j ital 
ortama aktarı lması ,  bunların Brai l le 
formatına çevri lmesi ve kabartma 
baskıların yapılmasını  önermekte-
dir. 

Öne Çıkan Başlıklar

“Görme engell i lerin notaya erişi-
minde Brai l le alfabesi  temel bir  ara-
cıdır .  Ancak bu sistemle notaların 
yazı lması  çok uzun sürmektedir.”

“Güncel yöntemler di j ital  Brai l le 
sistemleriyle kabartma yazıcı lardan 
veya kabartma ekranlardan okuma 
imkânı sunmaktadır.”

3. Mevcut Kütüphaneler ve Nota 
Arşivleri

Alpaslan,  Bi lkent Kabartma Nota 
Kütüphanesine dışarıdan erişimin 
olmamasını  eleştirmiştir .  Bu kütüp-
hanenin erişimi durumunda ciddi 
bir  katkı  sağlayacağını  vurgulamış-
tır . 

“Bi lkent Üniversitesinde f iziksel 
kabartma nota kütüphanesi  bu-
lunmaktadır,  ancak bu notalara 
yalnızca üniversite mensupları  eri-
şebilmekte ve f i i len kullanıcı  bu-
lunmamaktadır.”

“2018 yı l ında kurulan bu dij ital  kü-
tüphane sayesinde 224 görme en-
gell i  birey nota erişiminden yararla-
nabilmektedir.”

Sonuç ve Öneriler

Mill i  ve halk müzik notalarının di j i-
tal leştiri lmesi

“Özell ikle Türk halk müziği  ve sanat 
müziği  alanında kabartma nota ek-
sikl iği  büyüktür.”

İ lgi l i  kurumların bu alanda uzman 
personel ist ihdam ederek kabartma 
nota üretimini artırması gerekmek-
tedir.

“Kültür ve Turizm Bakanlığı ,  yerel 
belediyeler ve üniversiteler bu ko-
nuda daha fazla destek sunmalıdır .”

Engelsiz nota erişimini artt ırmak 
amacıyla projelere fon ayrı lmalı  ve 
uzman personel eğitimi sağlanma-
l ıdır .

“Görme engell i  müzik öğrenci-
lerinin yetenek sınavlarında eşit 
şartlara sahip olması ve erişi lebil ir 
kaynakların yaygınlaştırı lması  ge-
rekmektedir.” e
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D r .  A d n a n  Te kş e n
(Çevirmen, Yazar,  Sosyolog)

E re n d i z  A t a s ü
(Yazar,  Eleştirmen)

 Pro f .  D r .  G ü z i n  G o n c a 
G ö ka l p  A l pa s l a n

(Akademisyen)

M o d e r a tö r :
B a h a  Yı l m a z
( G a z e t e c i ,  Ya z a r )
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Öne çıkan temalar arasında, 
göç ve entegrasyon süreci , 
kent ortamında kimliklerini 
yeniden inşa etme gerekli l iği , 

popüler kültür ve arabeskin bu dönüşümdeki rolü,  kadınların 
yaşadığın kentleşme i le yeniden yaşadıkları ,  di j ital leşmenin 
kültürel  yapının etki leri  ve kültürel  mekanların önemi,  kültürel 
ikl im ve kültür polit ikaları ,  edebiyat ve kent i l işkisi ,  Ankara ve 
başkent kimliği ,  kentleşme konuları  özel l ikle ele al ınıyor.

1.Ankara’da Kül türel İklim ve Kül tür Politikaları

Erendiz Atasü,  Ankara’da geçirdiği  hayatı  ve kültürel  kimliğini 
vurgulayarak,  bireysel  ve toplumsal aidiyet kavramlarına de-
ğinmiştir .  Yerel  kültürlerin önemini kabul etmekle birl ikte,  ası l 
vurguladığı  nokta,  Türkiye’nin ortak kültürel  değerleri  ve bu 
değerlerin korunması gerekli l iğidir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ben bir  Türk kadınıyım, bir  Türk yazarıyım, Türkiye’de bir  yaza-
rım. Ben Türkiye’ye ait im.”

2. Kül tür ve Sosyal Adalet İlişkisi

Atasü,  toplumun kültürel  gelişiminin ancak halkın bi l inçl i  bir 
şeki lde eğiti lmesiyle mümkün olabileceğini  belir tmiştir .  Kül-
türel  gelişim, sadece sanatsal  etkinl iklerle değil ,  halkın doğru-
dan kültürel  mirasla buluşturulmasıyla sağlanmalıdır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Fakat esas ihtiyacımız olan,  10 yı l lardan beri  ve sadece bu AKP 
i le de başlamış değil ,  bi l inçl i  olarak devletin cehalete itt iği  bir 
halkı  biraz olsun besleyebilmektir .”

“Bir  ülke,  yerel  kültürle bir  yere gelemez.  Bir  ülkenin uzun va-
dede devamı tamamen kültüre bağlıdır .”

3. Kül türel Eğitim ve Halkla Bütünleşme

Atasü,  kültür polit ikalarının halkla doğrudan i l işki  içinde olma-
sı  gerektiğini  vurgulamaktadır.  Belediyelerin kültürel  etkinl ik-
leri  desteklemesini  olumlu bulsa da bunun daha kapsayıcı  ve 
halka ulaşan bir  modelde yapılması gerektiğini  savunmaktadır.e
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Öne Çıkan Başlıklar:

“Benim naçizane f ikrim, muhtarlarla 
iş  birl iği  yaparak özell ikle daha şans-
sız mahallelerde,  büyük otel lerde de-
ğil ,  daha küçük yerlerde halkla yüz 
yüze,  daha küçük gruplarla yapılacak 
olan etkinl iklerdir.”

4. Halk Evleri ve Kül türel Mirasın 
Korunması

Atasü,  Cumhuriyet döneminde hal-
kın eğiti lmesi ve kültürel  olarak bes-
lenmesi için kurulan Halk Evleri  mo-
delinin önemini vurgulamaktadır. 
Özell ikle tel i f  hakkı olmayan klasik 
eserlerin halka ücretsiz dağıtı lması 
gibi  projelerin hayata geçiri lmesini 
önermektedir.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Cumhuriyet ne yaptı  halka ulaşmak 
için? Halk evlerini  kurdu. Sonradan 
yozlaştı  f i lan ayrı  mesele.  Halk evleri 
ne yapıyordu? Kütüphane kuruyor-
du.”

“Lütfen kitapları  kötü kağıtlara,  ucuz 
bir  şeki lde bastırın ve evlere parasız 
dağıtın.  Yani o evde bir  kişi  okumasa 
bi le bir  kişi  onu okuyacaktır .”

5. Kül türel Değişim ve Endişeler 
Atasü,  kültürel  yozlaşma ve toplumun 
bil inçl i  bir  şeki lde cehalete it i ldiğine 
dair  endişelerini  di le getirmiş,  mo-
dern dünyada bilginin sadece dij ital 
araçlarla değil ,  kitaplar aracı l ığıyla 
da nesi lden nesi le aktarı lması  gerek-
tiğini  vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bu cehalet bizi  yutacak diye çok üz-
günüm ve endişedeyim.”

“Kitabı el inize almanın,  kitabı kokla-
manın,  kitabı okurken bir  yandan ke-
narına bir  şeyler yazmanın önemini , 
onun beyni çal ışt ırıcı  o acayip etkisini 
lütfen bi lgisayar çağında unutmaya-
l ım.’ ’
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1.Edebiyat ve Kent İlişkisi

Gonca Gökalp Alpaslan,  ede-
biyat i le kent arasındaki bağın 

iki  temel noktada değerlendiri lebileceğini  i fade etmektedir.

“Kent ,  edebiyatın yaratım alanıdır . .  Bu birincisi .  O şu anlamda 
hani yazarlarını  yetiştirir ,  yazarlarının eser vermesini  sağlaya-
cak yayın evlerini  taşır ,  ulaşım ve i letişim ve karşı laşma alanla-
rını  oluşturur.”

“ İkincisi  de edebiyatın içerisinde kent bir  konudur.  Herkes bu-
rada kendi en iyi  bi ldiği  kenti  anlatabil ir  ya da hiç bi lmediği 
ideal kentler yaratabil ir .”

2. Ankara ve Başkent Kimliği 

Alpaslan taraf ından konuyla bağlantı l ı  olarak Ankara’nın bir 
başkent olarak taşıdığı  anlam üzerinde durulmuştur.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ama bir  başkent söz konusu olduğunda neresi  başkent i lan 
edil ir  diye her ülke herhalde kendisi  için düşünür ve bir  baş-
kentin temsil  nitel iği  bütün ülke için ve bütün ulus için yüksek 
değerler içermelidir .”

“Ankara,  gidi len değil ,  gel inen,  kı l ınan ve içinde yaşanırken 
bazı  bütün oluşumlara direnilebilen bir  kenttir .”

3. Ankara’nın Edebiyat ve Sanattaki Yeri 

Alparslan,  Ankara’nın,  edebiyat ve sanat çevreleri  açısından ta-
şıdığı  öneme dikkat çekti .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bugün Mecliste yazar veya şair  kimse var mı? Ben bilmiyo-
rum.”

“Kitapçılar ve yayın evleri  dergi of is leri  ne düşünelim? Türk Dil i 
Dergisi ’nin çıktığını ,  varl ığının çıktığını  burada Ankara’da on-
larca derginin bugün ana akım edebiyatın oluşturucusu onlar-
ca derginin Ankara’da çıktığını  hatırlayal ım.”

“ Tiyatroları ,  Devlet Tiyatrolarını ,  Ankara Sanat Tiyatrosu’nu,  An-
kara’nın i lk özel  t iyatrosu olan Meydan Sahnesini ,  orada oyun-
lara çıkan oyuncular arasında Sevgi Soysal ’ ı ,  Kartal  Tibet’ i  ha-
tırlayal ım.”e
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4. Kent Belleğinin Korunması ve Ankara’ya 
Karşı Suçlar 

Konferansta,  Ankara’nın kent belleğinin korun-
ması gerekli l iğini  vurgulayan Alpaslan,  bu ko-
nuda şehir planlamasındaki hatalara da dikkat 
çekti .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bugün bunların bir  kısmının olmadığını ,  y ıkı ldı-
ğını  göreceksiniz .  Ankara’ya karşı  özel l ikle birçok 
kente karşı  iş lenen suçlar olabil ir  ama Ankara’ya 
karşı  iş lenen suçlar var.”

“Bu suçların başında i lk anda belki  mimari  suç-
ları  anlaşı labil ir .  Yıkı lan binalar,  yerine diki len bi-
nalar.  Ama her yıkı lan bina i le beraber o binada 
yaşayan insanların hatıralarının da kaybolduğu-
nu, o binada yaşayan yazar ve şairlerin izlerinin 
de kaybolduğunu unutmamamız gerekiyor.”

5. Kent Belleğinin Canlı Tutulması İçin Öne-
riler 

Alpaslan,  kent belleğini  korumak ve edebi mirası 
yaşatmak adına yerel  yönetimlere ve toplumun 
farkl ı  kesimlerine yönelik öneri ler sunmayı ihmal 
etmedi.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Başta bunu görsel leştirmek, o yazarların o şair-
lerin heykellerini  dikmek.”

“ İs imlerini  tabelalandırmak, bu tür haritalar ha-
zırlamak, kent gezi  rehberleri  hazırlamak, yaşa-
dıkları  evlerin bazı larını  müzeye çevirmek.”

“Parklarla,  bahçelerle,  is imliklerle,  heykellerle. . .”e
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1.Kentleşme Süreci ve Kül türel 
Değişim
Tekşen,  kentleşmenin Türkiye’de be-
l irl i  tarihsel  dönemlerde hız kazan-
dığını  ve bunun kültürel  değişimle-
re yol  açtığını  vurgulamakta…

Öne Çıkan Başlıklar:
“ Türkiye’de biz kentleşmeyi böyle 
tam bir tarih veremezsiniz ama 60’ l ı 
y ı l ların sonunda daha çok da 70’ l i 
y ı l larda görünür hale gelen bir  tabi-
ri  caizse erken sanayileşme diyel im.”

2.Göç, Entegrasyon ve Kimlik So-
runu
Tekşen,  kentleşme i le kırdan kente 
göç eden bireylerin entegrasyonu, 
kültürel  boşluk ve kimlik inşası  sü-
reçlerine vurgu yapmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:
“Geldikleri  ortamda bir  meydan oku-
mayla karşı laştı lar.  Yani kırda yaşa-
dıkları  o inançlar,  kültür,  eğlence 
kültüründen ekonomilerine kadar 
kente geldiklerinde müthiş bir  mey-
dan okumayla karşı laştı lar.”

3. Popüler Kül tür ve Arabesk Mü-
zik
Tekşen,  kentleşmenin getirdiği  sos-
yokültürel  dönüşümlere vurgu ya-
parak,  özel l ikle popüler müzik ve 
arabesk kültürü üzerinden değer-
lendirmelerde bulunmuştur.

Öne Çıkan Başlıklar:
“Ferdi Tayfur ’u konuştuk.  Orada da 
sonuçta kentleşme, kent kültürü,  o 
kente göçen insanların zorluklarını 
di le getirmek gerekiyor.”

4. Kadının Kentteki Konumu
Tekşen,  kadının kentteki  konumunu 
irdeleyerek,  sanayileşmiş toplumlar-
da kadının rolünü kentleşme bağla-
mında ele almıştır .  Kültür polit ika-
ları  oluşturulurken kadın kimliğinin 
merkeze al ınması gerektiğini  bel ir t-
miştir .

Öne Çıkan Başlıklar:
“Sanayileşmiş toplumlarda ister is-
temez kırsal  kesimden gelen o ata-
erki l  toplumlardaki kadın olgusu-
nun artık kent ortamında yeniden 
tanımlanması gerekiyor.”

5.Dijitalleşme ve Kül türel Dönü-
şüm
Dr.  Adnan Tekşen,  di j ital leşmenin 
kent kültürü üzerindeki etki lerine 
ve yeni kültürel  formların oluşumu-
na da vurgular yapmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:
“ 90’dan it ibaren bil iyorsunuz dünya-
da bir  di j ital leşme var.  Yine kentte 
kültür polit ikalarını  bel irlerken bu 
dij ital leşmeyi dikkate almak gereki-
yor.”

6.Kül tür Politikaları ve Mekân 
Kullanımı
Tekşen,  kent kültürünün sürdürüle-
bil irl iği  açısından kültürel  mekan-
ların rolü üzerinde durmuş,  kültürel 
mekanların hem bireysel  hem de 
toplumsal belleğin şekil lenmesinde 
krit ik bir  iş lev üstlendiğini  i fade et-
miştir .

“Kültürel  mekanlar çok önemli .  Ben 
demin konuşurken söyledim. Haya-
tımda i lk yazar tanışmam çok tuhaf 
gelecek size.  Genç yaşta Yakup Kadri 
Karaosmanoğlu’nun evine gitt im.” e
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1. Ayaş’ın Tarihi ve 
Mevcut Durumu

Ayaş Belediye Baş-
kanı İzzet Demir-
cioğlu,  i lçenin 
Ankara’nın kuzey-

batısında bulunan ve 1872 yı l ında belediye statüsü kazan-
mış köklü bir  yerleşim yeri  olduğunu belir tmiştir .  Tarih 
boyunca Selçuklu ve Osmanlı  İmparatorluğu gibi  büyük 
medeniyetlere ev sahipl iği  yapmış olan i lçenin,  kültürel 
zenginlikleri  i le dikkat çekmesine rağmen geri  kalmış i l-
çelerden biri  olduğunu vurgulamaktadır.

“Ayaş,  Türkiye’nin en eski  üçüncü Ziraat Bankası  şubesine 
sahip olacak kadar köklü bir  tarihe sahiptir .”

“Maalesef,  Ankara’nın en geri  kalmış i lçelerinden biri  ol-
maktan kurtulamadık .”

“Gerçeğini  kabul etmeyen i lerleme yapamaz.”

2. Kül türel ve Sanatsal Yapının Eksiklikleri

Ayaş’ ın kültürel  açıdan ciddi eksikl iklerinin olduğu belir-
t i lmiş,  özel l ikle bir  müzenin bulunmaması büyük bir  ek-
sikl ik olarak i fade edilmiştir .  Kalkınma Ajansı ’nın i lçede 
hiçbir  projesinin bulunmadığı belir t i lmiş ve i lk hedef in 
bir  müze kurmak olduğu ifade edilmiştir

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ankara’da müzesi  olmayan tek i lçe olduğumuzu düşün-
mek üzücü.”

“ İ lk projemiz bir  müze projesi  olacak.”

“Ayaş için birçok şeyi  değiştirmek istiyoruz.”

3. Festival ve Tanıtım Çalışmaları

Ayaş Belediye Başkanı Demircioğlu,  Ayaş’ ın domatesi , 
dutu ve son dönemde balı  i le ünlü olduğunu vurgulamış, 
ancak i lçenin tanıtımı için yeterl i  festival lerin düzenlen-
mediğini  i fade etmiştir .  Festival  yapmanın yalnızca etkin-
l ik düzenlemek olmadığını ,  i lçeye bir  katkı  sunması ge-
rektiğini  bel ir ten Başkan Demircioğlu,  altyapı eksikl ikleri 
nedeniyle geçmiş yı l larda festival  yapılamadığını  i fade 
etmiştir .  Bu bağlamda, bir  dizi  festival  planlandığını  da 
sözlerine eklemiştir :   Haziran 2025 Ayaş Dut Festival i ,  Ey-
lül  2025,  Ayaş Domates Festival i .1.
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Öne Çıkan Başlıklar:

“Festival in,  i lçeye ve tanıtımına bir 
getiris i  olması lazım.”

“Altyapı olmadan festival  yapmak, 
sadece festival  yapmak için festival 
yapmaktır .”

“Haziran ve Eylül  aylarında iki  büyük 
festival  organize edeceğiz.”

4. Al tyapı Sorunları ve Çözüm 
Önerileri

Ayaş’ ın en büyük sorunlarından biri-
nin altyapı eksikl iği  olduğunu vurgu-
layan Demircioğlu,  özel l ikle kültürel 
etkinl iklerin düzenlenebileceği alan-
ların bulunmamasını  büyük bir  sorun 
olarak göstermiştir .  Şu an i lçedeki en 
büyük salonun yalnızca 80 kişi l ik ol-
duğunu da vurgulamıştır .  Ayrıca i lçe-
de,  açık hava etkinl ikleri  için uygun 
bir  alan olmadığını  i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“2024 yı l ındayız ama halen 80 kişi l ik 
bir  salonda etkinl ik yapmak zorunda 
kal ıyoruz.”

“Büyükşehir Belediyesi  desteğiyle bir 
kültür salonu kazandıracağız .”

5. Tarihi Yapılar ve Restorasyon 
Çalışmaları

Ayaş Belediye Başkanı Demircioğlu, 
Ayaş Belediyesi ’ne ait  yedi konağın 
var olduğunu, ancak bunların rantabl 
şeki lde kullanılmadığını  i fade ede-
rek,  tarihi  dokunun korunarak bu ko-
nakların aktif  bir  şeki lde kullanılması 
gerektiğini  bel ir tmiştir .  Avrupa Birl i-
ği  projelerinin i lçeye kazandırı lması 
için çal ışmaların sürdüğünü de söz-
lerine eklemiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ayaş’ta birçok Selçuklu ve Osmanlı 
dönemi konağı bulunuyor.”

“Bu konakları  sadece sohbet etmek 
için değil ,  tarihi  yaşatmak için kul-
lanmalıyız .”

“Avrupa Birl iği  projelerinden faydala-
narak restorasyon çal ışmalarını  hız-
landıracağız .”

6. Belediye İş Birlikleri ve Gelecek 
Projeler

Başkan Demircioğlu,  Büyükşehir Be-
lediyesinin desteği i le kültürel  ve sa-
natsal  projelerin hayata geçiri leceği-
ni  i fade etmiş,  özel l ikle Mansur Yavaş 
ve diğer yerel  yönetimlerle yakın iş 
birl iği  içinde çal ış ı ldığını  bel ir tmiştir . 
Belediyeler arası  iş  birl iği  i le Ayaş’ ın 
kültürel  ve sanatsal  gelişimine katkı 
sunulması hedeflenmektedir.
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Öne Çıkan Başlıklar:

“  Büyükşehir Belediyemize desteklerinden dolayı 
teşekkür ederiz .”

“Ayaş için daha fazla kültürel  ve sanatsal  yatırımı 
gündeme getireceğiz .”

Sonuç ve Öneriler

Ayaş Belediye Başkanı ’nın konuşması ,  i lçenin 
kültürel  ve sanatsal  alanlarda yaşadığı eksikl ikle-
ri ,  altyapı yetersizl iklerini  ve bu sorunları  aşmak 
için yapılması planlanan çal ışmaları  kapsamlı  bir 
şeki lde ele almıştır .  Ayaş’ ın köklü tarihine rağ-
men geri  kalmış bir  i lçe olarak değerlendiri lme-
si ,  Belediye Başkanı ’nın üzerinde en çok durdu-
ğu noktalardan biridir .

Kültürel  ve sanatsal  etkinl iklerin artırı lması  için 
yeni alanlar oluşturulmalıdır .

İ lçeye müze kazandırı lmalı ,  tarihi  konaklar resto-
rasyon projeleriyle yaşatı lmalıdır .

Tanıtım amacıyla festival ler düzenlenmeli ,  i lçe-
nin marka değeri  artırı lmalıdır .

Büyükşehir Belediyesi  i le iş  birl iği  yapılarak kül-
türel  altyapı güçlendiri lmelidir .

Avrupa Birl iği  projeleri  i le restorasyon ve kültü-
rel  miras projeleri  desteklenmelidir .

“Y E R E L
Y Ö N E T İ M L E R D E
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1. Güdül’ün Coğraf i 
ve Tarihi Kimliği

Güdül Belediye Baş-
kanı Mehmet Do-
ğanay,  Güdül ’ün 
Ankara’nın kuzeyba-

tısında,  90 ki lometre uzaklıkta bulunan ve 1957 yı l ında i lçe 
statüsüne kavuşan bir  bölge olduğu ifade ederek,  Türki-
ye’nin İç Anadolu’daki i lk ve Ankara’nın tek sakin kasabası 
olarak bi l inen Cittaslow (Sakin Şehir)  unvanına sahip ol-
duğunu vurgulamıştır

Öne Çıkan Başlıklar:

“ İç Anadolu’nun i lk ve Ankara’nın tek sakin kasabası  Gü-
dül ’dür.”

“Kirmir Vadisi ,  İnönü Mağaraları  ve Mizinos Antik Kenti  i le 
tarih ve doğa açısından zengin bir  bölgeyiz .”

2. Güdül’ün Ekonomik Değerleri ve Tarımsal Ürünleri

Başkan Doğanay,  Güdül ’ün tarım ve hayvancıl ık potansi-
yel ine dikkat çekmiş,  özel l ikle Ankara’nın beş beyazından 
biri  olan Ankara t i ft ik keçisinin ana vatanı olduğu belir t-
miştir .  Bunun yanı sıra i lçede Antep f ıst ığı ,  üvez ve hün-
nap gibi  ürünlerin yetiştiğini   i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ankara Tift ik Keçisinin anavatanı Güdül ’dür.”

“Güdül ’de bir  mikroklima bölgesi  var ve burada Antep f ıs-
t ığı  yetişiyor.”

“Üvez ve hünnab için coğraf i  işaret alma çal ışmaları  yapı-
yoruz.”

3. Güdül’ün Sağlık ve Termal Turizm Potansiyeli

Güdül’ün mineral  açısından en zengin termal sulara sahip 
olduğu ifade eden Başkan Doğanay,  ancak bu potansiye-
l in henüz tam anlamıyla değerlendiri lmediğini  bel ir tmiş-
tir .  Beypazarı  i le iş  birl iği  içinde sağlık turizmine yönelik 
çal ışmalar yapılacağını  i fade etmiştir .1.
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Öne Çıkan Başlıklar:

“ Termal turizmde gerekli  adım-
lar atı lmadığı için gün yüzüne 
çıkmamış bir  potansiyele sahi-
biz .”

“Beypazarı  Belediye Başkanı-
mızla sağlık turizmine yönelik 
projeler gelişt ireceğiz .”

4. Güdül’de Kül türel ve Tari-
hi Mirasın Korunması

Başkan Mehmet Doğanay,  i lçe-
deki tesci l l i  yapıların restoras-
yon çal ışmalarına başlanacağı-
nı  bel ir tmiş,  kent meydanında 
bulunan tarihi  yapılar için de 
restorasyon projelerinin hazır-
landığını  i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Kent meydanımızda tesci l l i 
tarihi  yapılar var,  restorasyon 
projelerimize başl ıyoruz.”

“Cumhuriyet Bayramı Güdül ’de 
100 yı ldan uzun süredir iki  gün 
kutlanmaktadır.”

“Cumhuriyet ateşi  bizde iki  gün 
yanar ve sürekli  nöbet tutulur.”

5. Spor ve Doğa Turizmi Ça-
lışmaları

İ lçede doğa sporları  için alt-
yapının gelişt iri ldiği ,  Sorgun 
Göleti ’nde su sporları ,  İnönü 
Mağaraları ’nda hâlât atlayışları 
ve trekking rotalarının oluştu-
rulduğu ifade edilmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Sorgun Göletimizde su sporla-
rına başladık .”

“ İnönü Mağaralarında hâlâtla 
atlayışlar ve doğa sporları  baş-
ladı .”

“ Trekking rotalarımızı  oluştur-
duk ve bu alanda çal ışmaları 
sürdürüyoruz.”

6. Kadın Kooperatifleri ve 
Yerel Üretim

Başkan Doğanay,  kadın koope-
ratif lerinin üretimde etkin bir 
rol  oynadığı belir tmiş,  özel l ik-
le t i ft ik keçisinin iş lenmesi ve 
Soft dokuma üretimi üzerine 
çal ışmalara başlandığı da i fade 
etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Kadın kooperatif imizle Soft 
dokuma üzerine çal ışmalara 
başladık .”

“ Tift ik keçisi  i le i lgi l i  projeleri-
miz için destek bekliyoruz.”

7. Güdül’ün Sosyal ve Kül tü-
rel Etkinlikleri

Başkan Doğanay,  i lçede düzen-
lenen Cumhuriyet kutlamaları , 
geleneksel Si ls in Ateşi  gibi  kül-
türel  etkinl iklerin festival  for-
matına dönüştürüleceğini  i fa-
de etmiştir .

“Y E R E L
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Öne Çıkan Başlıklar:

“Cumhuriyet Bayramı,  Güdül ’de iki  gün kut-
lanan tek bayramdır.”

“Bu kutlamaları  festival  hal ine getirerek 
ulusal  çapta tanıtacağız .”

Sonuç ve Öneriler

Güdül Belediye Başkanı ’nın konuşma-
sı ,  i lçenin doğa,  sağlık ve kültürel  turizm 
açısından büyük bir  potansiyel  taşıdığını 
vurgulamaktadır.  Kadın kooperatif lerinin 
desteklenmesi ,  yerel  üretimin artırı lması  ve 
doğa sporlarının teşvik edilmesi gibi  alan-
larda çal ışmaların hızlandırı lması  gerektiği 
i fade edilmiştir .

Güdül ’ün Cittaslow (Sakin Şehir)  kimliği 
daha fazla tanıtı lmalı  ve turizm altyapısı 
güçlendiri lmelidir .

Tift ik keçisi  ve soft dokuma üretimi destek-
lenerek ekonomiye katkı  sağlanmalıdır .

Termal turizm yatırımları  hızlandırı lmalı  ve 
sağlık turizmi için projeler gelişt iri lmelidir .

Sorgun Göleti  ve İnönü Mağaraları  doğa 
sporları  için ulusal  çapta tanıtı lmalıdır .

Güdül ’ün geleneksel Cumhuriyet kutlama-
ları  festival  formatına dönüştürülerek kül-
türel  turizm teşvik edilmelidir .

“Y E R E L
Y Ö N E T İ M L E R D E

K Ü L T Ü R
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1. Haymana’nın Coğra-
f i ve Tarihi Kimliği

Haymana Belediye Baş-
kanı Levent Koç ,  Hay-
mana’nın Ankara’nın 
yüz ölçümü bakımından 

en büyük ikinci  i lçesi  olduğunu vurgulamış,  bu bağlamda i l-
çenin sahip olduğu geniş arazi lerin değerlendiri lmesi gerek-
tiğini  i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar

“Her i lçenin kendine has dinamikleri  vardır  ve bu dinamikler 
üzerine bir  şehir  inşa etmek yerel  yönetici lerin en büyük gö-
revidir .”

“Hitit lerden başlayarak Roma, Bizans,  Selçuklu ve Osmanlı ’ya 
kadar uzanan köklü bir  tarihimiz var.”

“Sakarya Meydan Muharebesi ’nin son kalesi  Haymana’dır  ve 
bunu daha iyi  anlatmamız gerekiyor.”

2. Kaplıca Turizmi ve Sağlık Alanındaki Önemi

Başkan Koç ,  Haymana’nın sahip olduğu doğal kaplıca suları-
nın dünya çapında tesci l lenmiş olduğunu ifade etmiş ve bu 
turistik potansiyel in yeterince değerlendiri lmediğini  vurgu-
lamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar

“Haymana, dünyanın en kal itel i  ( İstanbul Tıp Fakültesi  tara-
f ından araştırı lmış ve tesci l lenmiş) ,  en iyi  ş i fa kaynağına sa-
hiptir .”

“ Türkiye’nin en büyük,  en modern kaplıca tesisi  olan 7 katl ı 
kompleksimizi  1  Nisan’da açıyoruz.”

“Kaplıcalarımızı  Avrupa’ya tanıtmak için Fransa i le kardeş şe-
hir  protokolü yapacağız.”

3. Haymana’da Tarihî ve Kül türel Mirasın Korunması

Başkan Koç ,  i lçenin tarihî  yapılarının korunması gerektiğini 
ve Gavur Kalesi ’nin restorasyonu için çal ışmalar yapıldığını 
i fade etmiştir .  Ayrıca,  Sakarya Meydan Muharebesi ’nin önemi 
vurgulanmış ve buranın tanıtımı için projeler gelişt iri ldiği  de 
belir t i lmiştir .
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Öne Çıkan Başlıklar:

“Hitit lerin Ankara’daki tek kal ıcı 
eseri  olan Gavur Kalesi ’ni  restore 
edip tanıtacağız .”

“Sakarya Meydan Muharebesi ,  Kur-
tuluş Savaşı ’ndaki Çanakkale’dir .”

“Ankara’nın tarihi  zenginliğini  sade-
ce merkezle sınırlandırmayalım.”

4. Haymana’nın Şehirleşme ve 
Ankara’nın Metropol İlçeleriyle 
Entegrasyonu

Başkan Koç taraf ından Ankara’nın 
merkezi  ve çevresindeki i lçeler ara-
sındaki kopukluğun gideri lmesi 
gerektiği  i fade edilmiş ve Hayma-
na’nın başkentl i lere daha çok tanı-
t ı lması  gerektiği  vurgulanmıştır . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ankaral ı lar yazın Karagöl ve Mo-
gan’a,  kışın AVM’lere hapsoluyor,  i l -
çelerimize yönlendiri lmelidirler.”

“Başkentl i lerin önce kendi değerle-
rini  tanıması gerekiyor.”

5. Kadın Kooperatifleri ve Ekono-
mik Katkıları

Bu bölümde Başkan Koç taraf ından, 
kadın giriş imcil iğini  teşvik etmek 
için kurulan alt ı  kadın kooperatif i-
nin faal iyetleri  açıklanmış,  kadınla-
rın üretime katı l ımının artırı lması 
gerektiği  vurgulanmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Kadınlarımızı  ekonomik hayatta 
daha fazla öne çıkarmak için 6 ka-
dın kooperatif ini  kurduk.”

“Haymana’da en uzun kapalı  çarşı-
lardan birinin temelini  atacağız ve 
burada tamamen kadın giriş imciler 
faal iyet gösterecek.”

“Kooperatif ler bir  i lçenin tanıtımın-
da en önemli  unsurlardan biridir .”

6. Tarım, Hayvancılık ve Turizmin 
Bütünleşmesi

Başkan Koç ,  i lçenin ekonomik kal-
kınmasını  sağlamak için tarım ve 
hayvancıl ığın turizme entegre edil-
mesi gerektiğini  i fade etmiş ve bu 
bağlamda çeşit l i  projeler gelişt iri l-
diğini  bel ir tmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“ Turizmi tarım ve hayvancıl ıkla bir-
leştirmek istiyoruz.”

“Kadın kooperatif lerimizi  tarım ve 
hayvancıl ık alanında tanıtım elçi leri 
yapacağız.”

“Hayvan Pazarı  ve Fuar Festival i ’ni 
Türkiye’ye kazandıracağız .”

7. Uluslararası İş Birlikleri ve Ge-
lecek Projeleri

Haymana’nın turistik değerini  ar-
t ırmak amacıyla uluslararası  iş  bir-
l ikleri  gel işt iri ldiği  ve Avrupa’ya 
yönelik tanıtım projelerinin hızlan-
dırı ldığı  i fade edilmiştir .
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Öne Çıkan Başlıklar:

“Fransa i le kardeş şehir protokolü yaparak kaplı-
calarımızı  Avrupa’ya entegre edeceğiz.”

‘ ’ Türkiye’nin en modern kaplıca tesisleriyle sağ-
l ık turizmini gelişt ireceğiz .”

“Mayıs ayına kadar projelerimizi  tamamlayarak 
başkentl i leri  Haymana’da ağırlamak istiyoruz.”

Sonuç ve Öneriler

Haymana Belediye Başkanı Koç ’un konuşmasın-
da,  i lçenin tarihi  ve kültürel  mirasının korunma-
sı ,  turizm potansiyel inin artırı lması  ve ekonomik 
kalkınma için yapılan projeleri  detayl ı  bir  şeki l-
de ele al ınmıştır .  Özell ikle kaplıca turizmi,  kadın 
kooperatif leri  ve tarım-hayvancıl ık entegrasyonu 
üzerine yapılan yatırımların,  i lçenin ekonomik ve 
kültürel  kalkınması açısından büyük önemi ol-
duğu vurgulanmıştır .

Gavur Kalesi  ve Sakarya Meydan Muharebesi  gibi 
tarihi  yerlerin tanıtımı hızlandırı lmalıdır .

Kaplıca turizmi daha geniş çapta duyurularak 
uluslararası  iş  birl ikleri  artırı lmalıdır .

Ankara’daki turistik çeşit l i l ik artırı larak başkent-
l i lerin i lçeleri  z iyaret etmesi teşvik edilmelidir .

Kadın kooperatif leri  desteklenerek yerel  üretim 
artırı lmalı  ve sürdürülebil ir  kalkınma sağlanma-
l ıdır .

Tarım ve hayvancıl ık alanında gelişt iri lmesi  plan-
lanan projeler hızlandırı lmalıdır .

“Y E R E L
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1. Kalecik’in Tarihi 
ve Coğraf i Kimliği

Kalecik Belediye Baş-
kanı Satı lmış Kara-
koç ,  Kalecik’ in tarih 
boyunca birçok me-

deniyete ev sahipl iği  yaptığını  ve Osmanlı ’dan günümüze  
kadar tarihi  dokusunu koruduğunu belir tmiştir .  Nüfusun, 
250-300 binlerden günümüzde 13 bine kadar düştüğünü 
de vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Kalecik ,  Galatlardan Osmanlı ’ya uzanan kadim bir  i lçedir.”

“ Türkiye’de bir  örneği olmayan, içinden bir  köyü vi layet ya-
pan tek i lçe Kalecik’t ir .”

“Kalecik Kalesi ,  Ankara Kalesi ’ne eş değer bir  tarihe sahip-
tir .”

2. Kalecik Karası Üzümü ve Tarımsal Kalkınma

Başkan Karakoç ,  Kalecik’ in en önemli  tarımsal ürünü olan 
Kalecik Karası  üzümünün sadece şarap üretimiyle sınırl ı 
olmadığını ,  pekmez,  kuru üzüm ve pesti l  gibi  ürünlerle de 
değerlendiri ldiğini  vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Dünyada birinci l ik kazanmış Kalecik Karası ’nı  sadece şa-
rapla özdeşleştirmek doğru değildir .”

“Kalecik Karası ,  sağlık açısından değerl i  bir  üründür ve 
uluslararası  bir  markadır.”

3. Kül türel Mirasın Korunması ve Turizme Katkısı

Başkan Karakoç ,  i lçede yer alan tarihi  hamamlar ve türbe-
ler gibi  kültürel  miras alanlarının restore edilmesi gerekti-
ğini  i fade ederek,  tarihi  yapılar arasında Çandarl ı  İbrahim 
Paşa Hamamı ve Mevlâna Muhittin Efendi Hamamı gibi 
önemli  noktaların bulunduğunu sözlerine eklemiştir .1.
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Öne Çıkan Başlıklar:

“ Türkiye’de sadece iki  tane 
olan tarihi  hamamlardan biri 
Kalecik’tedir.”

“Bu tür restorasyon projele-
ri  sağlık turizmine ve bölge 
ekonomisine büyük katkı  sağ-
layacaktır .”

4. Sanayi ve Ekonomik Geli-
şim Projeleri

Başkan Karakoç ,  Kalecik’ in 
ekonomik kalkınması için sa-
nayi  projelerinin artırı lması 
gerektiğini  bel ir tmiş,  konser-
ve fabrikası ,  un fabrikası  ve 
f ırça fabrikası  gibi  projeler 
üzerinde çal ış ı ldığını  i fade et-
miştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

Planlanan Sanayi Projeleri :

Konserve Fabrikası  – Bölgede-
ki  tarım ürünlerinin iş lenmesi 
için

Fırça Fabrikası  – Sanayi üreti-
minin artırı lması  amacıyla

Kalecik Un Fabrikası  – Yöresel 
un üretimini tekrar canlandır-
mak için

“Kalecik Un Fabrikasını  tek-
rar faal iyete geçirerek yöresel 
ürünlerimizi  raf lara geri  ka-
zandıracağız .”

“ İ lçemizin sanayi  altyapısını 
güçlendirerek yerel  üretimi 
artıracağız .”

5. Festival ve Etkinliklerin 
İlçeye Katkısı

Başkan Karakoç ,  Uluslarara-
sı  Kalecik Karası  Festival i ’nin 
büyük bir  i lgiyle karşı landı-
ğını  ve i lçeye ekonomik ve 
sosyal  anlamda büyük katkı 
sağladığını  bel ir tmiştir .  Fes-
tival in yalnızca müzik ve eğ-
lenceden ibaret olmadığını , 
üretici lere ekonomik fayda 
sağladığını  da i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Festival  yaptığımızda i lçe-
mizin nüfusu 178 bine kadar 
çıktı .”

“Festival ler,  küçük üretici lerin 
ekonomisine katkı  sağlamak 
için büyük bir  f ırsattır .”

“ Türkiye’de yapılan en başarı l ı 
i lk üç festival  arasına girmeyi 
başardık .”

6. Arkeolojik Kazılar ve 
Açık Hava Müzesi Projesi

Başkan Karakoç ,  Kalecik Kale-
si  çevresinde gerçekleştiri len 
arkeoloj ik kazı  çal ışmaları  ve 
i lçede bir  müze kurma he-
def ini  söyleyerek,  M. Ö.  275 
yı l ına ait  bir  tünelin keşfedil-
diğini  bel ir tmiş ve bunun tu-
rizme kazandırı lacağını  i fade 
etmiştir .
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Öne Çıkan Başlıklar:

“Kalecik Kalesi ’nde yapılan ka-
zı larda M.Ö. 275 yı l ına ait  tünel 
keşfedildi .”

“Bu eserleri  açık hava müzesi 
konseptiyle ziyaretçi lere sun-
mayı hedefl iyoruz.”

7. Yerel Yönetim Destekleri 
ve İş Birlikleri

Ankara Büyükşehir Belediyesi 
ve Kalkınma Ajansı  i le yapılan iş 
birl ikleri  sayesinde i lçeye yöne-
l ik projelerin hızlandırı lacağını 
i fade eden Başkan Karakoç ,  ay-
rıca üniversitelerle ortak pro-
jeler yürütüldüğünü de belir t-
miştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ankara Hacı Bayram Veli  Üni-
versitesi  i le ortak kazı  çal ışma-
larımız devam ediyor.”

“Ankara Büyükşehir Belediye 
Başkanımız Mansur Yavaş’a i l-
çemize verdiği  desteklerden 
dolayı  teşekkür ederiz .”

Sonuç ve Öneriler

Başkan Karakoç ,  i lçenin tarihi 
ve doğal zenginliklerinin de-
ğerlendiri lerek daha fazla ziya-
retçi  çekilmesinin hedeflendi-
ğini  vurgulamaktadır.

Kalecik Karası  üzümünün dün-
ya çapında daha iyi  tanıtı lması 
ve markalaşması sağlanmalıdır .

Tarihi  hamamlar ve türbelerin 
restorasyonu hızlandırı larak 
sağlık turizmi teşvik edilmeli-
dir .

Kültürel  festival ler düzenlen-
meye devam edilerek bölge 
ekonomisine katkı  sağlanmalı-
dır .

Arkeoloj ik kazı lar sonucunda 
elde edilen eserler için modern 
bir  müze kurulmalıdır .

Un,  konserve ve f ırça fabrikala-
rının kurulumu tamamlanarak 
yerel  üretim artırı lmalıdır .

Üniversiteler ve Kalkınma 
Ajansları  i le ortak projeler ge-
l işt iri lerek i lçenin bi l imsel ve 
kültürel  çal ışmalara katkısı  ar-
t ırı lmalıdır .

“Y E R E L
Y Ö N E T İ M L E R D E
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1.  Nallıhan’ın Coğraf i 
ve Tarihi Kimliği

Başkan Güngör ’ün ko-
nuşmasında,  Nall ıhan’ ın 
Ankara’ya 160 km uzak-
l ıkta,  Eskişehir,  Bolu ve 

Bilecik’e sınırı  bulunan geniş bir  i lçe olduğu belir t i lmiş,  tarih 
boyunca İpek Yolu üzerinde önemli  bir  konumda olduğu vur-
gulanmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Nall ıhan,  kozanın ipeğe,  ipeğin oyaya döndüğü el  sanatlarıy-
la ünlü bir  i lçedir.”

“ Tarih boyunca ipek yolu t icaretinin önemli  bir  durağı olmuş-
tur.”

“ İnsanları  bozulmamış,  tarihine dokunulmamış,  kendi kabu-
ğunda yaşayan bir  i lçeyiz .”

2. Nallıhan’da El Sanatları,  Tiftik ve İpek Yolu Geleneği

Başkan Güngör,  Nall ıhan’ ın geleneksel iğne oyaları ,  t i ft ik 
üretimi ve soft dokuma gibi  el  sanatlarıyla ünlü olduğunu 
vurgulamış,  bu el  sanatlarının korunması ve yeni nesi l lere 
aktarı lması  gerektiğini  i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Nall ıhan’da yapılan her iğne oyasının bir  hikâyesi  vardır.”

“ Tift ik yetiştirici l iği  yalnızca Ankara’da yapılmakta olup,  en 
kal itel i  iş leme Nall ıhan ve Güdül ’de gerçekleşmektedir.”

3. Müze ve Kül türel Alanların Geliştirilmesi

Başkan Güngör,  i lçeye kazandırı lması  planlanan müzeler ol-
duğunu ve bu yol la Nall ıhan’ ın kültürel  mirasının korunması-
nın hedeflendiğini  i fade ederek,  yapılacak müzeler arasında 
İğne Oyası  Müzesi ,  Kent Müzesi  ve Madenci Müzesi  bulundu-
ğunu vurgulamıştır .1.
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Öne Çıkan Başlıklar:

Planlanan Müze Projeleri :

İğne Oyası  Müzesi  – Nall ıhan’ ın 
iğne oyası  geleneğinin tanıtı l-
ması .

Kent Müzesi  – Tarihi  cezaevinin 
müzeye dönüştürülmesi .

Madenci Müzesi  – Çayırhan’da-
ki  madencil ik tarihini  yaşatmak 
amacıyla oluşturulacak müze.

“İğne oyasının tarihini  yaşat-
mak için bir  müze kuruyoruz.”

“ Tarihi  cezaevini  kent müzesine 
dönüştürmek için çal ışmaları-
mıza başladık .”

“Çayırhan’daki madencil ik ta-
rihini  belgelemek amacıyla bir 
madenci müzesi  planlıyoruz.”

4. Nallıhan’da Festivaller ve 
Sanatsal Etkinliklerin Önemi

Başkan Güngör,  festival  ve sa-
natsal  etkinl iklerin küçük i l-
çelerde kültürel  ve ekonomik 
canlı l ık sağladığını  vurgulamış, 
festival lerin i lçeye binlerce zi-
yaretçi  çektiğini  bel ir tmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Festival  düzenlemek kültürü 
ve sanatı  canlı  tutar.”

“Festival  yaptığımızda i lçemi-
zin nüfusu 50-60 bine çıkıyor.”

“Bu festival lerle halkımızın sos-
yal leşmesine katkı  sağlıyoruz.”

5. Eğitim ve Tarihi Alanlara 
Öğrenci Gezileri

Bu başl ıkta,  Başkan Güngör ta-
raf ından, öğrencilere yönelik 
eğitim projeleri  kapsamında 
Çanakkale ve Ankara’daki mü-
zelere gezi  düzenleneceği i fade 
edilmiştir .  Bu gezi lerin öğren-
ci lerin tarih bi l incini  artırmada 
krit ik önemi olduğu vurgulan-
mıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Öğrencilerimizi  Çanakkale ve 
Ankara’daki müzelere götür-
mek en büyük hedeflerimizden 
biri .”

“Çanakkale’yi  her çocuğun gör-
mesi gerekiyor.”

6. Nallıhan’da İnanç Turizmi 
ve Tarihi Mekânların Resto-
rasyonu

Tapduk Emre ve Bacım Sultan 
gibi  inanç turizmi açısından 
önemli  şahsiyetlerin türbele-
rinin restorasyonunun plan-
landığını  vurgulayan Başkan 
Güngör,  Yunus Emre dizisinin 
ardından bölgeye artan i lginin 
değerlendiri lmesi gerektiğini 
de i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“ Tapduk Emre Hazretleri  ve 
Bacım Sultan türbeleri  restore 
edilecek.”

“Yunus Emre dizisi  yayınlandık-
tan sonra Tapduk Emre’ye olan 
ziyaretler ciddi anlamda arttı .”

“Y E R E L
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7. Bölgesel Kül tür Yolu Projesi ve İş Birlikleri

Nall ıhan,  Beypazarı ,  Ayaş ve diğer i lçelerle birl ik-
te bir  kültür yolu oluşturulmasının planlandığı-
nı  i fade eden Başkan Güngör,  i lçelerin turizmde 
ortak bir  destinasyon oluşturması hedef ini  di le 
getirmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar

“Mansur Başkanımızın önerdiği  şeki lde kültür 
yolu oluşturmayı planlıyoruz.”

“Ayaş,  Beypazarı ,  Nall ıhan,  Uluhan, Göynük,  İznik 
ve Taraklı  bu yolun birer parçası  olacak.”

Sonuç ve Öneriler

Nall ıhan Belediye Başkanı Güngör konuşmasın-
da,  i lçenin kültürel  mirasının korunması ,  sanat-
sal  etkinl iklerin teşvik edilmesi ve eğitim proje-
lerinin artırı lması  gerektiğini  vurgulamaktadır. 
Küçük i lçelerin kalkınmasında festival lerin ve 
müzelerin krit ik rol  oynadığı da belir t i lmiştir .

İğne Oyası  Müzesi ,  Kent Müzesi  ve Madenci Mü-
zesi  projelerinin hızlandırı lması .

Nall ıhan’ ın İpek Yolu üzerindeki konumunu daha 
etkin kullanarak turizm projelerinin gelişt iri lme-
si .

İnanç turizmi kapsamında Tapduk Emre Hazret-
leri  ve Bacım Sultan türbelerinin restorasyonu-
nun tamamlanması .

Küçük i lçelerde düzenlenen festival lerin destek-
lenmesi ve tanıtımının artırı lması .

Öğrencilere yönelik tarihi  gezi lerin daha sık ger-
çekleştiri lerek tarih bi l incinin artırı lması .

Kültür Yolu projesinin i lçeler arası  iş  birl iği  i le 
hayata geçiri lmesi .
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Çamlıdere Belediye Başkanı
A d e m  Cey l a n

Kahramankazan Belediye Başkanı
S e l i m  Ç ı r pa n o ğ l u

Polatl ı  Belediye Başkanı
M ü r s e l  Yı l d ı z kaya

Şerefl ikoçhisar Belediye Başkanı
M u s t a fa  Ko ç a k

M o d e r a tö r :
A l p e r  Kaya
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1. Turizm ve Doğa Değerleri

Çamlıdere’nin turizm potansiyel ine 
geniş bir  vurgu yapan Başkan Cey-
lan,  şehirde bulunan farkl ı  turizm 
alanlarını  ve potansiyel ini  şu şekil-
de di le getirmektedir :

Öne Çıkan Başlıklar:

“ Turizm, kültür,  sanat denildiği  za-
man akla ne gelir? İnanç turizmi, 
termal turizm, sağlık turizmi,  doğa 
turizmi,  yayla turizmi ve diğer kül-
türel  faal iyetler.”

“ İ lçemiz sınırları  içerisinde üç adet 
tabiat parkımız var.  Çamkoru Tabiat 
Parkı ,  Aluç Dağı Tabiat Parkı  ve Mil l i 
Park .”

“Doğa yürüyüşlerinin yapıldığı  par-
kurlar,  yaylalar,  trekking alanları  ve 
oksi jen oranının yüksek olduğu böl-
gelerimiz bulunuyor.”

2. Çamlıdere’de İnanç ve Tarihi 
Değerler

Bu başl ıkta Başkan Ceylan,  konuş-
manın önemli  bir  kısmını ,  İs lami 
miras ve dini  turizme ayırmıştır . 
Çamlıdere’nin manevi bir  merkez 
olarak konumlandığı ve buradaki 
tarihi  f igürlerin öne çıktığını  bel ir t-
miştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Şeyh Ali  Semerkandi Hazretle-
ri  1320’ l i  y ı l larda Semerkant’ta 
doğmuş,  Peygamber Efendimi-
zin manevi evladı Hz.  Ömer ’ in to-
runlarından biri  olması nedeniyle 
önemlidir .”

“Bu zamana kadar yapılmamış olan 
Şeyh Ali  Semerkandi Hazretleri  Haf-
tası ,  2025 yı l ından it ibaren uluslara-
rası  bir  sempozyumla anılacaktır .”

“Şeyh Ali  Semerkandi Hazretleri ’nin 
hayatını  anlatan bir  müzemiz bu-
lunmaktadır.”

3. Çamlıdere’de Kül tür ve Sanat 
Faaliyetleri

Başkan Ceylan,  Çamlıdere’nin kül-
türel  ve sanatsal  etkinl iklere önem 
verdiklerini  vurgulamış,  bu bağlam-
da çeşit l i  etkinl iklere imza attıkları-
nı  i fade etmiştir . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Yağlı  güreş festival imiz Kırkpınar 
güreşlerinin rövanşı  nitel iğindedir.”

“30 Ağustos Zafer Bayramı’nda coş-
kulu bir  kutlama yapıldı .”

“Mehter takımının gösteri leri  ve çe-
şit l i  sanatçı ların konserleriyle halkı-
mıza mil l i  ve manevi değerleri  ha-
tırlatma amacımız var.”

4. Çamlıdere’de Ekonomik ve Ye-
rel Kalkınma

Belediye başkanı ,  yerel  ekonominin 
gelişt iri lmesi  ve çoğunlukla turizm, 
tarım ve el  sanatlarına dayalı  bir 
ekonomi oluşturma konusunda da 
çal ışmalar yaptığını  vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Kadın kooperatif leri  aracı l ığıyla 
Çamlıdere’deki yerel  ürünleri  pazar-
lamaya başladık .”

“El  iş i  ürünleri ,  gıda ürünleri  gibi 
yöresel  değerleri  misaf irlerimize 
sunacağımız alanlar oluşturuyoruz.”

“ Termal turizm potansiyel ini  de ge-
l işt irerek,  bungalov evler ve kamp 
alanları  i le alternatif  konaklama 
olanakları  yaratacağız .” 2
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1. Kahramankazan’ın 
Kimliği ve Gelişimi

Belediye Başkanı ,  Kahra-
mankazan’ın sanayi  baş-
kenti  olma yolunda i ler-
lediğini  vurgulamaktadır.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Kahramankazan, sanayisiyle Ankara’nın değil ,  İç Anadolu’nun 
sanayi başkenti  olma noktasında hızla i lerl iyor.”

“Büyümek ve gelişmek farkl ı  kavramlardır.  Kahramankazan 
büyüyor ama gelişemiyor.  Gelişmesi için kültürel  ve sanatsal 
faal iyetlere ihtiyacı  var.”

“Şehir planlamasının sadece ekonomik kalkınmayla sınırl ı  kal-
maması ,  aynı zamanda sosyal  ve kültürel  gelişimi de kapsama-
sı  gerekmektedir.”

2. Kahramankazan’da Kül tür ve Sanat Yatırımları

Başkan Çırpanoğlu,  kültürel  ve sanatsal  etkinl iklerin gerekli l i -
ğini  vurgulamış,  bu alanlarda yapılması planlanan çal ışmaları 
şu şekilde i fade etmiştir ;

“Sanayi şehirlerinde enerj iyi  atmak için kültürel  ve sanatsal  fa-
al iyetler yapılması gerekiyor.

“Hayal kurarken masraftan kaçmamak lazım. Kahramanka-
zan’da Senfoniyle İ lahiler programını gerçekleştirmek istiyo-
rum.”

“Sanat ruhun gıdasıdır  ama küçük i lçelerde takviye gıdadır.”

3. Belediye Hizmetlerinde Katılımcı ve Sosyal Belediye-
cilik

Başkan, belediye hizmetlerinin insan odaklı  olması gerektiğini 
ve sosyal  belediyeci l iği  öne çıkardıklarını  vurgulamaktadır.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bizim belediyeci l ik anlayışımızın merkezinde insan var.  İnsa-
na yetişmek ve insan yetiştirmek var.”

“Her şey para değildir .  İmam Gazali ’nin bir  sözü vardır :  ‘Eğitimi 
pahalı  zannedenler,  cehaletin bedelini  düşünün.”

s e l i m
ç ı r p a n o ğ l u

Kahramankazan
Belediye Başkanı

“ Y E R E L
Y Ö N E T İ M L E R D E
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4. Kahramankazan’da Yeni 
Projeler

Başkan Çırpanoğlu,  yeni pro-
jelerle hem tarihi  ve kültürel 
mirasın korunmasını  hem de 
Kahramankazan’ın gastrono-
mi ve turizm potansiyel inin 
değerlendiri lmesini  hedefle-
diğini  i fade etmiştir .

“Kahramankazan’da Satı  Ka-
dın Enstitüsü’nü kuruyoruz. 
Bu enstitü i le sanat ,  tarih ve 
spor alanlarında sempozyum-
lar düzenleyeceğiz.”

“Kazı lar yapıyoruz.  Kahraman-
kazan’ın tarihi  köklerini  araş-
tırıyoruz.”

“Kavun festival leri  azal ınca, 
Kahramankazan’da kavurma 
festival ini  başlatıyoruz.  Kavur-
manın kırk çeşidini  sunaca-
ğız .”

5. Tarım ve Gıda Güvenliği

Başkan, tarımın ve gıda gü-
venliğinin önemine deği-
nerek,  tarımsal faal iyetlerin 
artırı lması  gerekli l iğini  vur-
gulamıştır ;

“Pandemi bize betonun ye-
nilemeyeceğini ,  çimentonun 
içi lmeyeceğini gösterdi .  Tarım 
arazi lerini  korumamız gereki-
yor.”

“Kahramankazan’da Urugu-
ay ’dan hayvan ithâlâtını  doğ-
ru bulmuyorum. Yerel  tarımı 
desteklemeliyiz .”

Sonuç ve Öneriler

Başkan Çırpanoğlu,  Kahra-
mankazan’ın büyüyen ancak 
gelişimini tamamlayamayan 
bir  şehir  olduğunu ve bu ge-
l iş imi tamamlamak için sana-
yi ,  sanat ,  tarım ve sosyal  be-
lediyeci l ik alanlarında çeşit l i 
projeler gerçekleştiri leceğini 
belir tmektedir.  Şehrin kim-
liğinin korunarak modernize 
edilmesi ,  yerel  değerlerin öne 
çıkarı lması  ve sanatın top-
lumsal dönüşümde etkin bir 
rol  oynamasının temel hedef-
ler arasında yer aldığını  söyle-
mektedir.

“Y E R E L
Y Ö N E T İ M L E R D E

K Ü L T Ü R
S A N A T
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1. Polatlı’nın Kül türel 
ve Tarihi Değerleri

Başkan Yı ldızkaya tara-
f ından Polatl ı ,  tarihi  zen-
ginl ikleriyle öne çıkan bir 
i lçe olarak tanımlanmış 

ve bölgenin tarih boyunca stratej ik önem taşıdığı  vurgulan-
mıştır .  İ lçede Sakarya Meydan Muharebesi  Alanları  ve Gordion 
Antik Kenti  gibi  iki  büyük kültürel  miras bulunduğu ifade edil-
miştir ;

“Şehirler,  farkl ı l ıklarını  ve tarihi  zenginliklerini  ortaya koyarak 
öne çıkabil irler.”

“Polatl ı ’nın en büyük değerleri  Sakarya Meydan Muharebesi 
alanları  ve Gordion Antik Kenti ’dir .”

2. Sakarya Meydan Muharebesi ve Atatürk’ün Liderliği

Başkan Yı ldızkaya,  Polatl ı ’nın Türk Kurtuluş Savaşı ’nın en krit ik 
dönüm noktalarından biri  olan Sakarya Meydan Muharebesi ’ne 
ev sahipl iği  yaptığını  vurgulayarak,  Atatürk’ün bizzat yönettiği 
bu savaşın,  i lçenin kimliğinin önemli  bir  parçası  olduğunu ifa-
de etmektedir. 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Yüz yı l  önce,  yokluk içindeki bir  mil letin l ider öncülüğünde 
büyük kuvvetlere karşı  kazandığı bir  destanın adı Sakarya’dır .”

“Bu savaşın önemini her platformda anlatmaya devam ediyo-
ruz.”

3. Gordion Antik Kenti ve UNESCO Dünya Mirası Listesi

Başkan Yı ldızkaya;  Polatl ı ’nın önemini Gordion Antik Kenti , 
Midas’ ın ülkesi  ve Büyük İskender ’ in ünlü Gordion Düğümü-
nü kestiği  yer olarak sunmuş ve tanımlamıştır .  Ayrıca burala-
ra yönelik tanıtım ve restorasyon çal ışmalarını  anlatmıştır .  Bu 
bölgenin,  2023 yı l ında UNESCO Dünya Mirası  Listesi ’ne dahil 
edilmesinin Polatl ı ’nın uluslararası  alanda tanınmasını  sağla-
dığını  da i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Gordion,  Ankara’nın i lk UNESCO Dünya Mirası  Alanı oldu.”

“Burası ,  yerl i  ve yabancı ziyaretçi lerin i lgisini  çekecek bir  des-
tinasyon haline gelecek.”

‘ ’Bölgede arkeoloj ik kazı lar devam ediyor,  yüzlerce tümülüs 
keşfedilmeyi bekliyor.”

m ü r s e l
y ı l d ı z k a y a

Polatl ı  Belediye Başkanı

“ Y E R E L
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4. Yerel Yönetim Çalışmaları ve 
Koruma Projeleri

Polatl ı  Belediyesi ,  bölgenin tarihi 
dokusunu korumak amacıyla çeşit l i 
restorasyon projeleri  ve koruma ça-
l ışmaları  yürütmektedir.  Özell ikle 
eski  okul binası  ve sağlık ocağının 
araştırma merkezine dönüştürül-
mesi gibi  projeler başlatı lmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Önceliğimiz,  bu varl ığı  korumak 
ve gelecek kuşaklara aktarmaktır .”

“Bakanlıkla görüşmeler yaptık ,  çe-
şit l i  projeler hazırladık .”

“Gordion’daki karşı lama merkezi-
nin yetkisini  aldık ve misaf irlerimi-
zi  burada ağırl ıyoruz.”

5. Polatlı’da Sosyal ve Kül türel 
Etkinlikler

Başkan Yı ldızkaya,  UNESCO süre-
cinde,  bölgeye dikkat çekmek için 
çeşit l i  etkinl ikler düzenlendiği-
ni  vurgulamış,  Kral  Midas Tiyatro 
Festival i ,  Gordion Hacivat-Karagöz 
Festival i  ve Ankara’nın i lk yarı  ma-
ratonu gibi  organizasyonların ya-
pıldığını  da sözlerine eklemiştir . 
Ayrıca Gordion animasyon f i lmi ve 
müzikal  projeleri  üzerinde çal ış ı ldı-
ğını  i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“UNESCO l istesine girebilmek için 
birçok etkinl ik düzenledik .”

“Kral  Midas’ ın Son Akşam Yemeği 
adlı  uluslararası  bir  projenin gala 
yemeğini Polatl ı ’da gerçekleştir-
dik .”

“Gordion’u markalaştırmak için 
animasyon ve müzikal  projeleri  ge-
l işt iriyoruz.”

6. Polatlı’nın Tanıtımı ve Marka-
laşması

Polatl ı ’nın turistik değerlerinin 
hem yurt içinde hem de uluslara-
rası  alanda tanıtı lması  gerektiğini 
bel ir ten Başkan Yı ldızkaya,  ziya-
retçi  sayısını  artırmak ve i lçeyi  bir 
kültür ve turizm merkezi  hal ine ge-
tirmek için çeşit l i  projeler gelişt iri l-
diğini  i fade etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Yabancı turistlerin Ankara’ya gel-
diğinde i lk uğrayacakları  yer Gordi-
on olmalıdır .”

“Daha fazla turist  çekebilmek için 
tanıtım çal ışmalarına hız verece-
ğiz .”

“Bu değerleri  dünyaya tanıtmak bi-
zim görevimizdir.”

Sonuç ve Öneriler

Polatl ı ,  tarihi  ve kültürel  mirasıyla 
Ankara’nın en önemli  i lçelerinden 
biri  olarak öne çıkmaktadır.  Yapı-
lan çal ışmalar,  bölgenin turistik 
cazibesini  artırmayı ,  yerel  ekono-
miyi  canlandırmayı ve tarih bi l inci-
ni  güçlendirmeyi hedeflemektedir.

Sakarya Meydan Muharebesi ’nin 
ulusal  düzeyde daha fazla tanıtı l-
ması için etkinl ikler artırı lmalıdır .

Gordion Antik Kenti  çevresindeki 
arkeoloj ik kazı lar ve restorasyon 
çal ışmaları  hızlandırı lmalıdır .

Bölgenin turistik tanıtımı için di j i-
tal  içerikler,  belgeseller ve animas-
yon projeleri  gel işt iri lmeli ,  ulusla-
rarası  iş  birl ikleri  artırı lmalıdır .

Tarihi  alanlara gelen ziyaretçi lerin 
konaklayabileceği ve deneyim ya-
şayabileceği alanlar oluşturulmalı-
dır .

“Y E R E L
Y Ö N E T İ M L E R D E
K Ü L T Ü R
S A N A T
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1. Şereflikoçhisar ’ın Tanıtımı 
ve Değerlendirilmesi

Başkan Koçak,  Şerefl ikoçhi-
sar ’ ın sadece bir  geçiş noktası 
olmadığını ,  aynı zamanda ziya-
ret edilmesi gereken bir  yer ol-
duğunu vurgulamaktadır. 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Şerefl ikoçhisar ’ ın içerisinden 
geçerken o hissiyatı  duydunuz 
ama Şerefl ikoçhisar i lçesine 
maalesef uğramadınız .  Biz de 
bunu değiştirmek için bu yola 
çıktık .”

2. Kül tür ve Sanatın Toplum-
daki Yeri

Başkan Koçak’ ın konuşmasının 
merkezinde,  kültür ve sanatın 
sadece bir  eğlence unsuru ol-
madığı ,  aynı zamanda toplum-
sal kalkınma ve bi l inçlenme 
aracı  olduğu f ikri  vurgulanmış-
tır . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Kültür ve sanat etkinl iklerimiz 
insanları  eğlendirmek amacıyla 
görülmemeli .”

Tiyatro ve sinema gibi  sanat 
dallarının yerelde daha yaygın 
hale getiri lmesi .

3. Belediye Hizmetlerinde İn-
san Odaklı Anlayış

Başkan, belediyeci l ik anlayışı-
nın temelinde insanın yer aldı-
ğını  vurgulamaktadır.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bizim belediyeci l ik anlayışı-
mızın merkezinde insan var. 
İnsana yetişmek ve insan yetiş-
t irmek var.”

4. Yerel ve Merkezi Yönetim 
Arasındaki Bağlar

Başkan Koçak,  Ankara Büyük-
şehir Belediyesi  i le uyumlu 
çal ışt ıklarını  i fade ederek,  Bü-
yükşehir Belediyesinin destek-
lerinin önemini vurgulamıştır . 

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bu konuda Ankara’nın bütün 
i lçelerinde olduğu gibi  Şerefl i-
koçhisar i lçemizde de Büyük-
şehir Belediyemizin inanılmaz 
katkı ları  var.”

Yerel  belediyeci l ik faal iyetle-
rinin merkezle uyumlu bir  şe-
ki lde yürütüldüğü ve birl ikte 
hareket etmenin i lçeye kattığı 
değere dikkat çekilmiştir . 

Sonuç ve Öneriler

Şerefl ikoçhisar ’ ın kültür ve sa-
nat alanındaki gelişmesi vur-
gulanarak,  belediyeci l ik anlayı-
şının insan merkezl i  olması ve 
yerel  yönetim i le vatandaş katı-
l ımının önemi dikkate al ınarak 
çal ışmaların gerçekleştiri lmesi 
i fade edilmiştir .  Başkan Ko-
çak’ ın sanat ve kültüre verdiği 
önem, vatandaşı  bu sürece da-
hil  etme çabaları  ve Büyükşehir 
Belediyesi  i le uyumlu çal ışma 
prensibi ,  konuşmanın temel 
yapıtaşlarını  oluşturmuştur.

m u s t a f a
k o ç a k

Şerefl ikoçhisar
Belediye Başkanı
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Ö z e r  Ka s a p

Keçiören Belediye Başkanı
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Pursaklar Belediye Başkanı 
E r t u ğ r u l  Çe t i n

Yenimahalle Belediye Başkanı
Fe t h i  Ya ş a r 

M o d e r a tö r :
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1.Beypazarı’nda Turiz-
min Gelişimi ve Tarih-
sel Süreç

Beypazarı ’ndaki turizm 
gelişiminin temellerinin 
atı ldığı  döneme dikkat 

çeken Başkan Kasap,  bu sürecin 2000’l i  y ı l ların başında Bey-
pazarl ı  Mansur Yavaş’ ın giriş imleriyle başladığını  i fade etmiş-
tir .  Bu süreçte,  yalnızca Osmanlı  döneminden kalma yapıları 
restore etmenin yeterl i  olmadığını ,  gastronomiyle desteklenen 
bir  turizm anlayışının gelişt iri ldiğini  de vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“ Turizme adım attığında turizm sadece oradaki Osmanlı  kültü-
ründen kalan yapıları  restore etmek veya boya badana yapmak 
değildi .  Bunu gastronomisiyle beraber hem Türkiye’ye hem 
dünyaya tanıtmaya çal ışt ı .”

2.Beypazarı’nda Kadınların Ekonomiye Katılımı

Başkan Kasap,  Beypazarı ’ndaki kadınların ekonomik hayata 
dahil  edilmesinin turizmle birl ikte nası l  gel işt iğini  ve bu süre-
cin nası l  yöneti ldiğini  aktarmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Başkanımız bizzat bunları  ekonomiye yönlendirerek hafta 
sonları  ürettiklerini  orada satmalarına yardımcı oldu.  Evde baz-
lama yaptı lar.  Satı lmayanı başkanın bizzat aldığına şahidim.”

3.Turizmin Kesintiye Uğraması ve Fetret Dönemi 

Başkan Kasap,  Beypazarı  turizminde yaşanan geri leme döne-
mini “fetret dönemi” olarak nitelendirmekte ve bu süreçte tu-
rizmin ivme kaybettiğini  i fade etmektedir.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Maalesef ben fetret dönemi diyorum. Bunu birçok yerde de 
söyledim. Sebebini çok izah etmek istemiyorum. Belki  inanma-
dıkları  için olduğunu düşünüyorum. İvme kaybettik .”

“Bu noktada,  turizmin sürdürülebil ir  olması için sürekli l iğin ve 
yerel  yönetimlerin kararl ı l ıkla projeleri  sürdürmesinin ne kadar 
önemli  olduğunu görmemiz gerekiyor.” 

ö z e r 
k a s a p

Beypazarı
Belediye Başkanı 
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3.Turizmde Gelecek Vizyonu: 
Günübirlik Turizmden Yatılı 
Turizme Geçiş

Başkan Kasap taraf ından Bey-
pazarı  turizminin bugüne ka-
dar büyük ölçüde günübirl ik 
ziyaretçi lere hitap ettiğini  an-
cak gelecek planlarında yatı l ı 
turizme geçişin hedeflendiği 
vurgulanmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Önümüzdeki dört yı l  içerisin-
de turizm noktasında günü-
birl ik olan turizmimizi  inşal lah 
yatı l ı  turizm noktasında i lerlet-
mek istiyorum.”

“Bu hedef doğrultusunda, 
komşu belediyelerle iş  birl iği 
yapılarak bölgesel turizmin ge-
l işt iri lmesini  amaçlamalıyız .”

“Ayaş,  Güdül ,  Beypazarı ,  Nall ı-
han bir  birl iktel ik yaptık .  Baş-
langıcını  ben çektim, ben tekl i f 
ettim arkadaşlara.  Amacımız 
burada neydi? Komşu i lçeler 
arasında birl ik ve dayanışmalar 
sağlamaktı .”

4.Beypazarı’nda Balon Turiz-
mi Projesi

Turizm alanında yeni yatırım-
ların önemine değinen Başkan 
Kasap,  balon turizmi projesinin 
Beypazarı  için büyük bir  f ırsat 
olduğunu vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Geçenlerde Çinl i lerle bir  top-
lantı  yaptık .  Bir  balon turizmi 
söz konusu.  Kapadokya’dan bu 

işi  yapan insanlar geldi ,  görüş-
melerimizi  yaptık .  Kaymakam-
lıkla beraber bunu organize 
ediyoruz.”

“2024 yı l ının i lk çeyreğinde An-
kara’ya gelen turist  sayısında 
en fazla 16 bin sayısıyla Çinl i ler 
çekiyor.”

5.Festival ve Etkinliklerin 
Geliştirilmesi

Başkan Kasap,  Beypazarı ’nda 
düzenlenen festival lerin öne-
mine vurgu yaparak,  bunların 
bölgesel çapta daha geniş kit-
lelere yayı lması gerektiğini  i fa-
de etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Önümüzdeki yı l  25 ülkeyle 
bunu taçlandıracağız .  Bu 25 ül-
keyi  aynı şeki lde Ayaş,  Güdül , 
Beypazarı  ve Nall ıhan’da ko-
nuşlandıracağız .”

“Festival  organizasyonlarının 
geniş bir  turizm alanına yayı l-
ması gerektiğini  i fade eden bu 
yaklaşım, etkinl iklerin sürdürü-
lebil irl iğini  amaçlamaktadır.”
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6.Kül türel Mirasın Korunması ve Gençlik 
Merkezleri

Başkan Kasap,  kültürel  mirasın korunmasına yö-
nelik çal ışmaların tekrar başlatı ldığını  ve gençlik 
merkezlerinin bu alanda önemli  bir  iş lev üstle-
neceğini belir tmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Daha önceki süreçte Beygem denilen Beypazarı 
Gençlik Merkezi  vardı .  Nedense Mansur Başkan 
gitt ikten sonra bunların hepsi  bitmiş.  Biz tekrar 
bu gençlik merkezini  harekete geçiriyoruz.”

“Gençlerin kültürel  mirasın devamlı l ığında krit ik 
bir  rol  oynadığı ve gençlik merkezlerinin sanat 
ve kültür aktarımında etki l i  olması gerekiyor.”

Sonuç ve Öneriler

Beypazarı  turizminin gelişimi,  2000’l i  y ı l ların ba-
şında atı lan temellerle başlamış ve zamanla bü-
yümüştür.

Kadınların ekonomik hayata katı l ımı,  turizmle 
birl ikte güçlendiri lmiş ve bu sayede yerel  üretim 
teşvik edilmiştir .

Beypazarı  turizmi,  bel irl i  dönemlerde durakla-
mış ancak yeniden ivme kazanmaktadır.

Turizm planlamasında günübirl ik turizmden ya-
tı l ı  turizme geçiş hedeflenmektedir.

Balon turizmi gibi  yenil ikçi  projelerle uluslarara-
sı  turistlerin i lgisi  çeki lmeye çal ış ı lmaktadır.

Festival ler ve etkinl ikler bölgesel çapta genişle-
ti lmeli  ve turizmin sürdürülebil irl iği  sağlanma-
l ıdır .

Gençlik merkezleri  ve kültürel  miras projeleri 
tekrar hayata geçiri lerek yerel  kültür korunma-
l ıdır .

“Y E R E L
Y Ö N E T İ M L E R D E

K Ü L T Ü R
S A N A T

3
. 

o
tu

ru
m

m e s u t
ö z a r s l a n

Keçiören
Belediye Başkanı



A k s i y o n a
G e ç !

1 2 5

1.Kül tür ve Sanatın Ta-
nımı ve Kökeni

Başkan Özarslan,  kültürü 
“ yol  ve erkanın oluştur-
duğu en büyük yol  göste-
risi” ,  sanatı  ise “bu yolda 

ışık tutucu” olarak tanımlamıştır .  Bu bakış açısıyla kültürü,  in-
sanları  yönlendiren bir  s istem olarak ele aldığını  i fade ederek, 
sanatı  bu sistemin içerisinde bireylere rehberl ik eden bir  unsur 
olarak gördüğünü söylemiştir .  Başkan Özarslan,  bu tanımla, 
kültür ve sanatın birbirini  tamamlayan yapılar olduğunu vur-
gulamakta ve insanlığın gelişim sürecinde bu iki  kavramın be-
l irleyici  rol  oynadığını  i fade etmektedir.

“Sanatı  ise ış ık tutucu bu yoldaki ış ık kaynağı olarak görüyo-
rum.”

2.Anadolu Kül türel Mirası ve Tarihsel Süreç

Başkan Özarslan,  Anadolu’nun tarih boyunca birçok kültürel 
zenginliği  barındırdığını  ve Türk kültürünün bu coğrafyada 
kendine özgü bir  kimlik gelişt irdiğini  i fade etmiştir . .  Ayrıca 
Türk kültürünün oluşum sürecine dikkat çekmiş ve özell ik-
le Ahmet Yesevi ,  Sarı  Saltuk ve Hacı Bektaş-ı  Vel i  gibi  önemli 
is imlerin Türk kültür kodları  üzerindeki etkisine vurgular yap-
mıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Bizler Anadolu coğrafyasında birçok kültür ve sanatın şu an 
çok büyük bir  zenginliğinde yaşıyoruz.”

“Bu kültür kodlarını  lütfen dini  bir  değerler olarak sadece gör-
meyin.  Yani bu konu Türkiye’de gerçekten de ders kitaplarında 
dahi okutulması gereken ve gelecek nesi l lere aktarmamız ge-
reken en mühim konulardan biris i .”

3.Kül türel Yozlaşma ve Atatürk’ün Rolü

Başkan Özarslan,  kültürel  yozlaşmanın en büyük nedenlerin-
den birinin kültürel  kodlardan uzaklaşmak olduğunu belir tmiş 
ve Atatürk’ün bu noktada kültürel  mirasın korunmasına yöne-
l ik mücadelesini  vurgulamıştır .
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Öne Çıkan Başlıklar:

“Ama bunu gören sarı  saçl ı  mavi 
gözlü Atatürk’ümüz ne yaptı? 
‘Hayır ,  Türk mil leti ’  dedi .  Senin 
özün, şeref in,  haysiyetin,  kendi 
inandığın değerlerdedir dedi . 
Ve cumhuriyetimizi  toplumu-
muzun her kesiminden, her 
inanandan düzgün bir  şeki lde 
kurdu ve bizim geleceğimizi  as-
l ında kurtardı .”

4.Türk Milliyetçiliği ve Kimlik 
Meselesi

Başkan Özarslan,  Türk mil l iyet-
çi l iğini  ırksal  bir  kavram olarak 
değil ,  kapsayıcı  ve birleştirici  bir 
kimlik olarak tanımlamaktadır.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Yüce Türk Mil leti ’nin ırkî  bir 
kavramı yoktur.  Kimse bu konu 
üzerine de cehalet gütmesin 
lütfen.  Yüce Türk Mil leti  bir  üst 
kimliktir .  İçerisinde Türk’ünü 
de,  Kürt ’ünü de,  Laz’ ını  da,  Çer-
kez’ ini  de barındırır .”

5.Sanatın Algılanışı ve Kül tü-
rel Kodların Önemi

Başkan Özarslan,  sanatın yalnız-
ca estetik bir  değer olarak değil , 
kültürel  kimliği  aktaran bir  araç 
olarak değerlendiri lmesi gerek-
tiğini  i fade etmektedir.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Sanat insanlara kültürel  kod-
ları  aktaran bir  unsurdur.  Aşık 
Veysel ’ in sözlerini  bir  düşünün. 
Görmeyen gözleriyle iç dünya-
sından gelen kültürel  aktarımı 
nası l  sağladığını  bir  düşünün.”

Ozanların ve halk sanatçı ları-
nın kültürel  aktarımda önemli 
bir  rol  üstlendikleri  bel ir t i lerek, 
bu tür değerlerin korunması ve 
desteklenmesi gerektiği  vurgu-
lanmıştır .

6.Kent Kül türü ve Mimari Mi-
rasın Korunması

Başkan Özarslan,  şehirlerin yal-
nızca modern yapılarla değil , 
kültürel  ve mimari  mirasla da 
şekil lendiri lmesi gerektiğini  i fa-
de etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Biz istedik ki  Keçiören’ imizin 
de bir  mimari  kültürü olsun. 
Türk mimari  kültüründen bah-
sediyoruz.”

Bu kapsamda, belediyelerin şe-
hir  planlamalarında kültürel 
değerleri  göz önünde bulun-
durması gerektiği  ve sadece 
betonlaşmaya odaklanılmaması 
gerektiği  vurgulanmıştır .

“Y E R E L
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7.Sanat, Kül tür ve Popüler Kül tür İkilemi

Başkan Özarslan,  popüler kültürün etki lerinden 
bahsederek,  kültürel  değerlerin yozlaşmasına 
sebep olabilecek unsurlara dikkat çekmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Popüler kültür asl ında popüler kültür değil .  Bu, 
proleterya sınıf ının kendi değerlerini  oluşturdu-
ğu bir  yapı .”

Sonuç ve Öneriler

Kültür,  insanlara yol  gösteren bir  s istemdir,  sa-
nat ise bu sistemin ışık tutucusudur.

Türk kültürü,  tarih boyunca Ahmet Yesevi ,  Sarı 
Saltuk ve Hacı Bektaş-ı  Vel i  gibi  is imlerin etkisiy-
le şeki l lenmiş bir  yapıdır .

Atatürk ,  Türk mil letinin kültürel  kodlarını  koru-
yarak modern bir  Cumhuriyet inşa etmiştir .

Türk mil l iyetçi l iği ,  kapsayıcı  ve birleştirici  bir 
kimliktir ,  ı rksal  bir  kavram değildir .

Sanat ,  kültürel  aktarımın en önemli  unsurların-
dan biridir  ve ozanlar gibi  sanatçı lar bu sürecin 
merkezinde yer almaktadır.

Şehirleşme süreçlerinde kültürel  miras korun-
malı  ve şehir planlamaları  bu doğrultuda yapıl-
malıdır .

Popüler kültürün etki leri  göz ardı  edilmemeli 
ancak geleneksel kültürel  değerler de korunma-
l ıdır .

“Y E R E L
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Başkan Çetin konuşması-
nın başında,  kültür ve sa-
nat polit ikalarının geniş 
bir  tartışma alanı gerek-
tirdiğini  ve belediyelerin 
sanatı  sadece destekle-
yen bir  pozisyonda kal-

mak yerine sanatı  yönlendirenlerden gelen öneri leri  dikkate 
alması gerektiğini  vurgulamıştır .

1.Belediyelerin Kül tür ve Sanattaki Rolü

Başkan Çetin,  belediyelerin sanat ve kültür faal iyetlerine yatı-
rım yaparken karşı laştıkları  zorluklara değinerek,  özel l ikle sa-
natın sürdürülebil irl iği  ve sanatçı lar için kariyer imkanlarının 
sağlanması gerekli l iği  üzerinde durmuştur.

Öne Çıkan Başlıklar:

“Belediyeler bu işin neresinde,  ne kadar olmalı? Yetenek avcı l ı-
ğı  noktasında,  evet .  İ lk giriş  derslerini  öğrenmeleri  konusunda, 
evet .  Ama sonrasında yetiştirdiğimiz adamlar,  keşfettiğimiz 
adamlar nereye gidecek? Hangi noktaya doğru uzanacak?”

Belediyelerin sanatçı lar için bir  başlangıç noktası  oluşturduğu 
ancak devam eden kariyer yol larının belirlenmesi konusunda 
eksikl ikler olduğu vurgulanmıştır .

2.Sanatın Yaygınlaştırılması ve Seyirci İlgisi

Başkan Çetin,  Pursaklar ’da gerçekleştiri len sanatsal  etkinl ik-
lerin başarısını  rakamlarla ortaya koyarak,  belediyelerin sanatı 
halka ulaştırma konusundaki çabalarına örnek vermiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Evet ,  679 koltuk kapasitesi  i le Ankara’nın Devlet Tiyatroları 
sahnesinin en büyüğünü biz Pursaklar ’a yaptık .  Nüfusunuz çok 
az,  şehrin merkezine biraz uzaksınız dendi .  Şu an net rakam 
veriyorum: 69 oyun, 173 seansta oynamış ve 121 .344 biletl i  iz le-
yici  bulmuş.”

3.Sanatta Kariyer ve Destek Mekanizmaları

Başkan Çetin,  belediyelerin sanatçı lar için belirl i  seviyeye ka-
dar destek sunduğunu ancak i leri  aşamalarda sanatçı ların 
daha fazla yönlendirmeye ve desteğe ihtiyacı  olduğunu ifade 
etmiştir .

e r t u ğ r u l
ç e t i n
Pursaklar

Belediye Başkanı
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Öne Çıkan Başlıklar:

“Evet ,  bu çocuklar o alanda 
i lerlemek istiyorlarsa konser-
vatuvar,  yüksek eğitim vesaire 
kendilerini  gösterecekler ama 
senden de beklenti leri  var.  ‘ Ta-
mam başkanım, biz bir  noktaya 
getirdik kendimizi  de ispat ettik 
ama bizim önümüzü aç ‘diyor-
lar.  Ne yapabil irim?”

4.Popüler Kül tür ve Yerel Kül-
tür Arasındaki Denge

Başkan Çetin taraf ından sanat 
ve kültür üzerine yapılan çal ış-
maların popüler kültürle nası l 
bir  etki leşim içinde olması ge-
rektiği  konusunda önemli  soru-
lar gündeme getiri lmiştir .

“Şimdi popüler kültürden uzak 
kalabilmemiz mümkün mü? Ço-
luğumuza,  çocuğumuza,  genç-
lere ‘Hayır  arkadaş,  buradan 
uzak durun’ dememiz mümkün 
mü? Yerel  kültürden bahsediyo-
ruz,  neyi  kastediyoruz?”

5.Sanatın Algılanışı ve Değer 
Biçme Sorunu

Sanatın değeri  konusunda 
önemli  bir  tartışma noktası  su-
nan Başkan Çetin,  sanat eser-
lerine nası l  değer biçi ldiği  ve 
sanatın ekonomik olarak nası l 
değerlendiri ldiği  üzerine çarpıcı 
örnekler vermiştir .

“Şimdi bugün ben şöyle bakıyo-
rum olaya,  sanatın hiçbir  alanı-
nı  küçümsemiyorum veya çok 
daha abartarak büyütmüyorum. 
Ama öyle tehlikel i  bir  alanda ya-
şıyoruz ki  bir  f ikir  beyan etme-
ye bi le korkuyoruz.  Şu tablo 300 
milyon dolar etmez demeye kor-
kuyorum.”

Sanatın sadece estetik ve kültü-
rel  bir  değer olarak değil ,  aynı 
zamanda ekonomik bir  ürün 
olarak nası l  değerlendiri ldiği 
konusunun ele al ınması gerek-
tiği  vurgulanmıştır .

6.Turizm ve Kül türel Değerle-
rin Tanıtımı

Başkan Çetin,  turizmin kültü-
rel  değerlerin tanıtı lmasındaki 
önemine değinerek,  şehirlerin 
tanıtım polit ikalarının etki l i  bir 
şeki lde yürütülmesi gerektiğini 
vurgulamıştır .

“Paris ’e insanlar neden gidiyor? 
Tamam, tarihi  bir  dokusu var. 
Ama bunların olduğu Avrupa 
şehri  dolu.  Paris ’e ,  Eiffel ’ i  gör-
mek için gidiyorlar.  Roma’ya 
neden gidi l iyor? Pizza Kulesi ’ni 
görmek için.  Asl ında şehirlerin 
birbirinden çok da farkı  yok ama 
başka bir  şey satıyorlar :  Reklam 
yapıyorlar.”
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7.Teknoloji,  Yapay Zekâ ve Kül türel Gelecek

Başkan Çetin konuşmasının bu bölümünde ge-
leceğin sanat ve kültür polit ikaları  üzerine yapay 
zekanın etki leri  üzerinde durarak,  bu konuda be-
lediyelerin nası l  bir  yaklaşım sergilemesi gerek-
tiğini  vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Yapay zekanın gelecekte sanat ,  kültür ve mima-
riye katacağı şeyler ne? Buraları  hiçbirimiz ger-
çek anlamda böyle önemseyerek masaya yatır-
mıyoruz.”

Sonuç ve Öneriler

Sanat ve kültür polit ikaları  belediyeler taraf ın-
dan desteklenmeli ,  ancak yönlendirme sanatçı-
lardan gelmelidir .

Yerel  sanatçı lar için kariyer gelişimi ve profesyo-
nel alanlara erişim konusunda yeni projeler ge-
l işt iri lmelidir .

Popüler kültür i le geleneksel kültür arasındaki 
denge sağlanmalıdır .

Sanatın ekonomik değeri  üzerine düşünülmeli 
ve belediyeler sanatın değerlenmesi konusunda 
stratej i ler oluşturmalıdır .

Şehirlerin kültürel  mirasının korunmasının yanı 
sıra,  doğru pazarlama stratej i leri  i le tanıtım ya-
pılmalıdır .

Yapay zekâ ve teknoloj ik gelişmelerin sanat ve 
kültür üzerindeki etki leri  daha fazla dikkate al ın-
malıdır .
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1 .Kentlerin Gelişimi ve 
Kül türel Kimlik

Başkan Yaşar,  kentlerin 
yalnızca f iziksel  altya-
pılarla değil ,  kültürel  ve 
sosyal  olanaklarla da ge-

l işmesi gerektiğini  vurgulayarak,  şehirleşmenin yalnızca konut 
inşası  i le sınırl ı  kalamayacağını ,  kültür,  sanat ve turizmin şe-
hirlerin yaşanabil irl iğini  artıran temel unsurlar olduğunu ifade 
etmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Çok güzel evler yapabil irsiniz .  Evinizin salonu, mutfağı mü-
kemmel olabil ir  ama sokağa indiğinizde nefes alacak alanlar 
yoksa,  çocuklarınızın stres atacağı alanlar yoksa,  hayatı  seve-
cek alanlar yoksa,  o evler size hapishane gibi  gelir .”

2.Turizmin Önemi ve Şehirlerin Tanıtımı

Başkan Yaşar,  turizmin ülkeler ve şehirler için büyük bir  eko-
nomik kaynak olduğu belir tmiş,  Ankara’nın turistik anlamda 
daha fazla tanıtı lması  gerektiğini  vurgulamıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Ankara ne kadar güzel tanıtı l ırsa ne kadar çok fazla turist  ge-
tirirsek,  Ankara o kadar gelişir .”

Özell ikle Paris örneği üzerinden, tarihi  ve kültürel  dokunun 
korunmasının turist  çekmek açısından önemli  olduğu belir t i l-
miştir .

“Bizim Türkiye’ye gelen turist  kadar,  belki  bir  buçuk katı  turist 
sadece Paris ’e gidiyor.  Ama yeni Paris ’e gitmiyor.  Eski  Paris ’e 
gidiyor.”

3.Belediyelerin Rolü ve Kül türel Yatırımlar

Başkan Yaşar,  belediyelerin yalnızca yol ,  kaldırım ve altyapı ça-
l ışmalarına değil ,  sanatı  ve kültürü destekleyecek mekanların 
oluşturulmasına da öncelik vermesi gerektiğini  vurgulamıştır .
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Öne Çıkan Başlıklar:

“Belediye başkanları  yol ları ,  kaldı-
rımları ,  altyapıları  yapacak ama tu-
rizmi gelişt irmek, kenti  tanıtmak ve 
sanatı ,  sanatçıyı  desteklemek de bi-
zim görevimizdir.”

Nazım Hikmet Kültür Merkezi :  An-
kara’nın en büyük kültür merkezi 
olarak kazandırı lmıştır .

Tiyatro Salonları :  Gençler,  çocuklar 
ve halk için ücretsiz t iyatro göste-
rimleri  düzenlenmiştir .

Kapalı  Spor Salonu: Sanatın icra 
edilebileceği şeki lde ses düzenle-
meleri  yapılarak bir  kültürel  alan 
oluşturulmuştur.

Eğitim Akademisi :  Ankara’da ve 
Türkiye’de bir  i lk olarak hayata ge-
çiri lmiştir .

Özell ikle sanat ve kültürün topluma 
olan katkı ları  şu şekilde özetlenmiş-
tir :

“Sanat ve kültür,  insanlara yaşamı 
sevdirir .  Daha iyi  yaşamak, daha 
uzun ömür yaşamak için mücadele 
etmeyi sağlar.”

4. Şehir Planlaması ve Kentsel 
Dönüşüm Üzerine Değerlendir-
meler

Başkan Yaşar bu bölümde, Anka-
ra’da geçmişte yapılan yanlış şehir-
leşme polit ikalarına dikkat çekmiş 
ve plansız yapılaşmanın getirdiği 
sorunlara vurgu yapmıştır .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Eskiden sanatçı ların,  bürokratların, 
iş  adamlarının oturduğu Yenima-
halle,  yanlış planlamalar nedeniyle 
beton yığınına dönüştü.”

“Artık doğru dürüst planlar yapıl-
malı .  Yaşanabil ir  bir  kent oluştur-
malıyız .”

5. Sanat, Kül tür ve Ankara’nın 
Geleceği

Ankara’nın bir  kültür ve sanat şeh-
ri  olarak konumlandırı lması  gerek-
tiğini  vurgulayan Başkan Yaşar,  bu 
kapsamda festival lerin önemine de-
ğinmiştir .

Öne Çıkan Başlıklar:

“Adana’nın Portakal Festival i ,  An-
talya’nın büyük festival i ,  İzmir ’ in 
Ot Festival i  var.  Peki neden Ankara, 
Cumhuriyetin başkenti ,  bir  festival 
şehri  olmasın?”

“Sanat insanları  dinlendirir .  Barışın, 
sevginin,  kardeşl iğin esas temeli  sa-
nattır ,  sanatçıdır .”
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Sonuç ve Öneriler

“ Türkiye’nin tek ihtiyacı  var :  Uzlaşma ve ortak 
akı l .”

“Kent Konseyimiz,  Ankara’nın eksiklerini  ve f ır-
satlarını  bel irlemek için bu adımı attı .  Bu çal ış-
tayların devam etmesini  ist iyorum.”

“Ankara’dan bir  kıymık koparsa,  içimizde bir  acı 
hissetmemiz gerektiğini  herkesin bi lmesi lazım.”

Demokrasi  ve Ortak Akıl :  Yönetimde ortak akl ın 
önemi vurgulanmıştır .

Kültür,  Sanat ve Turizm: Şehirlerin tanıtımı ve 
kültürel  yatırımların önemi üzerinde durulmuş-
tur.

Belediyelerin Görevleri :  Yalnızca altyapı değil , 
sanat ve kültür alanında da çal ışmalar yapılması 
gerektiği  i fade edilmiştir .

Şehir Planlaması ve Kentsel  Dönüşüm: Yanlış ya-
pılaşmalar eleştiri lmiş,  doğru planlamanın öne-
mi vurgulanmıştır .

Festival  ve Tanıtım Çalışmaları :  Ankara’nın bir 
kültür ve festival  şehri  olması gerektiği  bel ir t i l-
miştir . 
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